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k  prim itív  em ber
A Paris Soir Írja, hogy az Amerikából Afri

kába küldött Kamenm-Cable expedíció, amely
nek feladata az volt, hogy az emberiség bölcső
jét felfedezze, arra az eredményre jutott, hogy 
az emberiség bölcsője nem Ázsia volt, hanem 
minden valószínűség szerint Afr ka. Az expedí
ció kellő bizonyítékok birtokába jutott arra vo
natkozólag, hogy az emberiség eredete a ma 
terméketlen, de valamikor rendkívül termékeny 
Kalahári-sivatag volt. E sivatag a földnek egyet
len olyan vidéke, mely az embernek a földön 
való megjelenése óta semminemű geológiai vál
tozáson nem ment keresztül. Az expedíció remé
li, hogy a sivatagon sikerül feltalálni olyan ben- 
szülött törzset, mely a maga ősi konzerváltsá- 
gában minden eddig ismert emberi típusnál pri
mitívebb és régibb.

Eddig szól a jelentés. Mi pedig ámulva, két
kedő csudálkozással nézünk az exotikus célok 
után exotikus tájakon loholó expedíció után. Ha 
őszinte az a vágy, hogy minden eddig ismert 
emberi típusnál primitívebb, fejletlenebb, vadabb 
embertörzset találjanak, ne menjenek az afrikai 
sivatagra. Nézzenek csak szét maguk körül. 
Amit a világháború produkált ezen a téren, azt 
nem találják meg a geológiai változásoktól leg
teljesebben mentes sivatagon sem. Ahogy a vi
lágháború felkavarta a civilizáció rétegeit s a 
zöidelő avar alól feltakarta a trágyát, melynek 
rothadása megindította az életet s melynek tu
lajdonságai örökérvényű szabállyal alkották meg 
a fejlődés irányát, ahogy a világháború lerántot
ta a leplet árról a bálványról, amit humanizmus
nak neveztek s ami elé gőgös kérkedéssel járul
tak a maguk haladottságának, erkölcsiségének 
és emberszeretetének ünneplésére, ahogy az em
beriség legutolsó órái kivetköztették a hazugsá
gok pólyáiból a kultúrának és civilizációnak 
konvencióit, ahogy a mai ember a maga primi
tívségében és vadságában állhat oda a tudomá
nyos kutatás elé, ilyen példáit, ilyen meggyőző 
megnyilatkozásait a Icgérintetlenebb, leghábori- 
tatlanabb, a kultúra átalakító hatásától legelzár- 
tabb sivatag homoktengerének fenekén sem ta
lálja meg a kutató a primitív embernek.

Mert a primitívség mértéke ne az legyen, 
hogy az ember kőbaltával csapja-e agyon ellen
felét, vagy mérgező gázzal fojtja meg. A hala
dás foka ne a gyilkolás technikájának fejlődött- 
sége legyen. A mai ember nem civilizáltabb 
csak azért, mert gombnyomással tud gyilkolni s 
tömegeket tud megölni, anélkül, hogy, bevérez- 
né kezét. A gyilkolás is tömegcikké vált. De ez 
nem az ember érdeme, hanem a gépipar fejlő
déséé. Ma már a primitív ember sem maga őrli 
meg gabonáját, nem maga cserzi ki az elejtett 
állat bőrét és nem maga gyilkolja le az ellensé
gét. A géptechnika a halál termelésében is forra
dalmat csinált. A munkamegosztás ezen a terén 
is felmérhetetlen módon fokozta a munka terme
lékenységét. Egyik ember tollal, másik ember 
szóval terjeszti a gyűlölet miazmáit, amelyikben 
kitenyésztödik a gyilkolás ösztöne. Azután jön
nek a tankok, elődübörögnek a nehéz ágyuk, 
felszállr.ak a repülőgépek és elterpeszkedik a 
fojtó gáz.

A vadembert ne Afrika szelíd sivatagjain 
keressék. Az emberevő ölt, mert éhes volt. A mai 
ember öl, mert gyűlöl. Csak vérét veszi áldoza
tának, de nem fogyasztja el. Az einberevo civi
lizáltabb, kulturázottabb és erkölcsösebb volt. A 
nyil erkölcsösebb, mint a gépfegyver, a kobalta 
civilizálatlanabb, de kulturáltabb, mint a kézi 
gránát. A civilizáció útja a gyilkosság kisipará
tól a tömegmészárlás virágzó gyáriparáig ve
zet el.

Itt, Európa nyugatán keressék hát a primi
tív embert. A plasztron, a frakk nem takar fej- 
lödöttebb embert, mint az állatbőr. A világhábo
rú története a primitívségbe visszazuhant embe
riség tragikus sorsfordulata. S a világháború itt 
dúlt, nem Afrikában és nem Ázsiában. Afriká
ban most készül a fekete ember arra a nagy 
Összetalálkozásra, mely a fehér ember szellemi 
és morális fölényének illúziójára a legutolsó

csapást készül mérni, a fekete ember világszö
vetségét készítik elő Afrikában a haladás és szo
lidaritás jegyében. índia népe az erőszaknélküli- 

, ségben keresi élete boldogságát s nemzeti külde
tésének igazolását. Vér nélkül és erőszak nélkül 
készül a világtörténelmi nagy változásra. Kina 
százmilliói most rakják le a vérrel öntözött föld
re uj nemzeti és szociális államuk fundamentu

A rad ikális  k lu b  e lism eri vezérének  Sztano- 
jevics Acát, de m ás engedm ényt nem  tesz a
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főbizottságnak
on d  le  A n g y e lin o v ic s  G rga é p íté sü g y i m in isz ter  
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Megkezdték a korrupció elleni törvény bizottsági tárgyalását
Beogradból jelentik: A radikális klub szom

bati ülése iránt állandóan növekszik az érdeklő
dés. Kíváncsian várják, hogyan fog reagálni Vu
kicsevics Velja tábora a széles főbizottság ülé
sén elhangzott támadásokra és a főbizottság ál
tal hozott rezolucióra. Vukicsevics hívei között 
igen bizakodó a hangulat és egyáltalán nem haj
landók elismerni legyőzetésüket a sziikebb főbi
zottsággal folytatott harcban. Az előjelek szerint 
ez a hangulat kifejezésre fog jutni a radikális klub 
szombati ülésén is. A klub állást fog foglalni Szta- 
nojevlcs Ácának a radikális párt vezérévé történt 
megválasztása tekintetében is és a párt uj vezé
rét megválasztása alkalmak" üdvözölni fogja, de 
ennél több koncessziót nem hajlandó tenni a fő
bizottságnak, különösen nem a klubtitkárság fel 
állítása ügyében, amely miatt a legtöbb támadás 
crte a főbizottság ülésén Vukicsevics Velját. A 
klubtitkárság felállítását nem maga a klub hatá
rozta el, hanem a Vukicsevics-párti képviselők 
egy külön értekezlete és mos- ezt a határozatot a 
klub elé viszik s szabad keze: ; ak, hogy dönt
senek a kiub titkárság fenntartásáról vagy meg
szüntetéséről. A kiub nagy többsége a jelek sze
rint a titkárság fenntartása mellett fog állástfog- 
lalni és ezzel válaszol a klub a Vukicsevicset ért 
támadásokra.

Foglalkozni fog a klub a klubbizottság leg
utóbbi határozatával is, amelyet a bizottság jóvá
hagyás végett beterjesztett a klubhoz. A klub 
minden valószínűség szerint jóvá fogja hagyni a 
klubbizottság határozatát.

Hogy a főbizottság határozatával szemben 
milyen formában fognak állást foglalni, arról még 
nem tudni semmi bizonyosat, kétségtelen azon
ban, hogy valamilyen formában az állásfoglalás a 
főbizottsággal szemben meg fog történni.

Amint a szélesebb főbizottság ülésén számos 
táviratot olvastak fel az ország minden részéből, 
amelyek elítélik Vukicsevics és társai politikáját 
és iidvözlik a főbizottságot, ugyanígy a klubülé
sen is fel fogják olvasni számos vidéki szervezet 
üdvözlő táviratát, amelyek a klub és Vukicsevics 
működéséhez kívánnak szerencsét s a főbizottság 
politikáját ítélik el. Valószínű, hogy olyan határo
zatot, amely a két frakció között szakadásra ve
zetne, nem fognak hozni, úgyhogy a klubülés után 
tovább is fennmaradnak az összes eddigi ellenté
tek és mindkét fél a kedvező alkalmat fogja várni 
az újabb összecsapásra.

Előreláthatólag foglalkozni fognak Racics 
Szima esetével is és maga Racics fogja szóvá- 
tenni a kérdést, miután az a lehetetlen helyzet ál
lott elő, hogy Racics Szimát nem ismerte cl a fő
bizottság radikálisnak, holott őt a radikális párt 
programiával választották meg és a parlamcnt- 
ban több Ízben fel is szólalt a radikális párt ne
vében.

A mi a horvátokkal való megegyezés kérdé
sét illeti, a radikális főbizottság hívei között bi
zonyos elkeseredés észlelhető amiatt, hogy Szta- 
nojevics Áea békülékeny szózata nem talált meg
értésre Zagrebban és hogy Sztanojevicsnak sem

mát. Miért ott keresi hát a sülyedő nyugat az 
emberiség bölcsője mellett a primitív embert? 
Mindenütt több jele, bátoritóbb bizonysága van 
a haladásnak, az együttérzés és szolidaritás te
remtő erejének.

Európa népe addig keresi az emberiség böl
csőjét, mig meg nem találja majd az emberiség 
koporsóját.

hisznek zagrebi politikai körökben. A kormányhoz 
közelálló politikusok szerint ez is azt bizonyítja, 
hogy Zagrebbal szemben az általuk folytatott po
litika a helyes. A horvátoknak a parlamentből 
való távolmaradása egyébként a dalmáciai agrár- 
törvény tárgylásánál erősen éreztette hatását, 
mert a dalmát radikálisoknak sikerült megakadá
lyozni ennek a fontos reformnak a dalmáciai pa
rasztság javára való megoldását. Ha a horvátok 
jelen lettek volna, kétségtelenül többsége lett vol
na annak a javaslatnak, amely a kérdést a na- 
gyobrészt horvát dalmáciai parasztság javára 
akarta megoldani.

A dalmát agrárkoníliktus viszont alkalmat 
r.yujt Angyelinovics Qrga horvát demokrata mi
niszternek, hogy ő lépjen fel mint a horvátok vé
dője és igy állítsa helyre Dalmáciában már meg
ingott tekintélyét. Mint ismeretes, Angyelinovics 
Grga építésügyi miniszter e kérdés miatt már le
mondással fenyegetőzött és ugyancsak várták 
Popovics Dáka agrárminiszter lemondását is, de 
a két lemondás nem következett be és máris meg
indultak a tárgyalások a kérdés kompromisszu 
mos megoldása érdekében.

Nincs megegyezés a dalmát 
agrárkérdésben

A dalműt agrártörvény körül támadt kon
fliktus ügyében pénteken délelőtt konferenciát 
tartottak az agrártörvényt tárgyaló bizottság
nak a kormánytöbbséghez tartozó tagjai. A kon
ferencián resztvettek Popovics Dáka agrárre- 
formminiszter és Angyelinovics Grga építési mi
niszter is. Az értekezlet három és fél óra hosz- 
szat tartott, de megegyezés nem jött létre.

Először Angyelinovics Grga építési minisz
ter beszélt, hosszasan ismertette a kérdést és 
azt az álláspontot foglalta el, hogy az úgyneve
zett kolonátusokat is az agrárreform alá kell 
venni, mert ha ez nem törénik meg, a dalmáciai 
termőföld 80%-a mentesül az agrárreformtól. 
Kunjasics dalmáciai radikális képviselő az el
lenkező álláspontot védelmezte és követelte, hogy 
a földbirtokosok érdekeit is vegyék tekintetbe. 
Szerinte a kolonátusi viszony magánjogi és nem 
közjogi természetű. Kijelentette, hogy igen sok 
földbirtokos anyagi helyzete rosszabb, mint a 
paraszté, aki a földet miveli. fíehmen Mahmud 
muzulmán szerint az alkotmány kimondotta, 
hogy a föld azé, aki mcgmiveli. A muzulmánok 
annakidején azért harcoltak, hogy azokat a föl
deket mentesítsék az agrárreform alól, amelye
ket öt-tiz év előtt adtak bérbe a parasztoknak, 
de ebben a harcban nem állott melléjük senki. 
Most évszázadok óta fennálló kolonátusokat nem 
akarnak agrárreform alá venni. Véleménye sze
rint meg kellene hallgatni e kérdésben a dalmát 
parasztság képviselőit is. Javasolta, hogy a ra
dikálisok előbb egymás között egyezzenek meg.

Parezsanin Ratko radikális szerint a kolo- 
nátus hasonló a jobbágysághoz és ezért agrár- 
reform alá kell venni.
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Popovics Dáka agrárreformminiszter védel
mébe vette a javaslatot és kijelentette, hogy 
egészen természetes, hogy az agrárrefomi va
lamelyik felet megkárosítja.

A konferencia végül úgy döntött, hogy a 
kérdést a kormánypárti klubok és a miniszter- 
tanács elé viszik.

Áneyellnovlcs miniszter 
nyilatkozata»•• •

; A dalmáciai agrártörvény ügyében folyta
tott konferencia után Angyelinovics Qrga építési 
miniszter és. Popovics Páka agrárreformminisz- 
ter fölkeresték Korosec Antiin miniszterelnököt.

Angyelinovics (irga miniszter az újságírók
nak a dalmát agrártörvény ügyében a követke
ző, nyilatkozatot tette:

— A tegnapi szavazás nem volt jogérvé
nyes és ezért nincs rá okunk, hogy ebből kér
dést csináljunk. Azt állítom, hogy a dalmát ag
rártörvényt meg kell hozni, mert a kormány ezt 
a kötelezettséget magára vállalta. Sok kérdés
ben lehetséges kompromisszum, de azt hiszem, 
azon nem lehet vitatkozni, hogy a jobbágyság 
és a kolonatus azonosak. Úgy vélem, hogy en
nek a törvénynek ki kell terjedni a kolonátusok- 
ra is. Nem maradhatok a kormányban, ha a kor
mány ennek a kötelezettségnek nem tenne ele
get. Kérem cáfolják meg. hogy a radikálisok 
valamennyien állást foglaltak volna ez ellen a 
törvény ellen. Popovics Páka agrárreformininisz- 
ter a legkorrektebb álláspontot foglalta cl, csak 
a dalmáciai képviselők vannak a törvény ellen. 
Még a kormányban s a klubokban tárgyalni 'fo
gunk erről

A korrupció elleni törvény
A korrupció elleni törvényt tárgyaló bizott

ság péntek délelőtt ülést tartott. Az ülésen az 
egész javaslatot általánosságban és részleteiben 
letárgyalják, de egyes szakaszokról elhalasztot
ták a döntést, mert nem tudtak megegyezni a 
szövegben. Különösen a 11. paragrafus körül ke
letkezett nagy vita. E szerint a bíróságok kí
vánságára a hatóságok kötelesek minden aktát 
a bíróság rendelkezésére bocsátani, kivéve a bi
zalmas természetű külügyi és hadügyi iratokat. 
Ez ellen a szövegezés ellen sokan felszólaltak, 
miután a javaslat nem állapítja meg pontosan, 
hogy kinek áll jogában kimondani, hogy egy ak
ta szigorúan bizalmas jellegii-e.
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A földniüvespárí ui törvény- 
javaslatot nyújtott be a pa
rasztadósságok rendezéséről

Pénteken ülést tartott a parasztadósságok
likvidálását tárgyaló bizottság. Az ülésen dr. 
Andrics Tivadar elnökölt és megjelent azon An- 
drirs Vlada földmivelési miniszter is. A fftldmi-
i

Lazics l ója földmivespárti képviselő
velésügyi miniszter kijelentette, hogy még nem 
volt módjában uj törvényjavaslatot kidolgozni, 
már azért sem, mert igen sok pénzre volna szük
ség a parasztadósságok likvidálására és ezt 
az állam a jelen pillanatban nem veheti magára.

Nagy vita következett ezután, amelyben fő
leg Tupanjamn Milos és Ldzics Voja földtnivcs- 
párti és Milanovics Péra demokrata vettek részt.

Milanovics javasolta, hogy osszák két rész
re az ügyet. Először meg kell találni a módot, 
hogy mikópen szabaduljanak meg a parasztok az 
eddigi adósságoktól, másodszor pedig lehetővé 
kell tenni, hogy a jövőben ne adósodjék e! a pa
rasztság. A második részre hosszabb idő áll 
rendelkezésre, de az első részt azonnal cl kell 
intézni.

Andrics Vlada földmivelési miniszter kijclen-

tette, hogy a földmives hitelekről szóló törvényt 
összhangba kell hozni ezzel a törvénnyel és kü
lön törvényt kell kidolgozni a szövetkezetekről.

Minthogy az államnak Min áll módjában, 
hogy eszközöket bocsásson a földmivesek ren
delkezésére, az az álláspont alakult ki, hogy időt 
kell adni a parasztságnak, hogy maga rendezze 
íi dóssá Kait

Tupan janin Milos, a Narodna Banka által 
adandó hitelekről beszélt és támadta a bank hitel- 
politikáját. A délelőtti ülés ezzel véget ért.

A bizottság délutáni ülésén Tiipnjanin és Ld
zics Voja földmivespárti képviselők uj törvényja
vaslatot nyújtottak be. amely kizárólag a föld
mives adósságok likvidálásának kérdését öleli fel 
A javaslat pontosan körülírja, hogy ml tekinthető 
földmives adósságnak és kötelezi azok bírói re
gisztrálását. A javaslat azt a könnyítést adja, 
hogy az adósságokat tíz éven belül maximálisan 
r.yolc százalék mellett törleszthetik le, a hitele

zőknek pedig jogukban áll jelzálogilag biztosítani 
követeléseiket

A vita során megállapodtak abban, hogy a bi
zottság a javaslatot alkalmasnak találja a továb
bi tárgyalásokra, de mielőtt érdemileg is foglal
kozna vele, a minisztertanácshoz teszi' át nyilat
kozattétel végett, hogy elfogadja-e tárgyalás 
alapjául.

Popovics Dáka és Barics Sztjepán 
miniszterek a királynál

őfelsége Alekszandar király pénteken kihall
gatáson fogadta Popovics Páka agrárreformmi-. 
nisztert és Barics Sztjepán szociálpolitikai mi
nisztert. Az audiencia után Barics Bitoljba ufa 
zott, hogy részt vegyen a rokkantak országos 
kongresszusán. Elutazása előtt a szociálpolitikai 
miniszter hosszasan tanácskozott Korosec Antiin 
miniszterelnökkel és Vukicsevics Veljával, a ra
dikális klub elnökével.

L etartóztatták a köz lekedésügy i m inisztérium  
gazdasági osztályának főnökét

Az osztályfőnököt nagyarányú sikkasztással vádolják
Bcogradbói jelentik: Bcogradbnn pénteken óriási 

szenzációt keltett, hogy a rendőrség Ictartóztcí’a Mi- 
hujlovics Cvetdí, a közlekedésügyi minisztérium gaz
dasági osztályúnak töltőkét. Alihajloviesot nagy ösz- 
szeg clsikkasztásával vádolják.

A napokban váratlanul rovancsolást tartottak a 
közlekedésügyi minisztérium gazdasági osztályán. A 
rovancsolás után Jovanovics, a minisztérium vezér- 
igazgatója telefonon felhívta a rendőrséget és kérte, 
hogy küldjenek ki egy detektívet a minisztériumba. 
A detektív jelentkezett Jovanovics vezérigazgatónál,

aki utasította a titkosrendőrt, hogy Miliajlovicsot tar
tóztassa le, ami meg is történt. A detektív a rendőr
ségre vitte a sikkasztással vádolt osztályfőnököt, aki 
letartóztatásban is maradt.

Az újságírók kérdésekkel ostromolták meg a ve
zérigazgatót, aki azonban semmiféle részletet nem 
árult el a sikkasztásról és annak módjáról. Annyit 
sikerült megtudni, hogy Mihajlovics, aki a tisztvise
lők kifizetésével és egyéb financiális ügyek intézésé
vel volt megbízva, a rcábizott pénzből nagy összeget 
elsikkasztott.

A bukaresti selyemfiu a vádlottak padján
Izgalmas tárgyalás, amelyen felvonultak a gyilkossági kísérlettel vádolt 

fiatalem ber összes hölgyismerősei
Bukarestből jelentik: Kedden délután bárom órakor 

kezdődött meg a híres bukaresti selyemfiu, ('metán 
bűnügyének fötárgyalása a bukaresti törvényszéken. A 
tárgyalótermet már három óra előtt megszállták a ki
váncsiak. A tárgyalás megkezdése óta az egész Buka
rest az izgalmas tárgyalásról beszél, amely egymásután 
szüli az izgalmakat és szenzációkat. Gactan —- mint 
ismeretes — merényletet követett cl LcQm.da Jozefina 
gazdag bukaresti hölgy ellen, akivel bizalmas viszonyt 
tartott fenn.

Vallomásában a vádlott elmondotta, hogy jogi 
doktorátusa van és részletesen beszámolt változatos

— De hiszen azután — folytatja az elnök — hogy 
te fejbeütötted, Leonida asszony a telefonhoz rohant, 
hogy segítséget kérjen, de te revolvert szegeztél a hom
lokának.

— Jöjjön ide Leonida asszony és mondja ezt sze
membe-— húzta, ki magát hetykén Gaetan, aki hangoz- 
tatta, hegy az asszony még a merénylet elkövetése 
előtt odaadta neki a <$00.000 leit.

Gactan kihallgatása után a bíróság először Pildtné 
asszonyt hallgatta ki, akinél Gactan lakott. Pilátné egyi
ke a bukares i legelső előkelőségeknek és dúsgazdag 
asszony. Az asszony vallomásában elmondta, hogy

pályafutásáról, tibbek között arról, hogy volt földbir- Gactan 200 lei napi zsebpénzt kapott, ő is adott neki
tokbérlő, volt egy kereskedelmi vállala'a is.

Az elnök: Te sohasem éltél tisztességes jövede
lemből.

—- Igaz, sokat kártyáztam és hallatlan szerencsém 
volt, azonkívül gyakran kaptam kölcsönöket is. Nőiktől 
is. Váltó nélkül, mert megbíztak bennem. I.c urda asz- 
szonyt három évve! ezelőtt ismertem meg. Ez év feb
ruárjában azt mondotta nekem, hogy ékszereket akar 
venni. Erre Tanazcszcu ékszerésztől kölcsönkértem né
hány gyémántot fAl.ii 'D lei értékben, l eonida asszony
nak nagyon megtetszettek az ékszerek és azt mondta, 
hogy kivesz a bankból pénzt, jöjjek el február 26-ikón 
hozzá, akkor majd ideadja nekem a pénzt. En a meg
jelölt napon cl is mentem.

Az elnök: De miért este? íis miért osontál he óva
tosan a hátsó ajtón? fis miért vít'él benzint magaddal?

— Nem vittem semmiféle benzint, — feleli Gactan 
— de különben lehetséges, hogy vittem.

Az elnök; Ezenkívül kaviárt vittél magoddal, meg 
valami bort, ami mámorossá teszi az ember!. .$ a zse
bedben kalapácsot rejtettél el.

Gactan: Evek óta mindig volt nálam kalapács.
Elmondta további vallomásában Gactan, hogy Leo

nida asszony kérdésére kijelentette, hogy a 800.000 lei 
nála van.

— Brávn — mondottam erre. — Azután megittunk 
cgy-cgy pohár bort és csókolózni kezdtünk. Leonida 
asszony nagyon heves volt és egyszerié nicgliarapott. 
Irtózatos düh fogott el, előrántottam a kn’apdesot és 
Icjbetitöttcm. ü  fclsikoltott cs igy szólt: Aranyom, le
esett egy kép.

Az elnök: Hogyan lehetséges, hogy ilyen forró 
szerelmi jelenet hirtelen verekedéssé fajuljon.

Gaetan: Leonida asszony részeg volt.
Az elnök: Egy pohár bortól nem lehet berúgni. 

Leonida asszony azért volt mámoros, mert te prepa
ráltad az italt és elkdbltottad öt. Az volt a bűnös szán
dékod, hogy a kalapáccsal agyonvered az asszonyt, 
elrabolod a pénzt, aztán agyonlövöd a szobalányt és 
végül a benzinnel felgyújtod a házat, hogy semminek 
sem maradjon nyoma.

— Nem igaz! — védi magát Gactan.

töl b alkalommal pénzt, egyszer 200.000, máskor 
500.000 leit.

Az elnök: Tett-c önrtek házassági ajánlatot a vád
lott?

— Igen — válaszolja Pilátné — volt erről szó kö
zöttünk.

Egymás után következnek a kínos kérdések. Pildt
né sirógörcsöt kapott cs heves zokogás közben jelen
tette ld, hogy nem tudott arról, hogy Gaetan mással is 
barátságban van.

A következő tanú dr. Antonin. Az ő szanatóriumá
ba vitték Leonida asszonyt a gyilkosság éjszakáján. 
Leonida asszony a szanatóriumban elmondta, hogy le
ütötték és kirabolták. Amikor megkérdezték tőle, hogy 
ki a tettes, igy válaszolt:

—- Hagyjuk, egy Jó Hu, ismerem személyesen.
— Mit mondott Leonida asszony, milyen helyzetben 

történt a bűntett?
— A végsőkig szcnvcdclmcs helyzetben — felelte a 

tanú és a következő kérdések miatt az elnök kénytelen 
volt zárt tárgyalást elrendelni.

Egy órai zárt tárgyalás után egy sereg nőt hall
gatnál: ki, Gactan klicntólájából. A vallomásokból ki
derül. hogy Gaetan évenként milliókat kapott barátnői
től. A vallomások közben Gactan sirógörcsöt kapott cs 
elájult.

A tárgyalást folytatják.

PICHLER és F I A I
k a la p g y á ro so k , G R A Z

A világhírű vízmentes cs viharerős Staierloden kala
pok és kalsptompok. Kalapok kaphatók:

Novi>*»don: Jakovljevic P. St. és Fuchs György
Subo ic n : Brnca Lehner és Braca Stipanccvic
Novivroászon: Philip Jahn
Sentán *. Bosko Üimitrijevic cégnél
azjnlővtP minden nagvobb város divat- éa kalapltx’e'ében 

Ve tcrképviselő:
K A R D O S  J E N Ő , N O V I S A P

La re Ko tida ni. 39
Kalap és tonipmlnta, tz in  u lrlyúk ós A rjogyz'k minden or 
_1 an’vttó ’ S.61
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Lengyelország litván forradalmat készít elő ?
Egy megszökött lengyel vezérkari tiszt kovnói vallomása

Berlinből jelentik: A Berliner Tagblatt kovnói tu
dósítás alapján részletes jelentest közöl egy állítólagos 
lengyel vezérkari tiszt szökéséről és vallomásáról. Né
hány nappal ezelőtt a litván-lengyel határon a litván 
határrendőrség letartóztatott egy 0. F. nevű (a teljes 
nevét egyelőre titokban tartják) lengyel vezérkari tisz
tet, aki a litván határ mentén a demarkációs vonalat 
minden igazoló irat nélkül lépte át. A lengyel tiszt val
lomása szerint megszökött Varsóból, inert nem tudta 
elviselni az ott uralkodó állapotokat, melyek a Pilsudski- 
Párti tisztek szabad prédájává teszik a tisztikar alkot- 
mányhü részét.

A letartóztatott tiszt többek között a következő 
szenzációs vallomást tette:

A vilnai legionista kongresszus után Lengyelország 
elhatározta, hogy támogatni fogja Plecskaitisz litván 
emigrdnsvezért és segítségével uj forradalmat szit 
Litvániában. Plecskaitisz feladata az lett volna, hogy 
Kovnót ugyanolyan rajtaütéssel elfoglalja és Lengyel- 
országba bekebelezze, mint annak idején Zelíáovszki 
Vilnát. Az akcióvezetése a lengyel vezérkar má
sodik osztályának kezében van. Plccskeitisz és 
Pilsudskl cgy-két héttel ezelőtt összejöttek és a mar
sall lakásán egy többórás tanácskozás után, amelyen

n ő  s z e r e t i  a s z é p  
feh érn em ű t, a m e ly  
m in d ig  r a g y o g ó  
t i s z t a  é s  t a r t ó s a n  
j ó k a r b a n  m a r a d .  
E z é r t  m o s á s h o z  

c s a k i s

niagasrangu lengyel vezérkari tisztek is résztvettek el
határozták, hogy az emigránsvezér egyelőre tízezer 
dollárt kap Lengyelországtól s az összeget a lengyel 
vezérkar második osztálya Vilnában már át is adta 
Plccskaitisznak. Augusztus tizenötödikén a litván emig
ráns és Rjz-Snigl lengyel tábornok megbeszélték a raj
taütés részleteit és a térképen kijelölték az elfoglalandó 
stratégiai pontokat. Vilnában titokban lengyel támoga
tás mel’ett már u] litván kormány alakult, amelybe a 
következő politikai személyiségek tartoznak: Kartiklisz 
őrnagy, Kosztiokotszki képviselő, Abranovics szenátor, 
Okiillcs képviselő és Raskcvicz alezredes. A megbeszélt 
terveket november folyamán kellene végrehajtani. Vil
nában titkos nyomda működik, amely Rigában és a töb
bi litván városban terjesztett lázitó felhívásokat ad ki.

Az elfogott lengyel tiszt továbbá szenzációs rész
leteket közölt Slkorszkl tábornok meggyilkolásáról, ami
ben állítólag Pilsudskinak is része volt.

Varsói jelentés szerint, a litván sajtó közli azt a 
vallomást, amelyet egy Lengyelországból megszökött 
állítólagos lengyel vezérkari tiszt Kovnóban a lengyel 
hadsereg puccstervciről és a tisztikar belső állapotáról 
tett.

A lengyel távirati irodát felhatalmazták, hogy ka-

iegórlkusan cáfolja a lengyel vezérkari tiszt szökéséről. 
Kovnó elfoglalásáról és a lengyel tisztikar terverői szó
ló álhireket. Mint Kovnóból jelentik, a lengyel-litván 
demarkációs vonalon tegnap uj tűzharc fejlődött ki a 
lengyel és a litván határőrök között. A lengyel katona
ság betört litván területre és kézigránátokkal támadta 
meg a litván rendőrosztagokat, de amikor ez utóbbiak 
erősítést kaptak, sietve visszavonult a határ mögé.

A konkurrencia koholta 
a petrovoszelói vérvádat
A zsidó kereskedők ellen bojkottot hir

detnek Petrovoszelőn
A petrovoszelói vérvád hullámai már elültek és a 

község lakossága megnyugodott, az ügy epilógusaként 
azonban most egy különös szövegű felhívás kelt a'.köz
ségben feltűnést. Minden kulturember tisztában volt 
mindjárt a vérvád gonosz és képtelen meséjének fel
bukkanásakor, hogy a vááat bizonyos érdekek előmoz
dítására koholták. Ezt a gyanút most megerősíti az a 
felhívás, amelyet Petrovoszelőn osztogatnak néhány 
napja. A íelhivás a következőkép hangzik:

Keresztények!
Elérkezett az ideje, hogy végre öntudatosak le

gyetek. Hosszas küzdések után a keresztény tár
sadalomból, a kereskedelem minden ágában van
nak már képzett szakembereink. Elmúlt már az idő, 
amikor csak zsidó lehetett kereskedő, mert annak 
nem kellett más képzettség, csak egy sarokházon 
ajtót vágni és a keresztény nép hordta neki a pénzt, 
biztosította neki a megélhetést Meg kell, hogy 
szűnjék ez az állapot, kereszténynek keresztényt 
kell pártolnia, vannak ma már annyian keresztény 
kereskedők, ha netalán valamelyik nem tudna a 
keresztény vásárlóközönséghez alkalmazkodni, úgy 
ott van minden szakmában a másik és ha mégis — 
amit nem hiszünk — nem lenne léggé alkalmazkodó 
kereskedő, jöjjenek köziiletek az újak a kereszté
nyek soraiból, talán azok majd ügyesebbek, simu- 
lékonyabbak lesznek, de mindig azt tartva szem 
előtt, hogy keresztény csak kizárólag keresztény
nél vásárolhat

Tartsatok össze, pártoljátok saját véreteket, ne 
tekintsétek a szemfényvesztegetési előnyt, mert az 
a kényelmes semmittevés és egész sereg szolga
személyzet, mind a ti általatok adott haszonból ke
rül ki. Éltessétek a saját véreiteket

Keresztény kereskedők.
Ebből a felhívásból könnyű következtetni arra, hogy 

mi volt a vérvád terjesztésének tulajdonképeni célja.

Titokzatos szállítási ügyben  
nyom oz a novisadi rendőrség

A gyanúsított k ü lfö ld ö n  tartózkodik
Noviszadról jelentik: Kedd óta Noviszadon szélté- 

ben-hosszában suttognak egy titokzatos ügyről.
Kedden reggel feljelentést tettek a rendőrségen egy 

városszerte ismert hadseregszállitó ellen, akiről ismere
tes, hogy nagyösszegü hadseregszállitásokat végzett és 
feltűnően költekező életet élt. A feljelentés következté
ben a rendőrség, kedden délelőtt házkutatást tartott a 
gyanúsított hadseregszállitó lakásán. A házkutatás több 
órán át tartott. A rendőrség ebben az ügyben semmi 
felvilágosítást egyelőre nem ad. A vizsgálat folyamán, 
a gyanúsított hadseregszállitó feleségét több órán át ki
hallgatták, majd az uriasszony visszatért lakására, ahol 
ezidőszerint még házi őrizetben van. A rendőrség ez- 
ügyben több kihallgatást eszközölt és a kilialgatottak 
közül egy még ma is őrizetben van. Maga a gyanúsí
tott hétfőn elhagyta Noviszadot és állítólag Prágában 
tartózkodik. A gyanúsított Prágából három táviratot 
küldött a feleségének, amelyek magántermészetű köz
léseket tartalmaznak.

A Noviszadon megjelenő »Vidovdán« című lap az 
ügyről többek közt a következőket írja:

»Egyesek azt állítják, hogy D. D. noviszadi keres
kedőt feleségével együtt letartóztatták és hogy a ná
luk megtartott házkutatásnál súlyosan kompromittáld 
aktákat találtak. Mások azt beszélik, hogy nem igaz 
mintha kémkedésről lenne szó, hanem egy szerelmi 
afférból kifolyólag, egyszerű denunciálásról és a kon- 
kurencia bosszújáról. Követeljük, hogy folytassák le a 
vizsgálatot és állítsák D.-t a rendes bíróság ele, amely 
vagy börtönbe juttatja, vagy mint ártatlant szabadon 
bocsájtja. Azt mondják, sok kompromittáló adatot ta
láltak nála. Csodálkozunk azon, hogy D. D. ellensé
gei, akik inár jóval D. eltűnése előtt tudtak a vizsgá
latról, nem tettek lépéseket, hanem nyugodtan vár
ták, mikor fog D. D. megszöknie

Csütörtökön ezügyben Noviszadra érkezett Atyi* 
movies Milan, az államrcndörség heogradi főnöke é? 
Filipovics Dusán, a beogradi rendőrség közbiztonság’ 
osztályának főnöke, akik betekintettek a vizsgálat ed 
digi adataiba.
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Földgázra b u k k an tak  H orvátországban
Sziszükön  k ú tfú rá s  k ö zb en  gáz tört fel

Sziszataól jelentik: Egész Horvátországban nagy 
.zenzáciot keltett az a hir, hogy Sziszükön kútfúrás 

Közben nagymennyiségű földgázra bukkantak. A föld- 
gázlelctnek óriási jelentősége van, nem csak a vá
ros, hanem az egész állam sZcillpoiitjáből is, mert fia 
a további fúrások az eddigiekhez hasonló eredményre 
vezetnek, akkor meg lehet állapítani, hogy az utóbbi 
évek-'egyik legnagyobb földgázterületét sikerült meg
találni Sziszük mellett.

7 eszlics Pctar, az ismert horvát nagyiparos szi- 
szeki likörgyárának a telepén néhány héttel ezelőtt 
egy uj artézi knt fúrását kezdték meg. A munka né
hány napig rfcndhcn rfifcht, amikor azokban a fúrógé
pek elérték a százkilcucvcnnégy méter mélységet, a 
munkások közül munkaközben többen rosszul lettek. 
A mélységből fojtó gázok törtek felszínre és napiren
den volt, hogy a fúrógépek közelében foglalatoskodó 
emberek rövidebb-hosszabb időre elvesztették eszmé
letüket. A munkások eleinte nem tudták mire vélni ezt 
a jelenséget, amelyről csakhamar jelentést tettek

Tcszlicsnck.
A rejtély csakhamar megoldódott: amikor a ké

szülő kút előtt gyufát gyújtottak, hatalmas robbanás 
rcszkettette meg a levegőt és a mélységből lángosz
lopok törtek fel. Az emberek rémülten menekültek el 
az égő kuttól és csak később mrcékzkedtek vissza. 
Rövidesen világos, lett mindenki előtt a tény, hogy 
földgázra bukkantak. A lelőhelyre Zagrehhől szak
értő-bizottság szállt ki, amely megállapította, hogy a 
Szisz.akon felfedezett földgáz egyike a legjobb niinő- 
ségüeknck, 9500 kalóriát tartalmaz és vegyclemzés 
során megállapitdtták, hogy a földgáz nagymennyi
ségű methant is tartalmaz.

Teszlics Pctar elhatározta, hogy a fúrásokat to
vább folytatja, mert a szakemberek szerint kétszáz- 
kétszázötven métfcf mélységben az eddiginél is jobb 
és több földgáznak kell lenni.

A mélységből feltörő gáz egyébként állandóan 
ég cs a ritka látványhoz mindenfelől összeseregle- 
nek az érdeklődök.

» >

A szülők szerint meggyilkolták a Zugligetben 
holtan talált topolai cipészmestert és családját
Manchardt Andor jő  anyagi viszonyok közölt élt és scmiiii o k a  nem volt 

öngyilkosságra
Mabchardt Andor topolai származású cipészt fe

leségével és kisgyermekükkel együtt szeptember 22-én 
— mint anílak idején jelentettük — meggyilkolva hol
tan találták meg Btidapestch a Zügligethen levő Disz- 
nófő-vendéglő mellett. A budapesti rendőri nyomozás 
azt áilapitotta meg, hogy Manchardt ölte meg fele

T a legnagyobb harmónia áll fenn. Az iskolában soha 
ucin politizálunk és sem vallási, sem faji kérdéseket 
soha nem bolygatunk, nem is faji és vallási alapon 
oktatnak bennünket. Evek óta szolgálunk különböző 
községekben, amelyeknek lakossága különböző vallás
hoz vagy nemzetiséghez tartozik és soha semmiféle 
krinfliktus nem volt köztünk és a lakosság között. 
Méltatlankodva tiltakozunk az ellen, hogy a helyi 
alaptalan pletykákból kifolyólag a közigazgatási tan
folyam tiszteletreméltó nevét ..ilyen sértő módon rá
galmazó cikkekbe vonják bele.'

Pénteken délután egy órakor ' az intézet összes
Szomhorhan időző hallgatói — 113-an''— megjelentek 
az intézet helyiségében és egyhangulng \elfogadták 
ezt á rezolueiót.

Pr. Deák Leó és fíosnydk Antal tartományi kép
viselők pénteken huszonegy aláírással ellátott bead
ványt nyújtottak he a főispánt hivatalhoz. A beadvány
ban, amelyet hat magyar, hat hunyevác és kilenc né
met tartományi képviselő irt alá, rendkívüli közgyűlés 
összehívását kérik, azzal az indokolással, hogy Hérics 
Szvctiszíáv felettes hatósága a tartományi választmány, 
ázortkiviil szükséges a rendkívüli közgyűlés összehívása 
az állandó közigazgatási zavarok \  megszüntetése 
rttiatt is. L

A főispán valószínűleg nem teljesíti a beadvány 
aláíróinak a kérését, mert a rendkívüli közgyűlés hat
vanezer dinárba kerülne és október 5-ikén úgyis össze
ül a tartomány gyűlés rendes közgyűlése..
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séget és gyermekét, azután öngyilkos lelt. A borzal
mas családi tragédia előidézője a nyoniozás adatai 
szerint a nyomor Volt. A cipész nem tudta eltartani 
családját és ezért ment közös megegyezéssel halál
ba a kis család.

A szörnyű tragédiáról a szerencsétlen cipész To- 
polán élő szülei a fídesmegyei Naplóból értesültek és 
Manchardt Bálint, Manchardt Andor édesapja levelet 
intézett a fídesmegyei Napló szerkesztőségéhez. A 
levélben a lesújtott Szülő közli, hogy

elképzelhetetlennek tartja, hogy fia a nyo
mor miatt kiirtotta volna családját és azután 
öngyilkosságot követeit volna el, mert Man- 
chardt Andor rom éli rossz anyagi vtezóftyck 
között, ellenkezőleg tetemes készpénzzel ren

delkezett.
Manchardt Bálint levele szerint fia négy héttel ez

előtt volt otthon feleségével és gyermekével együtt 
Topolán és

a kis család a legnagyobb boldogságban élt 
és mintegy tízezer dinár értékű ájándékokat 

is hoftak inasukkal szüléikiiek.
Az ajándékok különböző riihanemiiek és ékszerek vol
tak és Manchardt Andornál háromezer pengő kész
pénz és egy a hevére kiállított ötezer pengőt tartal
mazó takarékkönyv volt. Ez összesen nyolcvanezer 
dinárt tesz ki és így teljesen érlhetctlfin, hogy miért 
lett volna egy hónappal később a cipész »a nyomor« 
miatt öngyilkos.

Manchardt Bálint azt hiszi, hogy a rendőri nyo
mozás teljesen téves utón haladt és fia nem követte 
el a családirtást, tninthogy erre semmi oka sem volt, 
hiszen a legbékésebb családi életet élte és anyagi 
gondjai sem lehettek.

A szerencsétlen apa azt Hlfezi, hogy fia és an
nak családja gyilkosságnak estek áldozatul 

és Manchardt Bálint fel is utazott Budapestre, hogy 
gyanúját közölje a hatóságokkal és a nyomozás uj- 
rafclvétclét követelje. Topolán nagy érdeklődéssel vár
ják a további fejleményeket.

A szom bori közigazgatási tanfolyam  hallgatói 
tiltakoznak  ta n á ru k  m egrágalniazása ellen

R ezo lu e ió t h oztak , a m e ly b e n  k ije le n tik , h o g y  á Beritts S zv etisz lá v h a k  
tu la jd o n íto tt k ije le n té se k  n em  h an gzottak  e l

A Szuboticán megjelenő Hírlap szeptember 28-iki 
számában hosszabb cikket közöl arról, hogy Bndá- 
novics püspök feljelentést tett a szombori állami köz- 
igazgatási tanfoyam igazgatója, Hérics Szvctiszíáv el
len, aki állítólag a katolikus vallást sértő kijelentést 
tett a tanfolyamon. A püspök feljelentése szerint Bé- 
rics azt mondotta volna a tanfolyam hallgatói előtt, 
hogy kénytelen volt befalazni azt az ajtót, amelyen 
keresztül éjszaka a papok az apácákhoz jártak és 
ugyanennek az előadásnak keretében a katolikus val
lást sértő egyéb kijelentéseket is tett. Bcrics Szve- 
tiszláv, aki a szombori tanítóképzőnek az igazgatója, 
a közoktatásügyi kérdések előadója a szombori köz- 
igazgatási tanfolyamon. Az a bír, hogy a püspökség 
feljelentést tett ellene, természetesen nagy szenzációt 
keltett és elsősorban a közigazgatási tanfolyamon 
pertraktálták élénken ezt az ügyet. A közigazgatási 
tanfolyamon most azok a tisztviselők nyernek elmé
leti kiképzést, akik a vajdasági falvakban mint köz
ségi jegyzők, vagy segédjegyzők működnek s akiknek 
most a tanfolyam a néhány hónapos tanulmányok 
elvégzése után bizonyítványt ad, amelynek alapján 
Jegyzőkké megválaszthatok, illetve mostani állásaik
ban megerősithetök.

A cikk megjelenése után ezek a hallgatók felke
resték Knnyovics Nikolát, a tanfolyam igazgatóját, 
akinél bejelentettek, hogy a Hírlap cikke, illetve a 
püspökség feljelentése valótlanságokat tartalmaz és 
azok ellen ők tiltakozni kivannak. Az igazgató kije
lentette, hogy a hírlapi közlés szerint az iigy bírói 
elbírálás alatt van és a hirói eljárás során a tanfo
lyam hallgatóit eskü alatt ki fogják hallgatni. Az igaz

bizottságot választottak, amelynek elnöke Csikics 
Krisztofor. titkára fíetrovics Nikola lett. A bizottság
ba tiz tagot választottak és pedig Sugár KároI.V ma
gyart, Selí.ld Ottokár németet, Stankovics István bu- 
nycvácot, Martincnko Boris oroszt, (irüncwaíd József 
németet, Szirvajdzsics Nebojsza, Jovd'UOVics Szvc- 
tiszláV szerbeket, Schiller József németet és Krecuj 
Tódor románt. A bizottság a következő rezolueiót 
hozta:

— A Hiriepbe.n szeptember 28-ikán közölt valótlan 
cikk miatt az elégtételt Bérics Szvctiszíáv tartár fog
ja önmagának megszerezni. Mi hallgatók erre a cikk
re egyáltalában nem válaszolnánk, ha nem annak az 
iskolának tekintélye volna megsértve, amelynek mi 
’hallgatoi vagyunk. Megállapítjuk és leszögezzük, 
hogy a püspök urnák rossz szolgálatot tettek azok, 
akik a feljelentésben foglalt valótlan adatokat közöl
ték vele, ami csak cg.v nem komoly ember lelkiismc- 
rctlenségéböl eredhetett, aki nem áta’Iotta, hogy 
valótlanságot mondjon és ezzel botrányt idézzen elő. 
Kijelentjük, hogy Bérics igazgató semmi olyasmit 
nem mondott, hogy ajtót falaztatott be, amelyen apá
cák és lelkészek egymással közlekedtek, sem ilyet, 
sem hasonlót nem is mondhatott, mert mi, hallgatók, 
komoly és meglett emberek vagyunk, akiknek nem le
het a megállapított tanrend helyett dekameronszerii 
meséket előadni. A leghatározottabban cáfoljuk, hogy 
Bérics igazgató a cikkben idézett szavakat bármikor 
használta vagy előadásában bármely hitvallást sertett, 
vagy lealácsonyitott volna. Ezt kizárja iskolánk ko
moly szelleme, mert nálunk a tanításra szánt rövid 
idő alatt a leglélkiismeretesebb munka szükséges,

. lidgy • áz óriási tananyagot elvégezhessük. Hazánk . 
gátA .felhívta a hallgatókat, hogy csak az igazságnak 1 különböző részeiből összegyűlt különböző nemzetisé- J menteni..  
picjrfclelő; kijelentéseket tegyenek. A hallgatók etre gü és Vallásit hallgatok vannak köztünk, akik között

Még egy nagysága, 
aki világrekordot javított

Beszáguldottá a világsajtót az a hír, hogy Gladys 
Smith, egy newyorki vállalkozó fiatal hitvese szenzá
ciós hőstettel irta he a nevét a legújabb történelem 
könyvébe. Az oümpiász megmutatta, hogy a nők rend
kívüli teljesítményekre képesek, de Mrs. Smith meg ? 
világrekordok idejében is kimagasló eredményt ért.

Otthonában látogattuk meg a legfrisebb rekorder- 
nőt. Éppéh a filmgyárak ajánlatait szortírozta. Kedve-I
sen mosolygott, majd igy szólt:

— Maga a 276-ik ujságró, aki interjút kér tőlem, 
írja: Sokáig gondolkoztam rajta, hogy nekem mint 
gyenge nőnek mit kellene elkövetnem, valami olyat, 
amit Modern nő még nem csinált. Egy kicsit nehéznek 
látszott a dolog. Jól tudja, hogy Earhardt kisasszony 
átrepülte az óceánt, Miss Ederlc átúszta a La Manche- 
csatornát és Cáthervőod kisasszony százhatvan centi
méteren felül ugrott magasba. A rckordtcljesitmények 
alaposan ki vannak meritve. Sokáig törtem a fejem és 
egyszer csak eszembe jutott a nagy ötlet. Olyat fogok 
csináitii, amit talán csak az antik romái kor asszonyai 
tettek rtiég meg . . .

Kedves közvetlenséggel ismétli meg a nagy hős
tettet, mintha csak valami egyszerű sportbravurról 
volna szó:

— A konyhába mentem rs egyedül megfőztem az 
ebédet az uram számába . . .

A szeme csillog. Egy modern nő, aki megmutatta, 
hogy nincsenek lehetetlenségek, csak akart? kell.

— Es simán ment a dolog? — kérdeztük.
Egy kicsit szomorúan nézett maga elé.
— Tudom, hogy mire céloz — mondta levertem — 

Az ellenségeim és még inkább a konkürrcncia azt ter
jeszti rólam, hogy vendéglőből hozattam mindent és 
megvesztegettem a zsűrit. Alias rágalorii. A nemzetközi 
zsűri tekintélye garantálja, hogy nem történt vissza
élés. linó az étlap, magam csináltam miiidcnt . . .  2 óra 
34 perc és 28 másodpere alatt . . . Az elért idő csak 
hat perccel rosszabb, mint a maratoni futás világre
kordja . . .

A babérkoszorúkkal körülfont étlapot teszi elénk 
Ez áll rajta aranyos hetükkel:

Paradicsomleves 
Libamáj rizotto 
Sertéskaraj párolt káposztává.'
Csokoládé torta 
őszi barack

Csodálkozással kérdezzük:
— Az őszi barackot is maga csinálta?
Fölényesen válaszolja:
— Igen, sajátkezil’eg vettem a p iacon...
Már be is fejezzük az interjút. Még csak családi 

VÍszóriyairól érdeklődöm:
— No és a kedves férje, bizonyára nagyon ölül 

ennek a diadalnak?
Egyszerre könnybe lábbad a szeme és bánatosan 

mondja:
— Hiszen látja, ez a z . . .  Az én örömöm ürömbe 

vegyül... Nagyon fáj nekem, hogy szegény térjem 
nem Osztozhat a dicsőségemben . . .

— Ugyait! Mi történt veié?
Könnyei között suttogta a választ:
-— Meghalt szegény... Gyomormérgezést kapott 

a csokoládétortától és az orvosok nem tudták meg-

Stella
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Fischer Árpád szuboticai fiatalember 
1923 ban belépett a francia idegen légió
ba. amelyből csak ötévi szenvedés után 
szabadult meg és tért haza Szuboticára. 
4  Bácsrnegyei Napló folytatásokban 
közli Fischer Árpád naplóját, amely fel
tárja mindazt a borzalmat és szenvedést 
amelyben az idegen légió összetoborozott 
szerencsétlenjeinek része van.

A vér ünnepe
A legionista nem szereti a harcot, de irtózik a 

béke unalmas napjaitól is, pedig Abd cl Krím lesze
relése után ezek a napok virradtak ránk. A front- 
katonaságot a hadvezetöség természetesen visszaren
delte az ezredek székhelyére és csak néhány erődben 
•maradt még kevés számú legénység, fökép az elha
gyatott vidékek közbiztonságának megvédése érde

A meknesi szultáni palota udvara
kében. Bennünket visszahelyeztek Mckncsbe, ezre- 
diink székhelyére, ahol hónapokig éltünk anélkül, hogy 
a kötelező gyakorlatokon kívül, fegyvert fogtunk vol
na. Egy-kct barátommal többnyire a városban kó
száltam, megtekintettem a szultán palotáját, amely a 
mór építőművészet egyik legszebb alkotása. Olyan
kor, amikor a szultán távol volt, az idegeneket be- 
hocsájtották a hatalmas épületbe, amely vetélkedik 
bármely európai uralkodj palotájával. A termek a 
legnagyobb keleti fényűzéssel vannak berendezve, a 
falakon százezreket érő szőnyegek és képek, több
nyire arab festőművészek munkái, itt-ott azonban lát
ható európai művész képe is. A palotának tekintélyes 
részét a hárem lakosztálya foglalja el, ide azonban 
nem lehet bemenni még akkor sem, ha lakói távol 
vannak. A tizenuyoleévcs szultánnak hatvanöt fele
sége van és bárhova megy, legalább tizet mindig el
visz magával. Néha az egész kollekciót, fökép tavasz
kor, iiyenkor jobban nyílnak a szerelem rózsái Ma
rokkóban is.

Az unalom napjait augusztus 25-ikén az arabok 
nagy ünnepe szakította meg. Ezen a napon van az 
úgynevezett Vér-ünnep, amelyen felejthetetlen látvá
nyosságban lehet része az oda vetődő idegennek. Ne
kem már jóval el"'t felhívták a figyelmem a vér ün
nepére amelyre már napokkal előbb tizez'évcl özön
lenek a b. iiszülöttck egész Marokkóból. Hatásos ke
pei n\ ujt az a sok diszruhás törzsfönök, akik szilaj 
ménéi eu jönnek le a hegyek közül, kíséretükkel. Va- 
lamcmi'in valóságos fegyvertár 'tsiing és mondják, 
hogy egv ilyen fegyverzet árából bőven kitelne vala
melyik kisebb bank alaptőkéje. Csupa arany és ezüst 
ötvö ••.munka, amelyeken szikráznak a drágakövek. 
R' én.ánt, k. rubinok, smaragdok, na és a lovak, igaz; 
arab teliverek, amil' cm k 1. irőpáh.in nem is láthatok.

A messzi földről jött idegenek megérkezésük ut n 
a város falai alatt sátort vertek és ebben a munkában 
resztvettek az asszonyok is. Estére pedig a sátrak 
között kigyulladtak á tábortüzek, amelyek kísérteties 
fciivénél táncold) nők szillmettjei keringtek vad gyor
sasággal exotikus hangszerek monoton hangjaira.

Csak éjféltájban csendesült cl a sátortábor, hogy 
reggelre uj életre ébredjen. Másnap reggel már nagy 
tömeg vette körül azt a térséget, ahol a vérünnep 
attrakcióit rendezték. Ember ember hátán tolongott, 
az erősebbek a gyengébbeket hátrább szorították, né
hol egy-egy pofon is elcsattant, mások öklükkel dol
gozták fel magukat az első sorokba. Dán Márkkal cs

még néhány bajtársammal mentem ki a város alá, 
ahol már annyt ember gyűlt össze, hogy valósággal 
ki keltett verekednünk egy jobb helyet.

— Rosszul csinálják ezek az arabusok — jegyez
tem meg.

— Miért?
— Jegyeket kellene kiadníok magas helyárakkal.
— Na akkor nem lenne, aki előtt mutogathatnák 

magukat.
Beszélgetésünket hangos moraj szakította félbe, 

megérkezett a kádi, akire eddig vártak, hogy az ün
nepségeket megkezdhessek.

A legfantasztikusabb mutatványok követték egy
mást. Legelőször egy szikár fiatalember lovagolt r 
tér közepére, lassan körülnézett, azután egyet húzót! 
a gyeplöszáron és a ló vad iramban vágtatott a tö 
meg felé. Az embereknek a hajukszála már égnek 
állt, ez a vad hegyi lakó még képes legázolni a~ 
egész gyülekezetét. Már már futásra gondoltak a köz 
vétlenül érdekeltek, de hirtelen a ló megtorpant, anél
kül, hogy az arab egy ujjal is hozzányúlt volna.

— Na ez csak ijesztésre volt jó — állapítottuk 
meg egyhangúan.

Az arab visszalovagolt és helyet adott egy má
siknak, aki felállott a nyeregben és puskáját mindun
talan a levegőbe dobálva száguldott körbe-körbe. Si
került cirkuszi mutatvány volt, Ezért éppen nem mu
száj arabnak születni. Egymást érték a hasonló lovas- 
bravúrok és meg kell adni, egy sem törte ki a nya

Gyilkosság a fáskamrában
A felebbviteli bíróság megsemmisítette az ítéletet Friez Miklós vrbászi 

gazdálkodó meggyilkolásának biinperében
Rendkívüli érdekes bűnügyben tartott tárgyalást 

pénteken a noviszadi feleblr,iteli biróság.
Novivrbaszon az elmúlt év február 26-ikán bor

zalmas gyilkosság történt:///cs Zsivojin szerbiai szár
mazású cipész fejszecsapásokkal megölte Friez Miklós 
ötvenkét éves vagyonos gazdálkodót. Ilics, aki 1926- 
ban került a Vajdaságba, munkakeresés közben vető
dött Vrhaszra, ahol megismerkedett Eriez Miklós tizen
hét éves leányával, Katicával. Az ismeretségből csak
hamar szerelem támadt, a leány szülei azonban nem 
nézték jó szemmel a fiatalok vonzalmát, mire Ilics 
megszöktette szerelmesét. A szökevények először Szer
biába mentek', majd hazajöttek Vrbaszra és megérkezé
sük estéjén bekopogtattak a leány szüleihez. Az öreg 
gazdálkodó a szerelmeseket nem akarta befogadni há
zába és igy azok a kamrában töltötték az éjszakát. 
Késő este kijött hozzájuk Eriez Katalin, a gazdálkodó 
felesége, aki a vádirat szerint leányával együtt rábe
szélte Illését, hogy ölje meg az öreg Ericzt. Az öreg
asszony a gyilkosság jutalmául megígérte a cipésznek, 
hogy feleségűi adja hozzá a leányát, sőt nagyobb ho
zományt is igéi t neki. Leánya másnap elutazott Kulára, 
Ilics pedig fejszével fciícgyverkezve a fáskamrában 
rejtőzött el egy fejszével. Eriezné a vádirat szerint úgy 
tervezte, hogy az éjszaka valamilyen ürüggyel kiküldi 
férjét a fáskamrába, ahol a legény végezni fog vele. A 
hullát kiviszik majd a közeli vasúti sínekre és úgy he
lyezik el, hogy az éjszakai vonat elgázolja.

A részletesen megbeszélt terv szerint a leány más
nap február huszonhatodikán el is utazott Kulán lakó 
testvél bátyjához. A Eriez-házaspár ezen az éjszakán 
erős kutyaugatásra lett Egyelmes. A gazdálkodó 
felkelt cs kiment az udvarba körülnézni. Az öreg Eriez 
néhány perc múlva jött vissza véresen. Elmondotta, 
hogy benézett a fáskamrába is. ahol egy ismeretlen em
ber fejszével többször íejbesujtotta. A szerencsétlen em
bert a fejszecsapások olyan súlyosan megsebesítették, 
hogy másnap meghalt.

— Ilics Zsivojin — folytatja a vádirat — kezében a 
véres fejszével lement a Péter király-csatornához. A 
gyilkosnak, akit lelkiismcrctfurdalások kínoztak, az 
volta szándéka, hogy a vízbe öli magát, de az öngyil
kosság végrehajtásához nem volt elég lelkiereje, ehe
lyett egyenes"!! a csendörségre ment és gyilkosság 
miatt féljék .. t tett önmaga ellen.

A szombori törvényszék a múlt év november 
28-ikán tárgyalta ezt a bűnügyet. Ilics a tárgyaláson 
beismerlo a gyilkosságot. Elmondotta, hogy a gyil

kát. Az ünnepi program fénypontja ezután követke
zett. Az egyik oldalon megtisztították a teret a ki
váncsiaktól és sűrűn egymás mellé céltáblákat állí
tottak. Amikor ezzel elkészültek és minden célpont 
a helyén volt, a kádi vezetése alatt felvonult mintegy 
nyolcvanfőnyi csoport egyvonalba. Mély csendben 
dördült el a startjelző pisztoly, mire a lovak meg
indultak és őrült iramban száguldottak a cél felé a 
hátukon ülő arabok pedig mintegy vezényszóra egy
szerre dobták levegőbe és kapták el fegyverüket, majd 
a célvonaltól száz-százötven méternyire hirtelen meg
álltak és a következő pillanatban egyszerre dördült cl 
nyolcvan fegyver és valamennyi céltáblán ott sötét- 
lett a golyó helye. Minden lövés talált.

A hideg végig futott a hátunkon, eszünkbe jutva, 
hogy a hegyek között hányszor voltunk mi is céltáb
lájuk.

Az ünnepségek a késő éjszakáig tartottak, de 
most már csak nézőközönség nélkül. Idegeneknek 
nem tanácsos estefelé a sátrak felé közeledni, mert

A Szaharán
az övékben hamar megmozdul a kés. Ami már ez
után történik, az az ő privát ügyük.

Azzal azonban még mindig nem vagyok tisztában, 
hogy ezt a cirkuszi produkciót miért hívják vér ün
nepének. Az egészben mindössze annyi vér szerepelt, 
amennyi a lakomára szánt birkákból csörgött a szik
kadt homokra.

kosság elkövetése előtt, amikor belépett az ©reg 
Friez szobájába, a falon Ferenc József és Zita ké
peit pillantotta meg. Emiatt szemrehányást tett a 
gazdálkodónak, csakhamar szóváltás támadt köztük 
és ö verekedés közben önvédelemből ölte meg Friezt. 
Eriez Katica, akit a vádirat fejbujtással vádolt, a tár
gyaláson tagadta a terhére rótt bűncselekményt és 
kijelentette, hogy azért ment Kulára, mert Ilics több
ször megfenyegette, hogy megöli

Friez Miklósnc, aki szintén felbujtással volt vá
dolva, ugyancsak tagadott. A szombori törvényszék 
Ilicset előre megfontolt szándékkal elkövetett ember
ölés bűntettében mondta ki bűnösnek s nyolcévi fegy- 
ház.a ítélte, mig a leányra felbujtásért szintén nyolcévi, 
az áldozat feleségére pedig tizenötévi fegyházat’mért.

Eelebbezés folytán került az iigy a noviszadi 
tábla elé, ahol pénteken tartotta meg a főtárgyalást 
dr. Gyurgyev Boskó tanácsa. A felebbvitel? tárgyalá
son a három szabadlábon levő vádlott közül egyedül 
Eriez Miklósné, az áldozat felesége jelent meg. aki 
tagadta, hogy Ilicset gyilkosságra hajtotta fel.

— A kritikus estén — mondotta tanúvallomásá
ban az asszony — együtt vacsoráztam az urammal. 
Később zajt hallottunk és férjem kiment az udvarra, 
hogy utána nézzen, mi történt. Amikor visszajött, 
több sebből vérzett. En a sebeket bekötöztem, sőt 
annyira megrémültem,\hogy  még a szomszédoktól is 
segítséget kértem.

A tárgyaláson felolvasták Mitcnkovics Iván kulal 
| csendőrőrmester tanúvallomását. Eszerint Ilics a kri- 
. tikus estén véres baltával ment a csendörségre és be
jelentette, hogy megölte szerelmesének apját. A csend- 
őrség annak idején kihallgatta az özvegyet is. aki 
még nem tudott arról, hogy a gyilkos önként jelent
kezett s akkor is úgy vallott, mint később a tárgyalá
son. Eriezné védője, dr. Arackl Mita kérte a felcbb- 
vlteli bíróságot, hogy semmisítse meg a törvényszéki 
ítéletet, mert annak rendelkező része ellenkezik az 
indokolással. Az Ítélet rendelkező része ugyanis Friez- 

j nét és leányát gyilkosságra való felbujtáshan mondta 
ki bűnösnek, mig az Indokolás mint tettestársakra hi
vatkozik rájuk.

Ilics védőjének, ifjabb dr. ffadzsics Kosztának vé
dőbeszéde után a felebbviteli biróság helyt adott 
Aracki dr. érvelésének, a gyilkossági bfínpör mind
három vádlottjára nézve megsemmisítette az elsőfo
kú ítéletet és a szombori törvényszéket uj Ítélet meg-

1 hozatalára utasította.
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AZ ÉLET GYÖNYÖRŰ -  M O N D JA  KUPRIN, 
A K IN EK  L E G JO B B  B A R Á TJA  A BOR ES AKI 
MAXIM G O R K IJT  A  VILÁG LEG H A ZU G A B B  

ÍR Ó JÁ N A K  TA R TJA
Beográdból jelentik: A beográdi újságírók felke

resték szállodájában Kuprin Ivanics Alexandert a vi
lághírű orosz irót, aki most az orosz irók és újságírók 
kongresszusán Beográdban tartózkodik. »A vörös lám
pás negyed* szerzője ingben, papucsban fogadta az új
ságírókat és mindjárt bocsánatot is kért azért, hogy 
későn délelőtt tiz órakor még nem készült el nappali 
toalettjével. Kuprin bőbeszédű, robbanó temperamen- 
tumu ember, akihez az újságírónak nem kell a szokott 
kérdéseket intézni, magától beszél és minden szava,

— Az élet gyönyörű — mondja Kuprin. — Min
den pillanat külön gyönyörűség. És éppen ezért nem 
tudom megérteni, hogy fiatalemberek miért ölik meg 
magukat. Én az öngyilkosságnak a legnagyobb ellen
sége vagyok, mert az életnek minden pillanatát ki le
het élvezni. Egy adomát mondok el önöknek.

»Egy orosz vendéglőbe bejön egy orosz diák, sze
gény, pénznélküli ember, aki a pincértől tollat és pa
pirost kér. A pincér elhozza neki a kivánt dolgokat, 
azután megkérdi:

— Parancsol valamit inni, uraságod?
—- Mi van inni való? — kérdi a*diák.
— Sört talán? — kérdi a pincér.
A diák hallgat.
— Bort talán?
A diák nem felel.
— Parancséi talán valamit enni? — kérdi most a 

pincér.
— Mi van ennivaló? — kérdi a diák.
— Borjusült — válaszolja a pincér.
— Valami ennivalót szeretnék — mondja a diák.
— Talán csirkesültet?
— Valami ennivalót!
A pincér látja, hogy a diáknál nincsen minden 

a legnagyobb rendben és eltalálja, hogy a diák ön- 
gyilkosságra gondol. A pincér hirtelen a következő 
kérdést intézi a diákhoz:

— Talán elhozzam a gazdám revolverét?
A pincér ötletes szavai öntudatára téritik és visz- 

szaadják az életnek a szegény éhes diákot.*
— Mi a véleménye a barátságról? — kérdik az 

újságírók.

Kuprin
minden mozdulata a nyilvánosságnak szól és minden 
megnyilatkozása érdekes. Mosakodáshoz lát, de egy
úttal mindjárt nyilatkozik is:

— Tudják kérem — mondja — nekünk szlávoknak 
két fontos dologra van szükségünk. Kenyérre és vízre. 
Abban a pillanatban, ha a vízből és kenyérből minden
kinek elég fog Jutni, nem lesz többé háború és akkor 
elmondhatjuk a világnak, hogy mi nem akarunk hábo
rút többé. Hiszen önök is tudják, hogy mindazok a 
népek, akik nem háborúztak, nagyon meggazdagod
tak. Valaha a spanyol pezeta nem ért egy fityinget 
sem, ma már ez a pénz is hihetetlen magasságra szök
kent. És az önök dinárja? És milyen és mit ér a mi
rubelünk?

A dinárról és a rubelről azonnal a szlávok egye
sülésére ugrik át és azt mondja, hogy ha egyszer a 
szlávok összefognak, az isteni dolog lesz.

— Mi a véleménye Ivanics Alekszander, az iro
dalomról?

— Mindenki írjon úgy, ahogy akar! Jelenleg nem 
írok semmit sem, csak olvasok. A legjobban Tolstojt, 
Rudyard Kiplinget és Stovensont szeretem. Stevenson 
olyan szépen Írja meg, hogy az életben miképpen le
het az ember egyszerű és bölcs, azonban a mai em
ber ezeket az életcélokat nem tudja megvalósítani. 
Különben a legnehezebb Írónak lenni, az iró leírja azt, 
ami eszébe jut és még mindig akadnak emberek, aki 
elhiszik az iró Írásait. Az irók között Maxim Gorkij 
a legnagyobb hazug, de Andrejev Leonid sem őszin
te ember, bár nem készakarva hazudik. A szerb irók 
közül a legjobban Szlankovics Borát ismerem és na
gyon sajnálom, hogy az életben nem tudtam veie ta
lálkozni. Különben is nagyon tragikus, hogy az egyet 
gondoló irók, művészek sohasem találkoznak és nem 
beszélnek egymással. Balsac mennyire szerette 
Rembrandtot és sohasem találkozhattak... Lermon
tov mennyire szeretc Puskint és az életben sohasem 
lehettek együtt. Mondják meg már nekem, hogy ki 
akadályozza meg az Írókat és a művészeket abban, 
hogy találkozzanak egymással. Csak nem az Isten ...?  
De tényleg, az Isten nem gondolh'tf írói randevúkra. 
Az Isten abszolút jó és nem foglalkozhatik ilyen apró
ságokkal. Az Isten az embereknek nagy dolgokat 
adott, igy az Isten adta az értelmet és a szabad aka
ratot. Ha az Isten most a mi beszélgetésünkben részt- 
venne, azonnal azt Javaso'nám neki, hogy tüntesse cl 
Hansent. Ez az ember különben nagyon -érdekes volt 
mindaddig, amig nem jutott el az északi sarkra, most, 
bogy oda eljutott, azóta mindig a mi szláv ügyeink
be avatkozik bele. ö t az Istennek el kellene Ítélni ar
ra, hogy ne Balzaccal és Rembrandttal találkozzék, 
hanem velem vagy valaki mással, aki közülünk való.

— Mi a véleménye az életről? — adták fel a má-
feodflc Mrdfet M pdS*tfrók.

Lázics Zsika közbiztonsági osztályfőnököt 
belügyminiszterhelyettesnek nevezték ki

Todorovics Rada lett a közbiztonsági osztály főnöke
Beográdból jelentik: őfelsége Alckszandar király 

pénteken kelt ukázával nyugdíjazta M/Zovűziov/cs Zsar- 
kó belügyminiszterhelyettest és miniszterhelyettesé Lá
zics Zsikát, a belügyminisztérium közbiztonsági osztá-
lyának főnökét nevezte ki. A közbiztonsági osztály fö-1 sági osztály ügyeit Ladisics inspektor vezeti.

Uj gázzal te tt k ísé rle ti u ta t a „G ráf Z eppelin44
H u szo n ö t h iv a ta lo s  u tast v itt a lég h a jó

Friedrichshafenből jelentik: Pénteken már hajnal
ban nagy volt a sürgés-forgás a Zeppelin-müvek te
lepén. Ezrével csődültek ki a kiváncsiak, mert híre 
futott, hogy a »Graf Zeppelin* reggel startolni fog. 
f’élhét órakor érkezett ki a léghajócsarookba dr. 
Eckener, hogy az előkészületeket felülvizsgálja, min- 
gyárt utána megjelent Loebe birodalmi gyűlési elnök, 
aki a léghajó utján résztvett. Az időjárás nem ked
vezett, hideg északkeleti szél fújt és sűrűn esett az 
eső, de ez nem tartotta vissza a kiváncsiak ezreit, 
sőt a tömeg egyre nőtt.

Néhány perccel hét óra előtt, dr. Eckener jelt 
adott és kivontatták a csarnokból a léghajót. A mér
nökök és a mechanikusok már a helyükön voltak és 
bcszállottak az utitársak is, köztük Loebe birodalom- 
gyűlési elnök.

összesen huszonöt vendég volt a léghajón, 
amelynek parancsnokságát maga dr. Eckener vette 
át. Az utolsó percekben még átnézte a meteorológia! 
állomásait jelentéseit, majd

pontban hét órakor elkiáltotta a vezényszót: 
HochI

A két motor dolgozni kezdett és a »Graf Zeppe
lin* lassan a magasba emelkedett, miközben a közön
ség lelkesen hurrázott. Nedves volt a levegő és nagy 
súllyal nehezedett a léghajóra, tehát Eckener paran
csot adott, hogy vizballasztot kell kiengedni. Akkor 
aztán szemlátomást hirtelen emelkedett a léghajó és 
néhány perc múlva eltűnt a sárii ködben.

A pénteki próbauton, amely már a negyedik, 
az uj gázzal kísérleteztek,

amiből 1200 köbméternyi mennyiséget vitt magával a 
léghajó és ezt felosztotta mind a 14 gáztartóra. Út
közben a motorokat, amelyek bcnzinerővel indultak, át 
kapcsolták gázerőre.

Indulás előtt dr. Eckener, akit megkérdeztek, 
hogy ml az útirány, azt mondta, hogy az Időjárás 
nem kedvező és igy talán ezúttal eltekint attól, hogy 
Bécs fölött is megjelenjék a léghajó, de biztosan nem
tudja, majd az utón szikratávírón tájékozódni fog és

— Isteni dolog — mondja Kuprin. — Nekem kü- 
lönféle barátaim vannak. Az egyik jóbarátom Jako- 
milo, az ismert hülye Auguszt, aki nekem latin be
tűkkel ir orosz levelet. Tényleg mester legyen az em
ber, ha elolvassa. Azután jó barátom a maguknál is
mert Zajkin birkózó. Különben is a cirkuszból való 
emberek mind igen jó barátaim, mivel nehéz testi 
munkát végeznek, ezért igen jó a szivük. Amikor 
A vörüsldmpás negyedei megírtam, nagyon sokat kel
lett az esett férfiakkal, nőkkel fogla'koznom. Itt győ
ződtem meg arról, hogy csak ezek között az emberek 
között vennak igaz barátok és csak ezek az emberek 
tudnak igazán szeretni. Ami engem illet, én a legborát- 
rögösebb viszonyban egy igen Jő barátommal élek, aki 
bizony nem más, mint a bor. Ez a barátom ezelőtt 
hü volt hozzám .azonban az utóbbi időben a bor kez
dett nekem parancsolni és éppen ezért szakítottam 
vele. A vizet nem sokra becsülöm és csak teában ve
szem a számba, vagy pedig akkor, ha keserű porokat 
nyeleinek velem. Beogradban Zetdt szivek és jelen
leg a halott világból ez a legjobb barátom.

— Mi a véleménye a sportról?
— Isteni dolog. Sajnos, a tennisz előttem szüle

tett, a futball pedig utánam jött a világra. Az ango
lokat bölcs népnek mondják, hiszen a sporton keresz
tül egyenesítették ki görbe lábaikat A gyerekeknek 
sokat kellene sportolniok, hogy jókedvű, vig, vállal
kozó szellemű emberek legyenek.

— A színházat szercti-e?
— Undok dolog. Ha elmegy az ember egy szín

házba, akkor sokáig elég belőle.
— Mit ir mostanában?
— Gyermekmeséket. A gyereket kell szeretni és 

a gyerekeknek kell Írni.
— Meddig marad Beogradban?
— Nem sokáig maradhatok, mert a legfőbb bírói 

nem engedi.
— Ki az a legmagasabb biró?
— Xénia, a leányom, aki jelenleg Pártiban él és 

akinek minden lépésemről számadással tartozom és 
ezért már hétfőn visszamegyek Párisba.

nökévé a belügyminiszter Todorovics Rádát, az állam- 
védelmi osztály főnökét nevezte ki.

A közbiztonsági osztályt és az államvédelmi osz
tályt egyesíteni fogják és az egyesítésig a kőzblzton-

ha a válaszok kedvezők lesznek, mégis elrőpül Bécs 
fölött.

Müncheni jelentés szerint a *Graf Zeppelin* fél- 
kllenc órakor Jelent meg München felett. Rengeteg 
nép futott ki az uccára, mindenki igyekezett a tágas 
közterekre, hogy mentöl jobban láthassa a léghajót. 
Loebo birodalmi gyűlési elnök és utána dr. Eckener 
rövid beszédet mondott a léghajó rddiófelfogójába, 
amelyeket a müncheni rádióállomás vett át és továb
bított a német birodalmi és az ausztriai leadóállomá
sokra. Körülbelül félóra hosszat keringett a »Graf 
Zeppelin* a bajor főváros felett, aztán Rosenhain fe
lé vette útját s onnan — mint a léghajóról közölték 
— Salzburgba ment.

Egész Salzburg talpon volt a léghajó érkezése
kor, a lakosság az uccára csődült, az iskolákból még 
a gyermekeket is kivezették a közterekre, hogy lás
sák a »üraf Zeppelint.* A gyárakban és műhelyekben 
megállt a munka és a háztetők is megteltek érdeklő
dőkkel. A várban két ágyulövés dördült el. amikor 
feltűnt a léghajó, amely tiz óra hat perckor méltö- 
ságos, nyugodt repüléssel szállt el Salzburg felett 
nagy kört Írva le.

A léghajó ezután Regensburgon és Augsbur- 
gon keresztül visszatért Fridriclisliafenbe és 

és a bécsi ut elmaradt,
mert a kedvezőtlen idő miatt a túra hosszabb időt 
vett igénybe és ha a »Graf Zeppelin* Bécsig repült 
volna, akkor naplemente előtt nem tudott volna visz- 
szatérni Friedi ichshafenbc. *

A Gráf Zeppelin fedélzetén működő rádió- 
állomás a berlini stúdió utján szüntelen 0sz- 
szeköttetősben állt a németországi rádió-élő- 

fizetőkkel.
Először Eckener mondott üdvözlő beszédet, majd a 
léghajón tartózkodó újságírók adtak le jelentéseket ai 
ut részleteiről és közben megszólalt a léghajó gramo 
fonja is. Berlinben a léghajó rádióját kisebb zavarok
tól eltekintve, meglehetős tisztán hallották. Most elő
ször történt meg, hogy léghajó fedélzetéről előadá
sokat közvetítettek a rádióelőfizetőknek.
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Személyi változások lesznek  
a vajdasági közigazgatásban

Strupin S z ta n k o , a B . B. B. ügyosztá ly  
uj fő n ö k e  h iv a ta lv iz sg á la to k a t fog

tartan i a  V ajdaságban *
Bcogradból jelentik: A belügyminisztérium B. B.B. 

fgyosztálya a Vajdaság közigazgatása szempontjából' 
fontos rendeleteken dolgozik. Strupin Sztankó, a 
B. B. B. ügyosztály uj főnöke most tanulmányozza a 
vajdasági közi^azgatas ügyeit és rövidesen beutazza 
a Bácskáit, Bánátot és Bárányát, hogy a helyszínen 
ismerkedjék meg az uj ügyosztálya hatáskörébe tar
tozó terület közigazgatási, politikai és társadalmi vi-

Strupin Sztanko
a belügym in isztérium  B. B. B. ügyosztályának• r't •• iuj Jonoke

szonyaivah Ezalkalommal az osztályfőnök több he
lyen, főleg a járási székhelyeken, hivatalvizsgálatot 
fog tartani.

Jól értesült helyen úgy tudják, hogy Strupin 
Sztankó osztályfőnök nagyobb jelentőségű változáso
kat fog eszközölni a vajdasági közigazgatásban, kü
lönösen a főszolgabírói karban lesznek nagyobbará- 
uyu áthelyezések.

SZUBOTICAI PANORÁMA
fi

Térzene
A térzene ugyanaz a nép egyszerit, de zenekedvelő 

gyermekeinek, mint a minden esti opera egy Wagncr- 
gourinandnak vagy Puccini-inyencnek. Valóságos is
tenáldás ez a térzene, egy kis adag sodró, pezsditö 
muzsikaszó a szuboticai vasárnap délelöttök egyhan
gúan ismétlődő verssoraihoz. A sétáló cipők ütemesen 
dobbantanak a magával ragadó ritmusra, a vasúti park 
öreg fái rosszalólag csóválják a koronájukat a szél
ben, búcsúzó madarak telefonálnak istenhozzádot egy
másnak, a promenádozók pedig lassankint áhitatos 
félkört formálnak a zenészek körül, mintha egyetlen 
taktust sem akarnának kiengedni a sorfalból a rész
vétlen és botfülü messzeségbe.

A pamutharisnyás kislányok ilyenkor sétálják ki 
magukból az egy heti robotot, ilyenkor lélekzik ki a 
műhelyek gőzét és ilyenkor rázzák ki káprázó sze
mükből a pult riasztó fekete sziluettjét is. Nekik na
gyon jól jön ez a térzene, a cintányér veszett kiabá
lása, a pocakos kiirt duzzogása, jól jön az egész in
gyenes és bérmentett muzsika, mert éneikül elkerül
hetetlenül csziikbe jutna szegényeknek a szeptember 
és fanyar ciberclevcse az ősz, amelyet százhúsz hosz- 
szu napon keresztül kell majd kortyolgatniok mostan
tól fogva.

így a zenétől pedig nem is juthat csziikbe ilyes
mi. A zene gyönyörű, hangos és elnyom mindent az 
emberben. Nem hallani kívüle semmit és nem látni 
fcgyebet, mint a hangszerek csillogó sárgarézét, ame
lyet büszkén fürdet meg a napban a komo'iy katona
zenész. Az ember ilyenkor csak felül a hangok hátá
ra, az ember egy gondolára gondol, a kékszemü ten
gerre gondol és csak annyit mond, mint Manci a bal 
harmadik pádról:

— Gyönyörű. Isteni.
Manci miközben ezeket mondja, kéjesen behunyja 

8 szemét és áradó szívvel megöleli a bal harmadik pad
rozoga támláját. , ..

— Mi is ez — ráncolja össze a homlokát az egyik
« női cszterláncból — mi is ez?

— Pedig tudtam — teszi hozzá azután.
A bal negyedik padnál a kérdésre mozgolódás tá

rnád és egyszerre hárman is átkiabálják szolgálat- 
készen:

— A Toscza kcjicsóliolom. n

így Is meglelhet Ismerkedni. Persze a zene mindig 
nagy kerítő volt és miért ne hozhatna össze a Toscza 
három unatkozó fiatalembert a rövidáruszakmából 
ugyanannyi illendően öltözött leányzóval a kalapkifu- 
tóbrancsból.

A bal harmadiknál halk és Izgatott tanácskozás 
indult meg a nem várt beavatkozásra:

— Kiabáljatok már vissza valamit — suttogta Iz
gatottan az egyik.

~  Mit?
— Akármit.
— H át. . .  jó . . .  — vállalkozott végre Manci, aki

ben legtöbb volt a démonból.
És méltóságteljesen át szólt:
— Köszönjük.
így tört meg a jég. Barátságos padközi beszélge

tés indul meg és a bal harmadik publikuma rövid, de 
szenvedélyes tanácskozás után elhatározta, hogy át
közeledik.

— Bocsánat — hajolt meg udvariasan az első szá
mú ifju és elrebegte vezeték és keresztnevét. A töb
biek habozás nélkül követték.

— Meg van bocsájtja — viccelt Manci és meg
kérdezte:

— Maga is úgy szereti a zenét?
— Imádom — tette szívre a kezét az ifju — kü

lönösen a Tosczát. Kedvenc darabom.
— Nekem is . . .
Ezt Mancika mondta és kimondhatatlanul hálás 

pillantást vetett a cintányérra, mintha a népszerű in
strumentumnak köszönhette volna az ismeretséget. 
Biztos éppen ilyen áradó hálával gondolt a Tosczára 
is.

Pedig az Aida volt.
(de. jó.)

Átadták Párisban és Londonban 
az Egyesült-Államok jegyzékét
Az a m e r ik a i k o rm á n y  to v áb b i tá rg y a lá so k a t 

jav aso l a f lo tta e g y e z m é n y  ü g y é b e n
Párisból jelentik: Az amerikai jegyzék, amelyet 

Párisban és Londonban ma adtak át az Egyesült-Álla
mok követei három részből áll.

Az első részben a washingtoni kormány rendkívül 
barátságos hangon sajnálatát nyilvánítja, hogy az angol- 
francia egyezményhez nem csat'akozha' A másik rész
ben a washingtoni kormány ismerteti álláspontját a 
tengeri leszerelés kérdésében és azt fejtegeti, hogy a 
tízezer tonnát meghaladó cirkálók építésének korláto
zásával egyidejűleg a kisebb l.uvárhajó és cirkálók épí
tését is korlátozni kel'. A harmadik részben az amerikai 
kormány javaslatot tesz a további tárgyalásokra, de 
konkrét indítványt erre vonatkozólag nem tartalmaz a 
jegyzék.

Együtt a halálba
Egy magyar szese'nicspír megrendítő ön

gyilkossága Szlovéniá ban
Ljubljanából jelentik: Megdöbbentő szerelmi tra

gédia játszódod le sze.dáu az esti órákban a szlo
véniai Rajhenburg községben. Nagy Ernő koprivnicai 
kercskedeimi utazó és ennek kedvese, Gáspár Irén, a 
rajhenburgi szállodában közös elhatározással öngyil
kosságot követtek el. A magyar utazó és szerelmese 
a szállodai szo lb a n  felvá.gl.k ez ereiket és mire rá
juk talállak, már mindketten halottak voltak.

Nagy Ernő a leánnyal együtt csütörtökön reggel 
érkezett Rajlienbuigba. A vasútállomásról egyenesen a 
szállodába hajtattak, ahol szobát béreltek. A vendé
gek rögiön visszavonultak szobáikba és oda kérették 
a reggelit is. A szerelmes pár egész nap nem moz
dult ki a szobából, ahova este hat óra tájban bősé
ges vacsorát vitettek fel és két üveg likőrt is ren
deltek.

Este tíz óra tájban a szálloda egyik alkalmazott
ja bekopogott a szcrclmcspár szobájába, ahonnan 
azonban nem kapott választ. A szálloda személyzete 
rosszat sejtve feltörte a szoba ajtaját és mikor oda 
beléptek, borzalmas látvány tárult a szemük elé: a 
két vendég hatalmas véitóesában, holtan hevert a 
szoba padozatán. Az asztalon ott voltak a vacsora 
maradványai és a két likürös üveg üresen: az élet
unt szerclmespár, mielőtt végzetes tettét elkövette, 
elfogyasztotta mind a két üveg tartalmát.

Nagy Ernő és kedvese felvágták ereiket és az 
ital okozta kábulatban .vérezlck cl. A szálló személy
zete nyomban orvosért küldött, aki rövidesen meg is 
jelent a tragédia színhelyén, de már csak a beállott 
halált konstatálhatta.-'Az éjjeli szekrényen egy kusza 
ceruza sorokkal teleirt levelet talált a megjelent ha
tósági bizottság. A levelet a szerencsétlen pár a leány 
szüleinek címezte. A búcsúlevél megrendítő tragédiá
ra vet világosságot. Nagy Ernő és Gáspár Irén már 
évek óta szerették egymást, de a leány szülei, akik 
jómódú emberek, nem akarták hozzáadni leányukat 
a csekély jövedelmű kereskedelmi utazóhoz. Nagy és 
szerelmese néhány nappal ezelőtt megszöktek. Eev-

Ideig Ljubljanában éltek, majd kiutaztak Rajhenburg- 
ba, ahol közös elhatározással elkövették végzetes tét- 
tűket. A búcsúlevél a következőképen hangzik:

Bocsánatot kérünk mindenkitől, nem hidunk egy
más nélkül élni és nem tehettünk másként. Néhány 
szép napot loptunk el az élettől és most közös elha
tározással megyünk a halálba.

Tovább sztrájkolnak 
a szentai mészárosok

A sztrájkoló mészárosok küldöttséget 
menesztettek Beogradba

Szentáról jelentik: A városi tanács és a mészá
rosok között kitört harc pénteken sem enyhült. A 
mészárosok kijelentették, hogy nem hajlandók félbe
hagyni a sztrájkot, viszont a városi tanács ragasz
kodik a 20 párával felemelt vágóhídi illetékhez.

A mészárosok küldöttsége felkereste a polgár
mestert, aki a városi tanácsülésen fogadta a depu- 
tációt és figyelmeztette a mészárosokat a sztrájk kö
vetkezményeire. Az ipartörvény rendelkezései szerint 
ugyanis a mészárosok az üzembeszüntetés bejelenté
se után még három hónapig kötelesek üzemeiket fen- 
tartani, különben elvesztik iparigazolványukat. A pol
gármester rámutatott arra, hogy az illeték felemelé
sét a felsőbb hatóságok is jóváhagyták, igy tehát a 
tanácsnak nincs joga azt leszállítani.

A mészárosok ezzel szemben előadták, hogy a 
lakosság szükséglete igen csekély és nekik nagy adó
kat, nagy boltbéreket kell fizetniök és a nyáron a 
hús hűtése naponta hetven dinárba került. A hús árát 
a mészárosok nem emelhetik fel, mert a fogyasztás 
még kisebb volna, mint eddig. A tanács által kilátás
ba helyezett más kedvezmény olyan minimális, hogy 
azzal a mészárosok egyáltalán nem volnának kárpó
tolva.

Miután a tárgyalások a mészárosok megbízottal 
és a városi tanács között nem vezettek eredményre, 
a mészárosok küldöttsége pénteken Beogradba uta
zott Huszágh Jenő, a rnészárosiparosok elnökének 
vezetése alatt, hogy a felsőbb hatóságok közbenjárá
sát kérje a megegyezés érdekében.

Bizalm atlansági indítvány
a topolai bíró és jegyző ellen

H uszonnyolc k ép viselőtestü leti tag 
lem ondással fenyegetőzik , m ert a 
bíró nem  engedte tárgyalni az e llen e  
benyújtott bizalm atlansági indítványt
Topoláról jelentik: Szirtes Sándor topolai demo- 

kratapárti községi biró — mint a Bácsmegyei Napló 
megírta — Beszámoló címen röpiratot adott ki és ab
ban sikkasztással és lopással vádolta meg a volt köz
ségi jegyzői, bírót, az elöljáróságot és az egész köz
ségi képviselőtestületet.

A súlyos vádakat tartalmazó röpirat óriási felhá
borodást keltett a községben és megindította a harcot 
a korinánytámogató pártok és a demokraták között

A megvádoltak a vádak elhangzása után kérték a 
szolgabiróságtól a fegyelmi vizsgálat megindítását. 
Sztajics járási főszolgabíró Balogh István járási szám
vevővel átvizsgálta a községi zárszámadásokat és sem
miféle szabálytalanságot nem állapítottak meg. Szirtes 
Sándor beszámolójában elhangzott vádak alaptalanok
nak bizonyultak. Az ilyen módon elégtételt kapott kép
viselők ezután írásban kérték a képviselőtestület össze
hívását és bizalmatlansági indítványt teltek Szirtes 
Sándor községi biró és Dimitrijevics Vojiszldv Jegyző 
ellen. Az ellenzéki képviselők álláspontja az volt, liogv 
Szirtes Sándor községi biró visszaél a képviselőtestület 
bizalmával és hatalmát pártérdekek elősegítésére hasz
nálja fel, ahelyett, hogy a község érdekeit tartaná szem 
előtt. Ehhez az indítványhoz csatlakozott a munkáspárt 
tizenegy képviselője és igy az indítványt huszonnyolc 
képviselő védte hat demokrata ellen, míg a hat Pribi- 
csevlcs-párti képviselő álláspontja ismeretlen volt.

A közgyűlésen Szirtes Sándor biró elnökölt, aki 
látva, hogy kisebbségben van, elnöki jogánál fogva le- 
vette a napirendről a bizalmatlansági kérdést. Erre (t 
huszonnyolc ellenzéki képviselő tüntetőleg elhagyta az 
ülést, ahol csak bét képviselő maradt. Ezek megsza
vazták a napirendre tűzött összes pontokat.

Az ülésről távozva az ellenzék a föszolgabiróság- 
ra ment, ahol Sztájies Daniján főszolgabírónak jegy
zőkönyvbe mondták panaszaikat. A radikális-, magyar- 
és munkáspárti képviselők kijelentették, hogy addig 
nem hajlandók a képviselőtestület munkájában részt- 
vcnnl, míg Szirtes Sándor bíró önkényes eljárásáért 
elégtételt nem kapnak. Ha pedig ez rövidesen nem 
történik meg, valamennyien lemondanak mandátumuk
ról és elkerülhetetlenné teszik az u] választási.

A topolai polgárság most érdeklődéssel várja az 
érdekes pártharc fejleményeit.
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A bilincsbevert rendőr
főnök
A csehszlovák belügyminisztérium politikai 
rendőrfőnökét részegen botrányokozásért 
a rendőrségi fogdába vitték, ahol meg

bilincselték
Prágából jelentik: Prága főuccáin kedd éjszaka 

egy jólöltözött éltes ur kínos feltűnést keltett azzal, 
hogy a németül beszélőket rendreutasitotta, beléjük kö
tött és mindenkit zsidónak mondotta, aki németül be
szélt. A járókelők végül is mcgsokalták a garázda em
ber okvetetlenkcdését és átadták egy rendőrnek, aki az 
ellentálló öregurat két másik rendőr segítségével be
kísérte a kerületi rendőrségre.

Az ügyeletes rendőrtisztviselő jegyzőkönyvet akart 
felvenni az előállítottal ez azonban lehetetlen volt, mert 
az ittas ember felkapott egy széket és le akarta ütni a 
rendőrtisztviselőt, aki erre mcgbilincseltette. A részeg 
ember erre teljesen megvadult, dilhöngeni kezdett és 
fenyegetőzött, hogy mindenkit el fog csapni, mert ő 
Hciszmann a belügyminisztérium politikai rendőri osz
tályának főnöke. A kerületi kapitányságon nem hede- 
ritettek ezekre a fenyegetőzésekre, hanem bevitték a 
dühöngő embert egy cellába, ahol tovább ordított és 
tört, zúzott, mire beküldték hozzá a rendőrorvost. A 
dühöngő ember ráugrott az orvosra és a kezein levő 
bilinccsel félbevágta. Erre lábaira is vasbilincsekct 
raktak.

Reggel, amikorra a letartóztatott kialudta mámo
rát, a rendörtisztvlsclök legnagyobb meglepetésére iga
zolta, hogy tényleg Hciszmann a belügyminisztérium 
politikai rendőrségének vezetőié. Természetes, hogy 
azonnal szabadon engedték és még természetesebb, 
hogy a rendőrség egy szóval sem tett jelentést az ügy
ről, míg pénteken a Bohemia cimü prágai lap kipattan- 
totta a botrányt.

TŐZSDE
Zürich, szept. 28. (Zárlat.) Beograd 9.13, Paris 

26.32, London 25.20625, Newyork 519.65, Brüsszel 
72.225, Milánó 27.16, Madrid 85.60, Amszterdam 208.40, 
Berlin 123.87, Bécs 73.175, Szófia 3.75, Prága 15.40, 
Varsó 58.25, Budapest 90.58, Bukarest 3.16.

Beograd, szept. 28. (Zárlat.) Paris 221.70—223.70, 
London 275.81—276.61, Newyork 56.84—57.04, Brüsz- ■ 
szel 7.S9.76—7.92.76, Zürich 1094.10—1097.10, Milánó 
296.65—298.65, Berlin 13.55.75—13.58.35, Béc$ 8.002— 
8032, Prága 168.37—169.17, Budapest 9.9136—9.94.36,

Szombori terménytőzsde, szept. 28. Búza 240— 245, 
rozs 235—240, zab 232.50—237.50, árpa 240—245, ta
vaszi 270—275, tengeri 300—305, bab 300—320, liszt 
0-ás 340—360, 2-es 320—340, 51ös 295—315, 6-os 
260—280, 7-es 220—240, 8-as 200—210, korpa 182.50 
—187 dinár. Irányzat: változatlan. Forgalom: 308 
vagon.

Noviszadi terménytőzsde, szept. 28. Búza bács
kai és felsőbácskai 79—80 kg. 242.50—245, tiszavidéki 
bácskai 79-80 kg. 242.50—245, bánáti 79—80 kg. 240 
—242.50, szerémi 79—80 kg. 242.50—245. Árpa bács
kai, szeretni és bánáti 64 kg. 245—22-0, bácskai tava
szi 68—69 kg. 280—290. Zab bácskai 237.50—242.50, 
szerémi és szlavóniai 237.50—242.50. Tengert bácskai 
300—3C5. Lisztek: Ogg és Cg bácskai 350—360, kettes 
330—340, ötös 310—520, hatos 265—275, hetes 230— 
240, nyolcas 200—210. Korpa bácskai 182.50—187.50, 
szerémi és bánáti 180—185. Irányzat: állandó. Forga
lom: 212 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, szept 28. Határidőüzlet: 
Búza októberre 26 32—26.40, zárlat 26.34—26.36, már
ciusra 28.94—29, zárlat 28.96—28.98, májusra 29.68— 
29.78, zárlat 29.72—29.74. Rozs októberre 25.36—25.60, 
zárlat 25.52—25.54, márciusra 27.84—28, zárlat 27.92 
— 27.94, májusra 28.20—28.32. Tengeri márciusra 
29.50—29.56, májusra 28 90—28.96, zárlat 28.90—28.92. 
Készárupiac: búza 26.20—27.15, takarmányárpa 26.50— 
27, köles 27.50—28, köles 27.50—28, tengeri 31—31.20. 
korpa 20—20.50, rozs 24.85—24.95, sörárpa 27—29.25. 
repce 45.50—46, zab 26—26.75. Irányzat, szilárd.

Chicagói terménytőzsde, szept. 28. Középárfolya
mok (zárójelben az előző napi zárlat). Búza szept. 
(115 3/4) 116%, december ( l l8 3/„) 118 ’/», március
(122 3/s) 122 7/r)- Tengeri szept. (95 %) 93 %, decem
ber (78 3/ s) 7 8 ’A. március (80%, március (80%) 
80% . Rozs szept (106%) 108, december (102 3/ 8),
március (103 8/g).

Wlnnlpegl terménytőzsde, szept 28. Középárfolya
mok: Búza október (115 s/4) 116 7%), december (115’/ 8) 
116, május (121 %) 122.

Llwerpooll terménytőzsde, szept 28. (Zárlat.) 
Búza október (9 sh 0 3/„ d) 9 sh 0% d, december 
(9 sh 3 d) 9 sh 2 % d, március (9 sh 5 d) 9 sh 4 % d.

Í R E KI
— őfelsége Alekszandar király szentesítette az 

állampolgárságról szóló törvényt. Beogradból jelentik: 
őfelsége Alekszandar király szeptember 21-ikén kelt 
ukázzal szentesítette az állampolgárságról szóló tör
vényt Korosec Antun miniszterelnök-belügyminiszter 
utasította a belügyminisztérium illetékes ügyosztályát, 
hogy a törvényhez egy végrehajtási utasítást dolgoz
zon ki.

— Változások a pénzügyminisztérium adóügyi ve
zérigazgatóságánál. A pénzügyminiszter a minisztéri
um adóügyi vezérigazgatóságához vezérigazgatóvá 
Pojics Rudolf oszijeki pénzügyigazgatót, helyettesévé 
Matics J. Dragoljub minisztériumi osztályf inököt, ille
tékügyi osztályfőnökké Petrovics Petur ügyosztályve
zetőt nevezte ki.

— Áthelyezés. Noviszadról Jelentik: A pénzügy
miniszter Pintén Bold'zsár noviszadi tartományi pénz- 
ügyigazgatósági inspektort ugyanilyen minőségben, a 
pénzügyminisztérium számviteli vezérigazgatóságához 
helyezte át.

— Szenta város közgyűlése. Szentáról jelentik: 
Gyorgyevics SzloboJán szentai polgármester október 
3-ikára, szerdán délelőtt kilenc órára rendes közgyű
lést hívott össze. A közgyűlés tárgysorozatán több 
interpelláció is szerepel.

— Dr. Ribár Iván sajtópere Jevgyevics Dobro- 
szíáv ellen. Noviszadról jelentik. Jevgyevics Dobro- 
szláv a »Vidovdán« április 28-iki számában cikket irt, 
amelyet dr. Ribár Iván magáranézve sértőnek talált és 
ezért dr. Matics Milán noviszadi ügyvéd utján sajtópert 
indított Jevgyevics Dobroszláv ellen. A sajtópert a no
viszadi törvényszék pénteken tárgyalta és Jevgyevics 
Dobroszlávot tiz napi elzárásra Ítélte. Mindkét fél fe- 
lebbczett az Ítélet ellen.

— Nemzetközi szerzőjogi kongresszus Beograrlban. 
Beogradból jelentik: A nemzetközi szerzőjogi kengresz- 
szust pénteken nyitotta meg Nus'.cs Braniszláv, a hír
neves iró. Javaslatára a kongresszus elnökévé Maillard 
francia írót és Kumanudi beogradi polgármestert vá
lasztották. Az elnöklést Kumanudi vette át, majd indít
ványára három alelnököt és titkárt választottak. Ezután 
Maillard vette át az elnöklést és érdekes beszédben is
mertette a nemzetközi szerzőjogi törvényjavaslatot. 
Ostertag Franz, az irói és művészi tulajdont védő nem
zetközi iroda igazgatója ismertette hosszasan a javas
latot és annak a reményének adott kifejezést, hogy a szer
zői tulajdont védő törvényt minden állam el fogja fo
gadni és mindenütt életbeléptetik a berni konvenciókat. 
A javaslat felett ezután hosszú vita fejlődött ki.n i ’ > * J *

— A budapesti sakkverseny állása. Budapestről 
jelentik: A budapesti sakkverseny pénteki fordulóján a 
függőben maradt partikat játszották le. A legnagyobb 
érdeklődés a Steiner—Capablaca párti iránt nyivánult 
meg, amely gyors iramban fejeződött be és az exvilág- 
bajnok végül is a játék feladására kényszeritette Steb- 
nert. Gapablanca és Marshal most együtt haladnak az 
élen és csak a verseny izgalmas finise fogja eldönteni 
az elsőség kérdését. Vajda nyert Steiner ellen, Havasi 
Merényi ellen, Krnoch pedig Bállá ellen. A verseny je
lenlegi állása: Capab’anca, Marshal 4 cs fői pont, Splel- 
mann 3 és fél p^nt. Vajda 3 pont, Krnoch és Stohnes 2 
és fél pont (1), Steiner 2 és fél pont, Bállá két pont (1), 
Havasi két pont, Merényi egy pont (1).

— Időjárás, A Meteorológiai Intézet jelenti: Dél
nyugati légáramlással hőemelkcdcs és nyugatról ter
jeszkedő eső várható.

— Csökkent a jugoszláv bankjegyforgalom. Beo
gradból jelentik: A Narodna Banka legutóbbi hiva
talos kimutatása szerint az ország bankjegy forgal
ma szeptember 15-ikétől 22 ikéig terjedő Időközben 
27 millió dinárral 5.583000.000 dinárra csökkent. A 
Narodna Banka ércpénzkészlete 378 millió dinárra 
emelkedett, mig a váltóforgalom tizenhárom millióval 
1,652.000.000 dinárra csökkent.

— Zagreb a jövö évben semnítőszéket kap. Za- 
grebből jelentik: Az alkotmány értelmében az 1929. 
év folyamán Horvátország számára semmitőszéket 
kell felállítani, amelynek székhelye Zagrebban lesz. 
A horvát fővárosban az alkotmány rendelkezéseihez 
képest már meg is kezdték a legfelsőbb bírói fórum 
megszervezésének előkészítő munkálatait

— A vajdasági és szerémségi demokrata szerve
zetek gyűlése Noviszadon. Noviszadról jelentik: A 
vajdasági és szerémségi demokrata szervezetek ok
tóber 14-ikén Noviszadon az Odeon helyiségében reg
gel nyolc órai kezdettel gyűlést tartanak. A gyűlésen 
megjelenik Qrol Milán közoktatásügyi miniszter is, 
valamint az összes vajdasági és szerémségi képvc- 
selök, úgyszintén az egyes helyi szervezetek elnökei. 
A gyűlés meghívóját dr. Nikolics Brnnkó, a novisza
di, dr. Dimitrijcvics Drágó a szuböticai, Boksán De
meter a szombori, Moliác Milán a becskereki. Karas 
Milán a pancsevól és Popov Milán a szerémségi szer
vezetek nevében írták alá.

I — Egy kilakoltatás epilógusa. Noviszadról Jelen
tik: Kramer Flórián veprováci katolikus kántor-taní
tót 1925. február elsején a veprováci iskolaszék ki
lakoltatta a plébánián levő lakásából és a kllakolta- 
tási határozatot a szQinbori kerületi Iskolaszék is jó
váhagyta. Krámcrnek a kilakoltatás! végzés kézhez 

í vétele után félórával már el is kellett hagynia laká
sát, bútorait pedig az uccára dobálták ki és a beren
dezési tárgyak hat napig voltak szabad ég alatt. A 
kántor-tanitó pert indított Schmidt József tanitó ellen, 
akinek az iskolaszék a lakást kiutalta. A kulai járás
bíróság Kramert vissza is helyezte lakásába. Ezzel 
párhuzamosan a veprováci katolikus hitközség is pert 
indított a szombori kerületi Iskolaszék ellen birtok
háborítás miatt. A szombori törvényszék a hitközsé
get elutasította a keresetével és az üggyel pénteken 
foglalkozott másodfokon a noviszadi felebbvitelf bíró
ság. Beleszlin Brankó kincstári ügyész a tárgyaláson 
arra az álláspontra helyezkedett, hogy a hitközség
nek nem volt joga bepörölni az iskolaszéket, mert 
az állam elvette a veprováci hitközség ingatlanait s 
igy a hitközség nem tekinthető többé tulajdonosnak. 
A veprováci katholikus hitközség erre visszavonta a
hitközség keresetét

— A Színházi Élet uj száma a szokott érdekes! 
tartalommal és gazdag terjedelemben jelent meg. Ér
dekes képek, cikkek, regény, kottamelléklet és gaz
dag rovatok teszik változatossá az uj számot, amely 
darabmcllékletül Hatvani Lili »En garde« cimü szín
darabját közli. A Színházi Élet a Literária árusítóinál 
kapható.

— Tizenhármán pályáznak a doroszlovói jegy.
zöl állásra. Doroszlovóról jelentik. A doroszlovói 
jegyzői állásra eddig tizenhármán küldték be pályáza
tukat. A pályázók a következők: Atanaczkov Novó do
roszlovói aljegyző, Csávosl László telecskai jegyző, 
Medákovics Jován odzsaci-I aljegyző, Vujics Milán ka
tarinál (Bánát) jegyző, Tyirics Lázár volt paragal 
jegyző, Duránci János szelencsei aljegyző, Szimics 
Milorad csonoplyai Jegyző, Cslrits Kristivoj, Lepojev 
Péter sztarisziváci aljegyző, Jancsa Péter petrováci 
jegyző, Tucakovics Antal doroszlovói helyettes jegy
ző, Pujics Milán krnyaji aljegyző és Kikics Szvetozár, 
A választást Ráics Gábor apatini főszolgabiró sza
badságról való visszatérése után tartják meg.

— Festő- és rajztanfolyam nyílik Szuboticán. Raj- 
kovics Száva festőművész, szuböticai főgimnáziumi 
rajztanár október hónapban festő- és rajztanfolyamot 
nyit a tehetséges tanulók részére és azoknak, akik fes
tő-képességüket tovább akarják fejleszteni. Külön osz
tály lesz azok részére, akik selyemfestést akarnak ta
nulni. Beiratkozni lehet október 1., 2. és 3-ikán Rajko- 
vics tanárnál a főgimnáziumban.

— Véres legény'láboru. Noviszadról Jelentik: Ma
jor István és Tapolcsányj Ferenc bácskopetrovoszelói 
legények egy veszekedés alkalmával úgy megvertek 
Gál Pál nevű társukat, hogy az súlyos sérüléseket szen
vedett. A noviszadi törvényszék pénteken foglalkozott 
a verekedő legények ügyével és Majort, valamint To- 
polcsányit négy-négy havi fogházra ítélte.

— Súlyosbodott a novistadi autókatasztrófa áldo
zatának á’lapota. Noviszadról jelentik: Dr. Novák To- 
miszláv vizsgálóbíró pénteken kiszállt a noviszadi köz
kórházba, ahol Abt Vilmost a hétfői autókatasztrófa 
egyik áldozatát akarta kihallgatni. A kihallgatást azon
ban nem lehetett lefolytatni, mert Abt állapota ismét 
súlyosabbra fordult. Alexa Mária a szerencsétlenség 
másik életbenmaradt áldozata kihallgatása alkalmával 
megismételte előbbi vallomását. Dr. Novák vizsgálóbiró 
az ügy iratait indítványtétel végett visszaküldte az 
ügyészséghez.

— Óriási tűz Sanghalban. Sanghaiból jelentik: A 
városban borzalmas tűz pusztított. Kétezerkétszáz ház 
elhamvadt, százötven ember a tűzvész áldozata lett. 
A hajlék nélkül maradt lakosságot éhínség fenyegeti.

— Halálozás. Glied Jakab szuböticai fakereskedő 
felesége, született Klein Juliska 35 éves korában csü
törtökön Szuboticán meghalt. Az elhunyt temetése pén
teken délután folyt le nagy részvét mellett.

— Nagy bankbukás Koppenhágában. Koppenhágá
ból jelentik: A Politiken jelentése szerint Koppenhága 
egyik legnagyobb bankja, a Privatbanken csütörtökön 
hetven millió passzívával fizetésképtelenséget jelen
tett. Az óriási bankbukás okáról az igazgatóság nem 
ad közlést, de úgy tudják, hogy a bank egy gyár
vállalat bukásával kapcsolatban óriási kárt szenve
dett és ez vonta maga után a fizetésképtelenséget.

A francia textFgyárak beszüntetik üzemeiket.
Párisból jelentik: A textilgyári munkások sztrájk
jával kapcsolatban a gyárak azzal a tervvel foglal
koznak, hogy beszüntetik üzemüket. Armendterben a 
sztrájkolok megtámadták a dolgozó munkásokat, majd 
amikor kivonult a rendőrség, több lovasrendőrt te- 
ráncigáltak a lóról és kövekkel dobálták meg.

Betörtek Odcshalki herceg bécsi lakásába.
Becsből jelentik: Odcshalki László herceg Herren- 
gasse 21. szám alatti háromszobás lakásában betö
rök jártak, akik ékszereket és éremgyüjtcményt vit
tek magukkal. A betörést a hazatérő komornyik vet
te észre, aki értesítette a rendőrséget
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— A szuboticai kereskedők és az üzletzárásról 
szóló rendelet. A szuboticai kereskedői világot élén
ken foglalkoztatja az üzletek zárásáról és nyitásáról 
szóló rendolet. A kereskedők csütörtöki küldöttsége 
után az alkalmazottak egyesületével kezdtek tárgyalni 
de minden eredmény nélkül. A városházán lehetet
lennek tartják a kereskedők kívánságainak teljesíté
sét elsősorban azért, mert ezek homlokegyenest el
lenkeznek a miniszteri rendelet világos rendelkezé
seivel és a munkásvédelmi törvénnyel. A főispán! hi
vatal a rendelettervezetet már korábban megküldötte 
az egyes szervezeteknek és egyesületeknek és a leg- 
t *'b helyről már visszaérkeztek a megjegyzések. Az 
iparosok semmi kifogásolni valót nem találtak a ter
vezetben.

— Miért halnak meg a tizennyolc-huszonegy 
éves leányok? Londonból jelentik: Alfred Watson, 
a hires statisztikus, érdekes statisztikát hozott most 
nyilvánosságra. Összeállította az európai államok ha
lálozási statisztikáját és ebből azt a megdöbbentő ered
ményt vonta le, hogy az utóbbi években nagymérték
ben szaporodott azon leányoknak a száma, akik tizen
nyolc és huszonegy életévük között balnak meg. A 
statisztikus orvosprofesszoroknál kutatta ennek a je
lenségnek az okát és megállapította, hogy sokkal több 
fiatal leány hal meg évenkint Angliában is, mint ha
sonló életkorú fiatal asszony. Ennek a jelenségnek az 
az oka, hogy a mai rossz gazdasági viszonyok között 
több fiatal leánynak kell fárasztó munkát vállalnia, 
mint a háború előtt. A lányok legnagyobbrésze zárt he
lyiségben dolgozik reggeltől-estig. Ez azonban nem 
volna ok pusztulásukra. Az a baj, bogy munkájuk után 
nem keresik a szabad levegőn való üdülést, hanem szó
rakozásul zárt mulatóhelyekre mennek cs táncolnak. 
Éjszakai pihenésükből rabolják el a szórakozás óráit 
és másnap fáradtan és álmosan térnek vissza munká
jukhoz.

— Kerületi papi gyűlés Petrovoszelón. Petro-
voszelóról jelentik. A petrovoszelói katolikus esperes
kerület papsága csütörtökön Petrovoszelon gyűlést 
tartott. A gyűlés után Szalai Károly petrovoszelói es
peres plébános diszebedet adott.

— A Tolnai Világlapja legújabb száma az érde
kes képek és olvasnivalók gazdag tárháza. A nép
szerű képes hetilap, amely külön regénykötetet ad 
mellékletül, a Literária árusítóinál kapható.

— Halálra ítélte magát egy b’cskázó Jánoshalmái 
legény. Jánoshalmáról jelentik: Különös körülmények 
között lett öngyilkos Kapás János 21 éves jánoshal
mi legény. Vasárnap este szüreti mulatság volt Já
noshalmán Taskovics István vendéglőjében. A mulat
ságon résztvett Szabó Márton 22 éves legény is, aki 
éjfél után indult haza társaival. A Diófa uccába érve 
tiz legény fogta körül őket és egyikük odaugorva 
Szabóhoz, súlyos sebet ejtett bicskájával a karján, 
aztán szétszaladtak. A cscndörség másnap megejtette 
a nyomozást a bicskázás ügyében és a bicskázással 
gyanúsított Kapás János 21 éves legényt berendelték 
a községházára. A fiatal legény tagadta az őrszobán, 
hogy ő szúrta volna meg Szabót. Hazaengedték, 
másnapra azonban összes társaival együtt újra be
idézték. Kedden délelőtt lett volna a döntő kihallga
tás, ezen azonban Kapás János már nem jelent meg, 
mert szégyenében és a büntetéstől való félelmében 
szülei Szúnyog uccai házának a padlásán felakasz
totta magát. Kapás János csendes, dolgos embert volt 
és csak a bor és a virtus adta kezébe a bicskát, más
nap azonban már elszállt a mámora és önmaga mon
dott ítéletet maga felett.

— A szuboticai városi számvizsgáló bizottság 
ülése. A szuboticai városi számvizsgáló bizottság pén
teken délután tartotta utolsó ülését, amelyen az 1916 
—1927. évekre szóló városi zárszámadásokat vizsgál
ták felül. A zárszámadásokat legközelebb a városi 
tanács elé terjesztik, majd október hó folyamán rend
kívüli közgyűlést hívnak egybe a zárszámadások le- 
tárgyalására.

— Vukováron elfogták egy rablótámadás tettesét.
Vukovárról jelentik: A rendőrség pénteken a vasútállo
máson felismerte és letartóztatta Vidovics Györgye 
földművest, aki az elmúlt hét szombatján rablótámadást 
kísérelt meg Obradovics Milán gazdag borovói földbir
tokos ellen, akit késszurásokkal súlyosan megsebesített. 
\  idovics az elmúlt bét szombatján éjjel két óra tájban 
megismerkedett Obradoviccsal, aki előtt jómódú keres
kedőnek mutatkozott be. A két ember csakhamar meg
barátkozott egymással. Barátságos iddogálás után Ob- 
raduvics hazafelé készült és Vidovics felajáidotta neki, 
hogy elkíséri. A két ember a késő éjszakai órákban 
megindult a borovói országúton a gazdálkodó lakása 
felé. A néptelen országúton^ napszámos hirtelen kést 
rántott és többször megszurta Obradovicsot. Amikor 
a gazdálkodó, akit a késszurások a válán sebesitettek 
meg, felocsúdott első meglepetéséből, bírókra kelt tá
madójával, Vidovics azonban a földre tepertc. A dula
kodás zajára egy arra cirkáló csendőrjárőr siétett elő, 
X idovics ekkor futásnak eredt. A csendőrök több lövést 
adtak le a menekülő napszámos után, Vidovicsnak 
azonban az éj sötétjében sikerült elmenekülnie. Pénteken 
délután a vukovári állomáson a rendőrség egyik közege 
felismerte a múlt heti rablótámadás tettesét és Vidovi- 
csot abban a pillanatban tartóztatok le, amikor be akart 
Siálkú az indulóíélben levő vonatba,
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VASARNAP
A múlt vasárnap technikai okokból a szokott

nál valamivel vékonyabb volt a Bácsmegyei Napló 
vasárnapi száma. A technikai akadályt sikerült 
elhárítani s a holnapi szám újra a megszokott 
nagy terjedelemben a szokott gazdag tartalom
mal jelenik meg. Ebből a tartalomból kiemeljük 
a következőket.

Irodalomtörténeti vonatkozású cikkek: A hí
res nőgyülölő osztrák filozófusról, Weininger Ot- 
tó-ról halálának huszonötéves évfordulója alkal
mából cikket Irtunk, Petelei Istvánról, a már-már 
elfeledett erdélyi Íróról szinten cikk emlékezik 
meg, a Pesti Újságírók cimii cikksorozatban Lá
zár Miklós-t mutatjuk be, Az iró is ember rovat
ban Paulini Béla rajzolja meg és le önmagát. 
Stella Adorján arról ir érdekes riportot, hogy ho
gyan lett színpadi szerző Molnár Ferenc.

Magister, akinek irodalmi értékű kis tanul
mányait joggal megkedvelte a publikum Elssler 
Fanny — Bakor Josephine cím alatt a szent szö
vetség és a népszövetség alakításának korszaká
ról fest találó korképet a két táncosnővel kapcso
latban. — Folytatjuk a Felszabadult bécsi levél
tárban cimü riportsorozatot, Dohány Gyula most 
fejezi be nagyérdekii cikkét, Wagner •tudomá
nyos* antiszemitizmusának megvilágítását, Ber
talan József Miinchen-ről ir, Weidinger Károly 
a montmartrei romantika halálát siratja el, Bla- 
zsek' Ferenc a sztaribecseji gyilkos famíliával kap
csolatos megfigyeléseket ir meg, J. Winterry, a 
grafológia művésze az emberismeret alapjai ci- 
men a maga okkult tudományát Ismerteti, Szász 
Márton Nyitott szemmel címen vak emberekkel 
való találkozásról ir lirai megfigyeléseket, László 
Ferenc a berlini színpadokon alkalmazott újabb 
technikai találmányokról ir.

N o v e l l á k a t  írlak: Debreczeni József, 
Gergely Boriska, Govorkovích János.

V e r s e k e t  közlünk Blazsek Ferenctől, Cza" 
kó Tibortól, Gergely Boriskától, Kosztolányi De
zsőtől, Somlyó Zoltántól, Vértes V. Károlytól.

Az állandó rovatok között most újból meg
jelenik a'Terefere. — Színházi kistükör. — Lesz 
a lapban Történelem apró történetek-ben, Film- 
hírek, Keresztsoros rejtvény.

Az elmúlt héten a Habos Torta sem jelenhe
tett meg. Kis olvasóinkat sietünk megnyugtatni, 
hogy most nem marad el. Benne lesz a Cirkusz 
Hoplahonp s egyéb érdekes és kedves olvasnivaló.

A Bácsmegyei Napló vasárnapi száma ké
pekben is igen gazdag lesz s az ára 4 dinár.

— Karosnál e öprőba — kartöréssel. Szegedről 
jelentik: Szegeden egyik felsővárosi vendéglőben a 
napokban munkásokból és Iparosokból álló társaság 
mulatozott. A társaságban volt egy jól megtermett 
fiatalember is, aki néhány pohár bor elfogyasztása 
után az erejével kezdett dicsekedni. — Kf tudja behaj- 
litani a karomat? — szólt barátaihoz és már is leve
tette kabátját és karját kifeszitette. A társaság tag
jai közül többen kísérleteztek, de eredmény nélkül. A 
meddő kísérletezések láttára a fiatalember most már 
az egész vendéglő publikumát kihívta erőpróbára: — 
Tiz pengőt adok annak, aki behajlitja karomat! — ki
áltotta öntelten. Az egyik asztalnál ült Sásdi Sándor 
hajókormányos, aki felállt asztalától és szembe állt 
a kihívóval: — Tegye ki a tiz pengőt! »De maga is 
ám, mert ha nem hajlítja be a karomat, én kapok 
egy tízest!* szólt a fiatalember. Ezután mind a ket
tőn kitették a tizpengősöket és Sásdi Sándor hozzá
látott a munkához. Szorongatta a fiatalember csukló
ját, erősködött, a homlokán kidagadtak az erek, majd 
egy jajkiáltással feladta a küzdelmet. A győztes 
zsebrevágta a két ttzpengőst és nyugodtan, büszkén 
visszaült helyére. Sásdi Sándor azonban olyan rosz- 
szul lett, hogy a mentőket is ki kellett hívni. A men
tők megállapították, hogy a hajókormányosnak a 
nagy erőlködésben eltörött a karja. Sásdi Sándort a 
mentők a sebészeti klinikára szállították.

— Kukorlcatolvajok garázdálkodnak a molgn- 
narasl határban. Molgunarasról jelentik: Több mol- 
gunarasi gazdálkodó feljelentést tett a rendőrségen, 
hogy ismeretlen tettesek lopkodják a kukoricát. A 
rendőrség a határba kettőzött járőröket küldött ki.

— Állásától fenmentett tartományi pénzügyigaz- 
gatóságl adótiszt. Noviszadról Jelentik: A pénzügymi
niszter állásától saját kérelmére felmentette Gracsanln 
Gaja noviszadl tartományi pénzügylgazgatóságl adó
tisztet, aki a Putnik igazgatója le tt

— Halbrohr László kárpótolta az agyonlőtt lovak 
tulajdonosait. Halbrohr László szuboticai földbirtokos 
a sajtótörvényre való hivatkozással annak közlését 
kéri, hogy az ügyészségen nem folyik ellene harminc 
ügyben eljárás. Halbrohr László felmutatta az állam
ügyészség 2518—928. számú végzését, amelyből kitű
nik, hogy testi sértésért szintén nincs folyamatban 
ellene eljárás. Halbrohr László egyébként azokkal a 
fuvarosokkal, akiknek lovait agyonlőtte, már Megye- 
zett és « lovakért megtoMóea Mártotta ók*.

— Rejtélyes családi dráma Berlin mellett 
Berlinből jelentik: A Spreewaldban, egy erdei vadon
ban holtan találták a napokban Pollié hatvan éves er
dőőrt és harmincnyolcéves leányát. Mindkettőjükön 
lőtt sebek voltak. Mellettük feküdt Pohle vadászku
tyája, amelyet szintén agyonlőttek. Nem sikerült meg
állapítani a borzalmas eset pontos részleteit. Való
színűnek tartják, hogy Pohle agyonlőtte a lányát s 
azután öngyilkos lett, miután még a kutyájával is vég
zett. Pohle különös életű ember volt és a szomszéd 
falvak népe csúnya dolgokat suttogott az öreg erdőőr
ről és leányával kapcsolatban. Annyi tény, hogy egy 
alkalommal az erdőőr leánya sirva rohant le a faluba 
és a csendőröktől kért védelmet brutális apja ellen. 
Levelet nem hagyott hátra az erdőőr és így valószínű
leg sohasem fog kiderülni a sötét emberi dráma titka.

— Halálos szerencsétlenség a novagradlskal vas
útállomáson. Novagradiskáról jelentik: Péntekre vir
radó éjjel halálos szerencsétlenség történt a nova- 
gradiskai vasúti állomásom Vorel Lajos vasutas a 
sötét pályatesten két vagont akart összekapcsolni, 
szerencsétlenségére azonban a még mozgó kocsi üt
közői közé került, amelyek a szószoros érteiméiben 
összelapitották. A szerencsétlen ember nyomban meg
halt. A vasutas-tragédia ügyében megindították a vizs
gálatot annak kiderítésére, hogy terhel-e valakit fe
lelősség.

— A mélységbe zuhant egy kiránduló autó Du
brovnik mellett. Dubrovnikből jelentik: Borzalmas sze
rencsétlenség történt csütörtökön a Hercegovi felé ve
zető szerpentinuton. Egy kirándulókkal telt automobil 
Dubrovnik közelében a magasan fekvő hegyi útról a 
mélységbe zuhant. Csodálatos véletlen foytán az uta
sok közül csak kettőn sebesültek meg könnyebben, mig 
a többiek sértetlenek maradtak. Autó izzé-porrá zú
zódott.

Dr. Wohl József specialista szülész és nőorvos 
teljes ellátásban és orvosi felügyeletben részesít laká
sán (Kr. Alekszandrova ullca 9. szám alatt) szülő
nőket.

— Hajsza a zsebtolvaj után. Noviszadról jelentik: 
Csütörtökön valóságos filmre illő zscbtolvajhajsza 
folyt le egy robogó vonat tetején. Borovón egy zseb
metsző üldözői elöl felugrott egy ép akkor induló 
gyorsvonatra. Telefonértesítésre a vinkovei-i rend
őrség a beérkező vonat tetején meglátta a keresett 
zsebtolvajt, aki közben eldobta magától a lopott tár
gyakat. Lehozták a kocsi tetejéről és visszavitték 
abban az irányban, ahol a zsebtolvaj a lopott dolgo
kat eldobhatta. Hirtelen szembejött egy vonat és ezt 
a pillanatot a zsebtolvaj arra használta fel, hogy a 
vonat előtt átugrott a síneken, ahova üldözői csak 
akkor követhették, amikor a vonat már elhaladt. A 
zsebtolvaj eközben elbújt a kukoricásban, ahol föld- 
mívesek abban a hlszemben, hogy baromfit akar lop
ni, elfogták és elverték. Az odaérkezett rendőrök 
szabadították ki és tartóztatták le. A zsebtolvajt Fi- 
iipovics Nikolának hivják.

Az Isiászról. Ennek a nagyon elterjedt betegség
nek oka sok minden lehet, de az orvostudomány jelen
legi állása mellett még mindig nem ismerjük az összes 
okokat, amelyek isiászos megbetegedésekre vezetnek. 
Az eddigi gyakorlat azonban már megmutatja, hogy ez 
a betegség sem villanyozó készülékekkel, sem más, 
problematikus metódussal nem gyógyítható. A céltuda
tos gyógyítás első feltétele, hogy mindazoknak a zava
roknak, amelyek isiászos betegeknél fel szoktak lépni, 
elejét vegyük. Meghűlés ellen a legésszerűbb és legcél
ravezetőbb védekezés a test megedzóse, a nedvkerin
gésben fellépő zavarok ellen megfelelő testgyakorlatok 
és gondos végtagápolás. Aki fiatalkorától kezdve ezek
nek az elveknek szem előtt tartásával él, annak nem 
kell félnie, hogy a későbbi években isiászos lesz. De 
épen a mostani generáció vétkezett az egészsége ellen, 
aminek oka az, hogy a gyógytorna csak most kezű ál
talánossá lenni. Erre vezethető vissza az a szomorú 
tény, hogy az idősebb egyéneknek nagyon jelentős szá
ma szenved isiászban. De ezeknek sincs okuk a kétség- 
beesésre. Ma már a hatásos gyógyszereknek egész a r
zenálja áll rendelkezésünkre a kinzó csipőíájdalmak és 
ideggyulladások okozta fájdalmak leküzdésére, amelyek 
közül ezúttal csak a két legfontosabb és legjobban be
vált szert, az aszpirint és a pyramidont említjük meg.

A U T Ó T A X IK
te le fo n h ív á s r a  
m in d en  id őb en  
( é j j e l - n a p p a l)

Jutányos áron
állnak a közönség rendelkezésére

3 perc alatt ott vagyunk! 
T e le fo n  2 -5 0

Vadonatúj k o csik ! Szolid á ra k !
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— Fiitő- és mozdonyvezetővlzsgák Becskerckcn.
A fűtőket és mozdonyvezetőket vizsgáló bizottság 
Becskereken a legközelebbi lokomobil fűtői és gépke
zelői vizsgát november hó 17-ikén, a stabil fűtői és 
gépkezelői vizsgát pedig november 21-ikén tartja 
meg. A vizsgázni szándékozóknak november 12-ikén 
délelőtt kell jelentkezni a vizsgáztató bizottságnál 
Vei. Becskereken Obala Princeze Jelene 4. (Inspekcija 
parnih kotlova). Ugyanezen a napon délután kezdődik 
a tanfolyam is. A vizsgázóknak a következő okmá
nyokat kell fclmutatniok: 1. anyakönyvi kivonat, 2. 
erkölcsi bizonyítvány és 3. a hat hónapi gyakorlatot 
igazoló bizonyítvány, mely gyakorlatot vizsgázott 
gépész mellett végezte. Ezen utóbbi bizonyítványt 
köteles a géptulajdonos kiállítani és a község által 
hitelesíteni kell.

— Előléptetés. Apatinból jelentik: Arnovljevics 
Vladimírt, az apatini erdőigazgatóság számvevőségi 
tanácsosát királyi ukázzal számvevőségi főtanácsos
sá léptették elő.

— Betörések Belacrkván. Belacrkváról jelentik: 
ismeretlen tettesek betörtek Gerhart Lina házéba, 
ahonnan nagymennyiségű élelmiszert vittek el. A be
törők azonban, ugylátszik, nem voltak megelégedve 
ezzel a zsákmánnyal, mert a szomszédban lakó Oclis 
Ferdinand gazda házába is behatoltak, ahonnan rtiha- 
nemüeket vittek el. A rendőrség megindította a nyo
mozást.
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A T U N G S R A M  
B Á R IU M  C S Ö V E K

Dr. L akatos szan atóriu m a
B aden bei Wien

Diétás gyógyintézet Ő s z i  f ó s a i s o n
K é n e s  f ü r d ő k

Külön szivosztály  M é rs ó k e 't  á ra k

— Visszahelyezték állásába a horgos! jegyzőt.
Szentáról jelentik: A szentai főszolgabiróság mintegy 
két hónappal ezelőtt felfüggesztette állásától Klobu- 
csarevics Dragutin horgosi községi jegyzőt, mert ez 
egy magyarországi illetékességű nőnek horgosi ille
tőségi bizonyítványt adott ki. Klobucsarcvics ellen 
megindult a fegyelmi vizsgálat, amelynek eredménye
ként Klobucsarevicset pénzbírságra Ítélték és vissza
helyezték állásába.

— Noviszadon megalakult a föklmüvespárt városi 
szervezete. Noviszadról jelentik: Noviszadon a Páva
vendéglőben csütörtök este megalakult az országos 
földmivespárt noviszadi szervezete, amelynek elnökévé 
Djzanics Zsiván földmivelőt, alelnökévé Zecsevics Min
den kovácsot és titkárrá Medemia Szávó kereskedőt 
választották meg. Az alakuló gyűlés elhatározta, hogy 
képviselteti magát az országos földmivespárt szeptem
ber harmincadikán és október elsején Csacsakon meg
tartandó országos pártkongresszuson.

Parago üdülőtelep értesíti az érdekelteket, hogy 
részvényjegyzési határidőt folyó évi október 15-ig 

meghosszabbította. Előzetes gyűlés október 21-ikén dél
előtt tíz órakor. Az alapitó bizottság.

— Vajdasági tanítók nyugdíjazása. A közoktatás
ügyi miniszter Gromesz Darinka szuboticai, Petkovics 
Cveta sztarivrbaszi, Magaresavics Mirkó noviszadi, 
Kiss Mária becskereki, Frazon bajmoki, Csankás Ljuba 
szuboticai, Gáspár Vilmos csantaviri és Gerencsér 
Eugenia bulkeszi tanítónőket, illetve tanítókat nyugdí
jazta.

Tehetjük ezt 
kapcsolásban

ZAGREB

minden egyes darabjáért, bár
kinél vásárolta is azokat 
I00°/O os garanciát válla
lunk

annál is inkább, mert csöveink minden készülékben és minden
a legtökéletesebbet nyújtják  és a gyártás eddigi tartama alatt

egyetlen panasz nem trtént ö

T U N G SR A M  D.

közelé- 
a folyó

— Bogojevón Is feléledt a névvegyelemzés. A
névvegyclemzés soha nem halt meg egészen. Grol 
miniszter becsületes intenciókból fakadó becsületes ren
deletét majdnem minden iskolaigazgató a saját tet
szése szerint hajtotta végre. Mindenki megielebbcz- 
hctetlen jogforrás, aki valamit a kisebbségek ellen tesz. 
Most egyre-másra kapjuk az értesítéseket, hogy 
azokban az iskolákban, ahol a magyar tanulókat fel
vették a magyar osztályokba, sorra átteszik őket a 
szerb osztályba. Az igazgatók, akik látják, hogy sem
mi baja sem lett annak, aki a magyar tanulókat nem 
vette föl a magyar osztályokba, nem akarnak vissza
maradni ambiciózus kartársaik mögött, s most a ma
gyar osztályokba felvett tanulókat sorba visszaküldik 
a szláv tagozatba. Legutóbb Bogojevóról kaptunk pa
naszos levelet, amely clpanaszolja, hogy olyan tanu
lót is, akit még a legortodoxabb névvegyclemzés sem 
tarthat másnak, mint magyarnak, s aki nem is tud 
más nyelven, csak magyarul, a magyar osztályból a 
szerb osztályba tettek át. Ideje volna, hogy Grol mi
niszter megvizsgálná ezeket a panaszokat.

Szépségápolás. Hajszálak, redők, anyajegy, sze
mölcs, végleges eltávolítása villannyal. Hámlasztó- 
kúrák és kékfénykezelés. kaphatók saját készitményü 
szeplő, májfolt, mittesszer, pattanás elleni és arc- 
feliéritő krémek, arcvizek, púderek stb. Olcsó bérlet- 
rendszer. Vidéki megrendelés utánvéttel. Tantiványo- 
kat kiképzők. Roth Olga kozmetikai intézete Szabó- 
tica, Kralja Alekszaiulra ulica 4.

— Életmentő farkaskutya. Strassburg 
ben egy munkásasszony fehérneműt mosott
partján. Mosás közben hirtelen beleszédült a vizbe és 
az örvény elkapta. A közelben tartózkodott az asszony 
hatalmas farkaskutyája. A kutya nyomban gazdája 
után vetette magát és sikerült is kihúznia az asszonyt 
a partra. A viz azonban a mosásra szánt fehérneműt 
elsodorta. Amikor az asszony ezt megtudta, újból a 
vizbe akarta magát vetni, a kutya azonban ruhájánál 
fogva olyan erősen tartotta, hogy az öngyilkosság kí
sérlet nem sikerült.

Az Enjoy-játék iránt megnyilvánuló nagy érdek
lődésre való tekintettel közlöm azokkal, akik még az 
Enjoy-játck szabályait nem ismerik, hogy Enjoy-lapo- 
kat és játékszabályokat nálam minden vevő teljesen 
díjmentesen kap és egyuttal azt is, hogy az Enjov-já- 
ték.ban résztvevők között minden hónapban több nagy- 
értékű nyereményt sorsolok ki. Az első húzás október 
3-lkán. Vujkovics Peró. divatáruüzlete.

— A baranyai menekültek ülése. A baranyai me
nekültek szuboticai csoportja szeptember 30-ikán va
sárnap délelőtt fél tizkor a Karlovics-féle vendéglő
ben taggyűlést tart. A vezetőség felhívja az összes 
tagokat, hogy a tárgysorozat fontosságára va'ó te
kintettel valamennyien jelenjenek meg az ülésen.

— Coty nem igazit helyre. Parisból jelentik: Az 
Ami du Peuple annak kapcsán, hogy a párisi magyar 
követség felszólította a szeptember fi-iki számában 
megjelent magyarellenes és az igazsággal ellenkező 
cikkének rektifikálására, lényegében újra megismétli 
a frankhamisítással kapcsolatban emelt vádjait és ki
tér a múltkori cikk állításainak helyreigazítása elől.

— Céllövö versenyek Noviszadon. Noviszadról 
jelentik: A noviszadi polgári lövészegyesület szeptem
ber hó harmincadikán, október tizennegyedikén, hu
szonegyedikén, huszonnyolcadikán és november negye
dikén tartja meg idei őszi céllövőversenyeit.

Ischlásnál egy pohár természetes »Ferenc József* 
kcseriiviz reggel éhgyomorra véve biztosan e’ömoz- 
ditja a gyomor- és a belek működését s ennek kö
vetkeztében csakhamar a megkönnyebbülés jóleső ér
zése tölti el a beteget. Az orvosi szakirodalom kimu
tatja, hogy a Ferenc József viz a máj és a végbél felé 
irányuló vértódulásoknál, valamint aranyérnél és 
prostatabajoknál is áldásos hatást fejt ki. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és füszcrüzletekben.

— Októberben Szentén is megkezdik az adóvég
rehajtásokat. Szentáról jelentik: A szentai pénzügy
igazgatóság pénteken átiratot intézett a városi ta
nácshoz, hogy október 3-ikáig készítsék el a városi 
adóhivatalban az adóhátralékosok névjegyzékét a 
hátralékos összeg megjelölésével és azt küldjék meg 
a pénzügyigazgatóságnak. A pénzügyigazgatóság 
tisztviselői a kimutatás alapján megkezdik Szentén az 
adófoglalásokat és a végrehajtásokat

BEOGRAD

SZÍNHÁZ
Magyar író promierjei Madridban, Berlinben, 

Stoekho'mban, Becsben és Helsingforsban. Orbók Atti
lának ebben a szezonban külföldön öt premierje lesz. 
Nagysikerű párisi vigjátéka, »A király negyvenlóerös 
autója* október havában szinrekerül Madridban, ahol 
a legjobb spanyol társulat, Enriquo Guiterez Roig-é 
mutatja be. Berlinben a nagy német komikus Roberts 
színházának második újdonsága lesz a darab, a né
met bemutató után pedig Stockholmban kerül szilire, 
Orbók uj vigjátéka, a »Fiacskám« is szinrekerül még 
ebben a szezonban, szintén idegenben. A »Fiacskám« 
rendkívül érdekes és teljesen újszerű ötleten épül fel. 
Hőse egy haszontalan és meddő életet élő lump agg
legény, akihez becsempésznek egy csecsemőt. Ez a 
csecsemő a lelke mélyéig átformálja az agglegényt, 
akiből szorgalmas, puritán életű ember lesz. Anyát 
is keres a gyermek mellé és megnősül. A darabban 
két nagy női szerep van, az egyik az anyaságtól ir
tózó mondaine nő típusa, a másik, egy leány, az 
egészséges ösztönü, anyaságra termett nő alakja. Az 
agglegény ezt az utóbbit veszi el fc’cségiil. Tudtunk- 
kal ez az első vígjáték, amely az apai szeretet glo- 
rifikálása, alapötlete esemény számbamenő, nagy
szerű kitalálás. A »Fiacskám*-at a finn nemzeti szín
ház fogja elsőnek bemutatni. A darabot a legnagyobb 
élő finn író, Larln-Kyösti fordította finn nyelvre. A 
»Eiacskám« Becsben is szinrekerül. A német adoptá- 
ciót Heinrich B. Kranz, a kiváló fiatal osztrák író 
csinálta, akinek legutóbb az »Oel« című amerikai da
rab átültetésével volt Reinhardt színházaiban nagy 
sikere.

Szeptem ber 14-én lesz
a b irk o zó szö v etség  k ö zg y ű lése

A közgyűlés napján Zagrebban rendezik 
meg a horvát-szlavon birkozó-bajnokság 

versenyeit
A Jugoszláv Nehézatlétikai Szövetség október ti

zennegyedikén délelőtt nyolc órakor tartja évi rendes 
közgyűlését Zagrebban, a Draskovicseva-uccai Pick- 
vendég’.őben. A közgyűlés napirendjén a szokásos je
lentések szerepelnek, ezeken kivül pedig határozni fog
nak arról, hogy a szövetség hol rendezi meg Jugoszlá
via 1928. évi országos bajnokságát. A közgyűlés elé 
szánt javaslatokat nyolc nappal a megtartás előtt Írás
ban kell benyújtani a szövetség titkárához. Ha a köz
gyűlés időpontjában megfelelő számú résztvevő nem 
jelenik meg, ugy azt egy fél órával később minden kö
rülmények között megtartják.

A közgyűléssel kapcsolatban a nehézatlétikai szö
vetség ugyancsak a Pick-vcndcg'ő helyiségében október 
tizennegyedikén délelőtt tíz órai kezdettel birkozóver- 
senyt rendez Horvátország és Szlavónia bajnokságáért 
A versenyen részt vehetnek a szövetséghez tartozó bir
kózó egyesületek igazolt atlétái. A nevezés legkésőbb 
október tizenharmadikán déli tizenkét óráig küldendő 
be a nehézatlétikai szövetségnek és abban fel kell tün
tetni az induló atléta súlycsoportját. A verseny napján 
délelőtt kilenc órakor tartják meg a mérlegelést és az 
arról távolmaradó birkózók nem vehetnek részt a ver
senyen. Nevezési dij nincs* Az I., II. és III. helyezettek 
éremmel lesznek díjazva. A versenyt a Jugoszláv Nc- 
hézatlétikai Szövetség szabályai szerint busz percig 
tartó menetekkel, pontozási rendszer alapján bonyolít
ják le.

A közgyűlés és a verseny résztvevői féláru me- 
netdij kedvezményben részesülnek oly módon, hogy az 
elutazásnál megváltott jegy érvényes lesz a visszauta
zásra Is. A menetjegyet ezért meg kell őrizni.

A közgyűlés c'é a vajdasági birkózó egyesületek is 
nagy érdeklődéssel tekintenek. A zagrebi versenyen 
előreláthatólag néhány vajdasági atléta is indul
ni fog.
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közgazdaság
A p e s t i  t ő z s d e

K i  a z  a  H a d á s z  L a j o s ?
(A B. N. budapesti szerkesztőségétől.) A napilapok 

tőzsderovatai három nap óta egyébbel sem foglalkoz
nak, mint Halász Lajos esetével. Halász Lajos a keddi 
zsirónapon nem teljesítette másfél millió pengős fize
tési kötelezettségét. Az utóbbi időkben nem voltak ilyen 
nagy ügyök a pesti tőzsdén s igy ez a hir valósággal 
forradalmat jelentett. A legkitűnőbb emberek álltak 
ossza, hogy megmentsék az ügyet és megmentsék Ha- 
lásiz Lajost, a tőzsde egyik legkedvesebb és legjovláll- 
sabb tagját. Krausz Simon, Műnk Péter és mások, a 
legnagyobbak, egyesültek és nincs kizárva, hogy a dol
got el tudják simítani. Természetesen most már nem 
csak másfél millió pengőről van szó, hanem sokkal na
gyobb összegről, mert hiszen a legközelebbi zsirónapon 
újabb nagy esedékességek lesznek.

A pesti társaságban most sokat beszélnek Halász 
Lajosról, aki igen népszerű, kedves, könnyükezü ember. 
Érdekes alakját mindenütt ismerték, ahol pénzt lehetett 
elkölteni. Nincs olyan pincér Pesten, aki földig ne ha
jolna, ha Halász vezérigazgató ur bejön a lokálba. Húsz 
éve vezető egyéniség a pesti tőzsdepiacon és mindig 
bőkezűen, nagy ur módjára szórta a pénzt, amig tartott 
belőle.

Hogy ki volt Halász Lajos Pesten, azt legjobban 
lehet megvilágítani az alábbi kis történettel. Az idén 
nyáron a Qellért-hullám fürdő volt a magyar főváros 
legdivatosabb szórakozóhelye. Ide járt minden nap Ha
lász Lajos is, aki bérelt kabint tartott fenn. A Hullám-

Végig a D u n a tö lté s e k e n
Egész A lsóbácskát m egvédi az uj 

noviszádi töltés
A Bogojevó—vajszka—zsivai ármentesitő társulat 

1927 tavaszán nagy anyagi áldozatok árán elkészítette i 
a Szonta—bogojevói hatalmas lokalizációs töltést, ; 
amely tizennégymilltó dinárba került. Ismeretes ugyan-! 
Is, hogy a társulat által védett területeken az el
múlt árviz százmilliós károkat okozott, amelyeket 
az apatini töltéseken beállott szakadások idéztek elő. 
Hogy ez a katasztrófa a jövőben elő ne fordulhasson, 
a társulat egy kereszttöltést építtetett a Szonta —Bogo- 
jovó—csárdái műúton hétszázezer köbméter földanyrg- 
gal. Az építkezéshez a bácskai tartomány huszonöt, a 
vasút harminc, mig a társulat negyvenöt százalékkal 
járult hozzá. Ezzel a hatalmas lükchzdciós törléssel biz
tosítva van a vasút, egy fetdlről jöhető árvízzel szem
ben.

A társulat körülbelül ezzel egyidőben kezdte meg 
a töltéseinek megerősítési és magasitási munkálatait. A 
társulat hatvanhat kilometer bosszú töltése tizenhárom 
falut és hatvanezer holdat biztosit. Ezek a munkálatok 
már nagyon előrehaladtak és az egymillióötszázezer 
köbméter földet igénylő munka nemsokára készen lesz. 
A fővonalon és pedig Bogojevótól egészen a hetedik 
kilométerig dolgoznak még munkások, mig a megerő- 
slctett töltésvonal a hetedik kilométertől kezdve egé
szen Bácskonovoszelóig teljesen készen áll. Végig ha
ladtunk a hatalmas töltésvonalon a társulat igazgató
ján’, elnökével, Milics Matejinnal, aki a töltésmunkála
tokról a következőképen nyilatkozott:

— A társulat a töltés fővonalának kiépítésére az 
A larm jelzálogbanktól 17,500.000 dináros hosszúlejáratú 
kölcsönt kapott. Ezzel az összeggel a társulat a szük
séges egymillióötszázezcr köbméterből 1.050.000 köb
métert teljesen kiépített és most folyik a hátramaradt 
négyszdzötvenczcr köbméter kiépítése. A nagymunká- 
latoh idején a társulat kétezer munkást és nyolcszáz 
kocsit foglalkoztatott, mig most négyszázhatvan kocsi
val ezerszáz munkás dolgozik. A többi társulattal ellen
tétben mi a munkálatokat házikezelésben végezzük és 
igy a fővonalon csak tizenhárom dinárunkba kerül egy 
köbméter. A társulatot a munka ily módon való keze
lésére a régi tapasztalat Irányította.

— A töltésvonalat átlag egy méterrel emeltük és a 
töltés az eddigi 3.60—4 méter helyett 4.20—5 méter ma- 
Eas, amely magassággal a töltések plusz 9.10 méter 
magas vízállást birnak ki. A töltés szabványszelvénye a 
következő: a töltés magassága az eddig észlelt legma
gasabb, azaz az 1926. árviz felett egy méter. A töltés
korona öt méter széles, a Puna felöl 1:3 lejtővel, a bel
ső oldalon 1:2 lejtővel, belyenkint hozzávaló egy vagy 
két méter széles padkával. Az apatini pumpától kezdve 
a társulati hetedik kilométerig három padkával van ki
építve, mert a töltés itt a legmagasabb.

Időközben megérkeztünk Bácskonovoszelóhoz,. ahol 
fl munkások és kocsik százai egy uj töltés ép'tésén 
dolgoznak. Az építkezés eltér a töltés irányától és tel
jesen uj vonalban halad.

— Itt most teljesen uj töltést építünk — mondotta 
Mttejln mérnök. — Letérünk a főtöltésünktől és egy uj. 
káromszögalaku, hat kilométeres töltést építünk. Ug.yan-
u 8 legutóbbi árvizeknél tapasztaltuk, hogy itt a tölté-

s z e n z á c i ó j a

fiirdö munkaprogramja szerint minden félórában hoz
ták működésbe a hullámverő gépeket, amelyek negyed
óráig miikedtök. így negyedóránként váltogatta egy
mást menetrendszerűen a hullám és a szélcsend. Halász 
Laj :snak egyszer türelmetlenül mondotta egy liölgy- 
ismerőse:

— Miért nincs még hullám?
Odahívták a vezetőt, aki megmagyarázta, hogy 

még tiz percig kell várni.
— Az sok — mondotta Halász.
A vezető szolgálatkészen felelte:
— Ha a vezérigazgató ur parancsolja, külön hullá

mokat fújunk.
Es megindultak az összes gépek. Fújtak külön hul

lámot.
Legendásan gavallér ember volt mindig Halász 

Lajos. Nem azért, hogy lássák, hanem Tart pour Vart 
szerette dobálni a pénzt. Volt is neki mindig bőven. 
Jókedélye kifogyhatatlan volt. Az emlékezetes tőzsde
nap előtt egyik körúti étteremben vacsoráit barátaival 
és éppen úgy tréfált éjfélig, mint máskor.

Szeretett mulatni, de azért mindig éjfél előtt ment 
haza és példás családi életet élt. Sógora Móricz Zsig- 
moiulnak, a kiváló Írónak.

Barátai remélik, hogy mindent rendbe fog hozni. 
Az az ember, akinek külön hullámot fújtak a fürdőben, 
gondoskodni fos arról, hogy a tőzsde hullámai is le
csendesedjenek.

síink hátsóvonala rossz és igen kedvezőtlenül fékszik 
Bácskonovoszeló védelmére, amely község tudvalevő
leg 1925. évben a legnagyobb katasztrófának nézett 
elébe. Ennek a töltésrésznek kell megvédenie az egész 
Alsóbácskát, azonkívül ezáltal újabb ezer holdat ármen- 
tesitünk. Az uj töltés Bácskonovoszelónál kezdődik és a 
bukini zsiipnél csatlakozik a fővonalhoz. A munkála
tok négyszázötvenezer köbméter földet igényelnek és 
egységáruk köbméterenként tiz és fél dinár. A szüksé
ges hatmillió dinárt úgy hoztuk össze, hogy az érde
keltek jegyeztek kétmillió dinárt, a társulat adta a to
vábbi kétmillió dinárt, mig a hátralékos kétmillió dinárt 
a Jugoszbvcnszka Bankánál vette fel hosszúlejáratú 
kölcsönként a társulat. A munkálatok egy hónappal ez
előtt kezdő bek és eddig százhúszezer köbmétert épí
tettünk ki, átlag nyolcszáz munkással és kdrontszáz- 
ötven kocsival. Most arra törekszünk, hogy a munkás- 
létszámot kétezerre, a kocsikét kétszázra emeljük. Az 
uj töltésnek igen kedvező fekvése van. Szabványszel
vénye a rendes dunai töltésszahványszelvény, 2 és fél 
métertől 4 méteres magasságig. Ezeket a munkálatokat 
is házikeí: Jé ben tartjuk. Az összes munkálatokkal 
megtelek") időjárás mellett három-négy hónap alatt el
készülünk.

(B. S.)

A kőzteke^ásögyl m’nlszterlum tarifabizottságának 
ülése. A közlekedésügyi mmiszterium tarifabizottsága 
most tartia Zagrebban üléseit, amelyeken tárgyalás alá 
vette  a faipar fuvardijtételcit. A faipar megjelent kép
viselői és a beterjesztett szakvélemények főleg a faki
viteli és a vajdasági vasúti szállítási díjszabások mér
séklését és csukott kocsikban való szállításnál a tíz- 
százalékos felár elengedését kérték. A fa’par képviselői 
követc’ték továbbá fatönkök hazry fűrészekbe való 
szállításánál a fuvardíj mérséklését. Ezzel szemben 
hozzá járulnának ahhoz. hogy fatönkök külföldre való 
szállításánál a fuvardijtételek felemeltessenek. Megvi
ta ttá k  a távirópóznák, bányafa és tanninfa fuvardij- 
téte’cit is. A tarifabizottság ezután áttért a kémiai ipar
termékre. A szapoanipar a gyártáshoz szükséges nyers
anyagok fuvardíj inak leszállítását kérte, basonlóképen 
a íugkö számára is. A tarifabizottság legközelebbi ülé
sén a fémipar és a cementipar fuvartételeivel fog fog
lalkozni.

Váratlanul nagy eredménnyel végződött a Vfnkov- 
cln megtartott erdö’rtásl árlejtés. Noviszadról jelentik: 
Csütörtökön tartotok meg Vinkovcln a bródi vagyon
közösséghez tartozó tizennégy erdőterületre vonatkozó 
12.25 millió dinárra becsült erdőrészek kiirtására kiirt 
árlejtést, amely iránt szokatlan nagy érdeklődés mutat
kozott. Az árlejtés eredménye szerint a tölgyfa iránt 
óriási érdeklődés volt. Egyes erdőterületeken I., II. és 
III. osztályú tölgyfáért köbméterenként 1400 dinárt fi
zettek. Az árlejtés eredménye a következő volt: A Na- 
sici fakitermelő és faipari vállalat megvette a csunjev- 
cii erdőrészletct 1.970.000 dinárért (becslési ár 1.186.000 
volt). Ugyancsak a Nasici megvette a ripacsul erdö- 
részlctet 703.000 dinárért (becslés 426.000 volt). Meg
vette a Nasici a gradiinai erdőt is 630.000 dinárért 
(becslés 338.000), Prach erdőkitermelő vállalata meg
vette a jelasi erdőt 211.000 dinárért (136.000), a luscsi- 
csi erdőrészletet 2.013.C00 dinárért (1.141.000), a kusá- 
rai erdőt 1.310.000 dinárért (746.000), g trlzslovi erdőt

1.440.000 dinárért (788.000), a svenoi erdőt 450.000 
(183.000) dinárért. A Deutsch Fiai cég megvette a mi- 
galovcii erdörészletet 7.200.000 dinárért (3.600.000), a 
bojkovói erdörészletet 1.582.000 dinárért (846.000), a 
Szlavónia faipari részvénytársaság a rasztovól erdőt 
1.120.000 dinárért (689.000) és a dufcicai erdőt 968.000 
dinárért (744.000). A Szlavex fakitermelő vállalat a ra- 
dlsevói erdőrészletet 1.718.000 (1.046.000) dinárért

A nyári Időszámítás bevezetése a jugoszláv vas
utakon. Noviszadról jelentik: A kereskedelmi minisz
térium pénteken arról értesitete a ntoviszadi kereske
delmi, gyáripari és Iparkamarát, hogy a svájci vasutak 
vezérigazgatósága megkiildötte a kereskedelmi minisz
tériumnak a Prágában megtartott európai vasutiigyi 
konferencia jegyzőkönyvét, amelyből kitűnik, hogy a 
konferencia felkérte a francia, angol, belga és holland 
kormányokat, állapodjanak meg a nyári időszámítás 
bevezetésének végleges időpontja tekintetében. Ugyan
ez a jegyzőkönyv felszólítja az összes középeurópai 
államok kormányait, hogy csatlakozzanak a nyári idő
számítás bevezetéséhez. A konferencia szótöbbséggel 
május 15-lkét hozta javaslatba. A konferencia nyilat
kozattételre szólította fel a jugoszláv kormányt, vájjon 
csatlakozik-e a mozgalomhoz, ha igen, május 15-ikét, 
vagy május második szombatját, esetleg egy harmadik 
időpontot tart-c alkalmasnak a menetrend bevezetésére. 
A kamara a leirattal kapcsolatosan köiratot intézett va
lamennyi mezőgazdasági és ipari érdekeltséghez. A ka
mara szívesen látná, ha az érdektestülcteken krvül 
egyesek Is közölnék erről a kérdésről véleményüket

M ezőgazd aság i k iá ’lltás V aljcvóban . V aljevób ó l
jelentik: Csütörtökön délben nyitották meg ünnepélyes 
keretek között az első valjevoi mezőgazdasági kiállítást. 
A kiállítás keretében tenyészállatok, mezőgazdasági 
gépek és eszközök, valamint mezőgazdasági termékek 
kerülnek bemutatásra. A kiállításon, amelyen a kor
mány képviselője is résztvett, Niketics Gyókó gazda
sági akadémiai igazgató mondotta a megnyitó beszédet

Esnek a gyapjuárak a vllágp’aeokon. Londoni je
lentés szerint az első aukciók eredménye meglepően 
kedvezőtlen, miután a kereslet minimális volt. A ke
reslet hiányának oka nagyrészben a feldolgozó ipar 
rossz helyzete, azonban ehhez hozzájárul az is, hogy 
a tengerentúli államokból a produkció emelkedését 
jelentik. A spekuláció emiatt tartózkodó.

Megszüntetett pénzügyőrségi kirendeltség. Novi
szadról jelentik: A pénzügyminiszter megszüntette a 
sztariszivácl cukorgyár mellé kirendelt pénzügyőri ki- 
rendeltséget és annak teendőit a szombori pénzügyőr
ség hatáskörébe utalta át.

Mezőgazdasági kiállítás a Száva-montl Bródban.
Bródból jelentik: Szeptember 29-ikén, szombaton 
nyílik meg BrrxJban a mező-gazdasági kiállítás, ame
lyen áz ország minden részéből való tenyészállatokat 
és mezőgazdasági termékeket mutatnak be. A kiállí
tásra. amely az egyik legnagyobb szabású lesz az or
szágban, a közlekedésügyi minisztérium ötven szá
zalékos menetdij kedvezményt engedélyezett.

Javul Lengyelország külkereskedelmi mérlege. A
lengyel statisztikai hivatal jelentése szerint az ország 
külkereskedelmi mérlege az elmúlt hónapokban javu
lást mutat. Az importált árak értéke augusztusban 
258,774.000 zloty volt, ezzel szemben az export össze
ge 196,333.000 zlotyt tett ki. A passzivitás összege még 
mindig körülbelül 62 millió, azonban az előző havi 
eredményhez viszonyítva még mindig kedvezőbb. Fő
leg az import csökkent az előző hónapban, mig az ex
port változatlan maradt.

A motorerőre berendezett jármüvek nyilvántar
tása. Noviszadról jelentik: A belügyminiszter elren
delte a motoreröre berendezet jármüvek nyilvántartá
sát. Ezzel kapcsolatosan Vildovics Antim bácskai tar
tományi főispán rendeletét adott ki, amely a belügy
miniszteri rendelet végrehajtását bővebben megmagya
rázza. Eszerint Noviszadon, Szuboticán, Szomborban és 
a tartomány területén levő valamennyi föszolgabiró- 
ságnál elrendeli, hogy a motoreröre berendezett jármü
veket nyilvántartsák. A központi nyilvántartást a tar
tományi főispáni hivatalban vezetik és oda tartoznak 
a városok főkapitányai és a járási főszolgabirák a sa
ját nyilvántartásaikat beküldeni. A nyilvántartásokat és 
a jármüvek jelzését legkésőbb október elsejéig kell vég
rehajtani. ilyen jármüvek csak abban az cselben hasz
nálhatók közlekedésre, ha erre az illetékes hatóságtól 
meg van a közlekedési engedély, amelyet a városokban 
a rendőrfőkapitány, különben a főszolgabírói hivatal ál
lít ki. Az engedély kiadása előtt a jármüveket szak
értőbizottság fogja megvizsgálni. A bizottságok mükö^ 
dúsét illetőleg a tartomány bárom kerületre van be
osztva. Az elsőbe tartoznak Szombor városa, a szom
bori, apatini, kulai, odzsacii, dárdai és batinai járások 
és a kerület székhelye Szombor. A második kerületbe 
Noviszad város, a noviszádi és palánkai járások tar
toznak, székhelye Noviszad. A harmadik kerület Szu- 
botica városból, továbbá a sztibcticai és topolai járások
ból áll, székhelye Szubotlca. A bizottságok minden jár
müvet évente egyszer tartoznak megvizsgálni. Ilyen 
jármüvek vezetésére csak vizsgázott sofíörök jogosul
tak. A vizsgát az egyes kerületi székhelyeken tartják 
meg és annak dija 280 dinár. Uj jármű kipróbálásáért 
375 dinár, a minden évben megtartandó vizsgálatért Í5Ű 
dinár fizetendő.
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Ahogy ők azt elképzelik
ö r b ó k  Attila

Azt hiszem, ha valaki megcsinálná a tikos dráma
írók nemzetközi szövetségét, annak több tagja lenne, 
mint akármelyik más intcrnatlonális tömörülésnek. A 
diámairás ma már éppen olyan ragadós járvány, mint 
a lirizálás, amelyen élete egyik korszakában — rend
szerint az elsőben - átesik minden második ember, 
akárcsak a kanyarón. A drámairási láz nagyon ért
hető, éppen úgy, mint a póétáskodás.

A dilletáns drámaírókról sok kedves és jellemző 
anekdota kering, amelyek közül néhányat csokorba 
gyűjtve, ime átnyújtok az olvasónak, nemcsak szóra
koztatásul, hanem esetleg — elrettentő példaképpen.

*

Egy derék ceglédi asztalosmester vígjátékot nyúj
tott be a Nemzeti Színház igazgatóságának. Az uj 
drámairó igen ötletes módon kerülte meg a drámairás- 
nak azt a nehézségét, hogy a szereplők minden sza
vát le kell Írni, ami bizony sok munkát, gondot és fej
törést okoz a legrutinirozottabb Írónak is. Hát még 
egy ambiciózus asztalosmesternek! De ez a nehézség 
nem riasztotta cl a próbálkozástól. Így irta tneg vig- 
iátékát:

/. Felvonás.

1. jelenet.

Horváth János és fia, Pál.
Horváth és fia belépnek a színre és 
öt percig beszélgetnek. A fiú apjá
nak szellemes vicceket mond, ame
lyeken az apa jókat nevet. (Az apa 
el)

2. jelenet.
Horváth fia és Eszter.

Horváth fia egyedül marad. Belép 
Eszter, a szomszéd leánya. Disku- 
rálnak. Horváth fia szívhez szóló, 
gyönyörű szavakkal szerelmet vall 
Eszternek.

J 3. jelenet.
Előbbiek, Horváth.
Horváth meglepi a szerelmeseket. 
Esztert kiutasítja. A fiú reátámad 
apjára. Az apa megmagyarázza fiá
nak, hogy Esztert nem veheti el. 
Elmond egy ijesztően érdekes törté
netet Eszter anyjának múltjáról.

— Es igy tovább. Az egész vígjáték mindössze
hat írott oldalból állott. Csupa ilyen .instrukciókkal*. 
A derék asztalosmester azt hitte, hogy csak az in
strukciók a fontosak — a többit a színészek elvégzik.

*
Az öreg Krccsányl mesélte nekem egyszer:
— Egy szép napon beállít hozzám egy öreg budai

zenetanár, akit jól ismertein. Kedves, müveit ember 
volt. — nagyon szerettem. Az öreg tanár legnagyobb 
meglepetésemre kéziratot ad át nekem:

— Nagyszerű darabot irtani. Dráma a hipnózisról.
Kérem, olvassa cl és ha tetszik, adja elő, meglássa 
óriási sikere lesz, — mondta büszkén.

Kíváncsian vittem haza és elolvastam. A legna
gyobb megdöbbenéssel állapítottam meg, hogy a da
rab nem egyéb, mint magyar mdicu-be átültetve, ma
gyar szereplőket a hires »Trilby«, amelyet pár tu
catszor nálam is játszottak a Budai Színkörben.

Őszinte és igazán jogos felháborodással támadtam 
a drámairó professzorra:

— Kérem, az ön darabja a legdurvább plágium, a 
híres »Tiilby« rossz kópiája!... Nem vártam volt 
öntől, hogy éppen engem tisztel meg vele és akar bc- 
ugratni... Mondhatom, hogy rossz helyen kopogta
tott!

A zenetanár kétségbeesett:
— Esküszöm önnek direktor ur, hogy ártatlan va

gyok. Harmadszor történik velem ilyesmi. . .  De nem 
tehetek róla. Rettenetes rossz memóriám van. Ha lá
tok egy jó darabot, elfelejtem, később eszembe jut a 
tartalma és azt hiszem, hogy cn találtam ki.

El kellett hinnem, amit a zenetanár mondott, mert 
köztiszteletben álló, becsületes, derék ember volt. 
Megigcrtettcm vele, hogy soha többé nem fog darabot 
irnf.

*
A párisi C/iflfcZ<?/-szinháznak az a spcciálitása, 

hogy mindig látványos darabokat játszik, amelyekben 
nem is a mese a fontos, hanem az, hogy minél több 
alkalom legyen színpadtechnikai trükkökre, mint pél
dául egy nagy tengeri csata, égő erdőn át robogó vo
nat, a Vezúv kitörése stb.

Egy fiatal iró nemrégiben darabot irt és b e n y i
totta a Chatelet-szinliáznak. De túl akart tenni vala
mennyi elődjén és olyan látványosságot akart produ

kálni, amilyenre még a Chatelct történetében sincsen 
példa. Az egyik felvonásban orosz anarkisták felrob. 
bántják a cári palotát. A túlbuzgó szerző ennek a kép. 
nek a végére ezt az instrukciót irta:

» Bomba felrobban, az egész színpad és nézőiét 
összeomlik.*

Az igazgató udvarias levélben visszaküldte az ifjú 
szerzőnek a darabot, avval a megjegyzéssel, hogy »a 
darab technikailag kivihetetlen*, mert a szinpad és né. 
zőtér összeomlása megakadályozná a további előadó, 
sokat. Már pedig a Chatelet-szlnháznál tradíció, hogy 
minden darabja legalább háromszázkor szilire ke* 
rüljön.. . .

*
Sarah Bernhard jegyzi fel memoárjaiban, hogy 

egy napon egy államtitkár kereste fel a meglepő új
sággal, hogy darabot irt a művésznő számára. El is 
hozta mingyárt a kéziratot. A nagy művésznő lapozni 
kezdte a kéziratot és megkérdezte:

— Nos és melyik szerep az enyém a darabban?
— Természetesen a főhősnőt játszana, madame 

Duboscuo-ot. . .
Sarah Bernhard megnézi a főhősnőre vonatkozó 

instrukciókat, amely igy szólt:
.Madame Dubosque ötven év körüli, csúnya, idom- 

talan, rendkívül kövér nö.«
A csodálatosan szép, gyönyörű termetű tragika 

megsértődve fordult az államtitkárhoz:
— Azt hiszem, a külsőm nem igen alkalmas ennek 

a szerepnek az alakítására. . .
— Miért ne? — mondta a drámairó politikus. — 

Hiszen ön olyan nagy művésznő. Majd elcsúfítja az 
arcát és a ruha alatt kitömi magát!

De a nagy tragika mégsem vállalkozott a .szá
mára irott« szerep eljátszására. Pedig egy aktív ál* 
lamtitkár darabjáról volt szó.

*

Nemrégiben egy vidéki tanító nyújtott be egy 
drámát Ealudi Jenőnek, a Magyar Színház igazgató* 
jának.

Nézi Ealudi a darab kéziratát s azt mondja:
— De kérem, de hiszen ez négyszáz gépelt oldal. 

Ilyen hosszu darabot nem lehet előadni, három estét 
venne igénybe az előadás.

— Az nem baj — mondta szerényen a tanító, — 
legfeljebb majd egész évben nem tetszik más darabot 
előadni.

— Hogy-hogy?
— Hát három este tetszik játszani az én darabo

mat .folytatáskoban* . . .  Száz előadás az háromszáz 
nap — . . .  Aztán jön a szünet. . .  Nem kell, hogy új
donságon törje a fejét a direktor ur . . .
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NYELT-TÉR — ■■—
D ra z b e n a  o b ja v a

Na nsnovu reScnja stcőajnog ódbora prczaduzenih 
Konrada i Magdalene Kremer, u cetvrtak, 4. oktobrd 
o g. u 11 sati pre podne izdavaéu u svojoj kaneelariji 
a Vrscu pnd zaknp na jednu godinu dana, t. j. zá 
3928/29. ckonomskit godiu, 413 jutara i 1119 kv. Iiv. 
zemljc u laudonovaékom liatarn ,i to sa svima zgrada- 
ir.a, s tini, da ce se Své ove nepokretnine prodavati u 
jpelíni.

0  rezultatu drazbe resavaée stceajiii odbör jo5 is- 
'toga dana, te it koliko rezultat drazbe bude odobrid 
■kako steéajni odbor, lakó i steéajni povcrcnik, drazbd 
ée po odobrenju odmali stnpiti na sragu. U slucaju da 
rezultat drazbe ne bude odohreü, pródavaée se nepo
kretnine u parecláma u nedell'n, 7. oktobra o. g. i idu- 
éih dana u 9 sati pre podne opet na javnoj drazbi, a 
na lieu rncsta.

Drazbcni dostalac duzart ée biti celu zakupninu od- 
mah u gotovu da polóíi.

Uslovi drazbe inogu se videti svaki dán u ínojoj 
kaneelariji za vreme kancclarijskih easova.

VrSac, 25. scptcnibra 1928.
I)r. Branisiav Stanojevió 

advökat
30197 kao kurátor steéajnc niase prezadu-

zenili Konrada i Magdaleno Kremer.

Baszonbérbeadás
Tumbász Béláné szül. Krékity Márta tulajdonát 

fcépező és a szubcticai kir. törvényszék G 1795/1926. 
sz. végzése folytán birói zár alá vett 10 lánc területű 
a bajmoki (katymári) határban fekvő szántóföld az 
•1928/1929. gazdasági évre 1928. év szeptember hó 
30-án délelölt 9 őrekor Halmok községházánál nyil
vános árverésen haszonbérbe adatik.

Haszonbérbe vevő a haszonbéri összeget az ár
veréskor azonnal köteles kifizetni.

Az illetéket a haszonbérbe vevő fizeti.
Közelebbi felvilágosítás Dr. Ivkovics Ivandékies 

Imre szuboticai ügyvédnél, vagy néhai Dr. Vojnies 
Tunics István szuboticai ügyvéd irodájában kapható.
999® Lengyel Ferenc

zárgondnok

A tárgysorozat egyik pontja: uj tisztikar 
választása.

E lnökség10013
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18
Amikor a reflektorok kialudtak, hunyorgó 

szemekkel nézett körül, mint aki lidérchyomásös 
álomból ébred.

— Köszönöm! — mondta udvariasan a ren
dező.

Mi az impressziója? — kérdezte izgatot
tan Dér Géza, aki szivdobogva és maga is látü- 
palázasan nézte végig a jelenetet.

— Most még korai volna jóslásokba bocsát
kozni — tért ki Fényes a válasz elöl. — Flő fog
juk hívni a képet, aztán levetítjük és csak akkor 
h ondllátök véleményt... Lesz szives kollegám 
megadni a címét és én néhány nap múlva értesí
teni önöket az eredményről.

A rendező diszkréten került az egész idő 
n'att ihiiideii olyan szót, amely a Dér és a lány 
közötti kapcsolatokra vonatkozhatott volna. Ami
kor az újságíró egy névjegyre felirta szállodai 
c.műkét, kényes tapiníatoSaig a lány felé fordul
va, moüddttá:

— A kollega ur azután majd értesíti Fóti kis
asszonyt az eredményről. . .

ismét Szolgálatkészen és előzékenyen kísér
te ki őket a. műteremből az udvarok és folyosók 
labirintusán keresztül, semmitmondó, tldvárias 
szavakat mondva arról, hogy reméli, ezután 
gyakrabban fognak találkozni és a fáradságát 
köszönő szavakat túlzottan elhárítva, hogy Sem
miség az egész, miért ne tenne illeg ilyen cse
kélységet egy régi kedves ujságirútáfSa ked
véért . . .

Az egyik nyitott ajtó mögül egy fiatal férfi
fej nézett ki és kikiáltott a folyosóra:

— H err Fényes! . . .
— Megbocsátanak, tigy-e, hogy nem kísé

rem önöket tovább... — mentegetőzött a ren

É r te s íté s
Értesítjük a n. é. közönséget, hogy orvosi műsze

reken kiviil mindennemű háztartási cikket, autóalkatré
szeket, valamint bármily réztárgyat csiszolunk és nik- 
kelezünk. Úgyszintén rozsdát minden tárgyról jutá
nyos áron a lehető legrövidebb időn belül eltávolítunk
Az elsőrendű és szakszerű kidolgozásért jótállást vál
lalunk.

Kéi ve a n. b. közönség további pártfogását, va- 
Kvunk kiváló tisztelettel

10112
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nikkclezö és galvffnizáló miitntézet 
Novisad, Jcvrcjska ulica 4.

Könnyítések a magyar 
vízumok beszerzésénél

Folyó évi julius 3-ikától kezdődőleg a Budapest
re való utazás céljából nem szükséges a beogradi 
vagy zagrebi m. kir. utlevéíhlvataioknál előzetesen ví
zumot szerezni, mert az utasok magyar vizűm nélkül 
is átléphetik a magyar határt, mely esetben Budapes
ten kaphatnak hatvan napi tartózkodásra jogosító ví
zumot. Ez az újítás lényeges idő- és költségmegtaka
rítást jelent, főleg azoknak, akiknek üzleti vagy ma
gánügyekben gyakran és sürgősen keli átlépni a ma
gyar határt. A vizumnélküli utazáshoz a beogradi Ma
gyar Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá
lya hivatalos bélyegzőjével ellátott igazolvány szük
séges, mely úgy a beogradi m. kir. kereskedelmi kép
viseletnél (Beogad, Palata Akademije, Jaksiéeva ul. 
2.), mint pedig a felkért SHS vidéki kereskedelmi tes
tületeknél és

Szuboticdn: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Lloyd, Általános Hitelbank, Közgazdasági Bank, 
Bácsmegyel Napló kiadóhivatala, Rádió Reklám Jugo
slavia, Manojloviéeva ul.

Növi Vrbas: Takarékpénztár, Mezőgazdasági 
Bank, Sclimiedt Frigyes,

Bácska Topola: Közgazdasági Bank, Bácstopolai 
Takarékpénztár,

Veliki Becskerek; Kereskedelmi Kamara, Taka
rékpénztár,

Szombor: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Bácskai Gazdasági Egyesület,

dező és ugyanekkor válaszolt a szobába is: — 
Ja, sofort!

Fényes Dezső kezet szorított velük és most 
már sietve ismételte:

— Néhány nap múlva megkapják az értesí
tésemet !

Lilinek az volt az érzése, hogy az a férfi, 
aki behívta a rendezőt, merően nézi és figyeli öt 
azóta, hogy megálltak az ajtó előtt, A folyosó 
sokkal világosabb volt, mint a szoba és igy a 
férfi jól láthatta öt, Lili azonban csak két lán
goló szemet érzett magán, anélkül' hogy kive
tette volna az arc vonásait... Ezektől a ráme- 
redö szemektől egészen megzavarodva bucsnzott 
a rendezőtől, aki a következő percben már eltűnt 
az ajtó mögött.

XI.
Lnnék a napnak a fojtott izgalma is lázas 

ölelkezésben oldódott fel. Dér Géza, aki ezen a 
napon újnak és az eddiginél is izgatóbbnak tá
lalta Lilit, talán még sóba nem ölelte ennyi vágy
ával és ilyen niöhó és csillapíthatatlan éhséggel 
a lányt, aki hálásán és odaadón bujt meg a kar
jaiban ; ..

Másnap aztán boldogan vetették magukat 
Derűn csodálni valóira, mint a terhes vizsgától 
megszabadult gyerekek, akik gondtalanul adják 
át magukat a vakáció örömeinek. Az első két na
pon úgyszólván semmit Sent láttak Berlinből, 
annyira lefoglalta minden gondolatukat a film
gyárban való jelentkezés, de most hogy thlvoi- 
tak ezen, annál mohóbban ismerkedtek az idegen 
nagyvárossal, (órákig jártak a hatalmas Siegé- 
sallé csodálatos szobormilvei között, ahol 
a német történelem nagyjainak köbemerede- 
zett gőgje kísértett, a széles és előkelő Úhter 
den Linden monumentális palotái között, a zajds 
Leipzigcrstrassen az elegáns üzleteket bámulva, 
a W'csten zárkózott, előkelő negyedében, az 
egész óriási városban. Zavartalanul bolyonghat
tak naphosszat, miután úgysem volt más dolguk, 
mint várni Fényes Dezső értesítését. Ez az ér
tesítés azonban makacsul késett. Az első napok
ban még annyira elfoglalta őket a sok újszerű
ség. amit Berlin nyújtott, hogy nem is türelmet
lenkedtek a rendező leVeléűek késése miatt. Az 
olaszországi bolyongásokhoz hasonló sétáik tel
jesen lefoglalták minden idejüket és ha néha

Szenta: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
dakör,

Vellka Kikihda: Centralna Stedionica,
Oszijek: Kereskedelmi Kamara, Jugoszláv Bank, 
Cakovec: Horvát Általános Hitelbank,
Noviszad: Kereskedelmi és Iparbank, Putník Uta

zási iroda, Merkurbank, Lusztig Bank,
Kula: Hitelbank,
Oázsaei: Takarékpénztár,
Vrsac: Kereskedők Egyesülete, Srpska ZanatHJ- 

ska Banka, Szalay Utazási Iroda.
Adú: Leszámftotóbank,
Az apatini fárds részére Bcrlckovích Sándor uj» 

ságiró Apatin. a*
Sztori Bécsej: Népbank, <Potiska Banka,
Növi Becse]: Általános Hitelbank,
Béla Crkva: Trgovaéko Udrtríenje,
Pancsevo: Kereskedők Egyesülete, Népbank.
Sarajevo: Kereskedelmi Kamara, Agrárbank,

Putnik,
Skoplje: Kereskedelmi Kamaránál személyenként

35 dinár árban kapható. Az igazolvány alapján a ví
zum Budapesten 5t)%-os kedvezménnyel adatik ki és 
az igazolványok birtokosai részére a Duna Szövetségi 
Utazási Vállalat a budapesti szállcdákbn, éttermekben, 
gyógyfürdőkben és a gyógycélokat szolgáló vasúti 
utazásoknál, jelentékeny árengedményeket is biztosit 
Az igazolványok alapián egyébként a szabályszerű 
magyar vizűm a beogradi m. kir. ntlevélbivatalnáí 
50-os engedménnyel előzetesen is beszerezhető.

M eghívó
A Szabóm esterek Szakcsoportja tisz

telettel értés.ti tagjait, hogy f. évi október
hó 7-én

közgyii!

mégis eszükbe jutott a filmgyár, azzal mentették 
magukban Fényest, hogy más dolga is van, mint 
az ö ügyükkel foglalkozni. Kétségtelennek lát- 
zott, hogy türelmesen kell várni a megígért érte
sítésié, azonban, ahogy múltak a napok és ami
lyen mértékben beteltek a város szépségeivel, 
úgy fogyott a türelmük is. A hotel portásánál 
senki sem érdeklődött olyan lázasan a posta 
man, mint Dér és Lili, akik mindannyiszor, hogy 
hazajöttek, izgatottan szaladtak a portásfülkéhez 
megkérdezni, hogy van-e levelük... Az öreg 
portás már ügy megszokta kéröézösködésüket, 
hogy néha megelőzte az érdeklődésüket és már 
a kapuban szomorúan intett eléjük:

—- Keiue D ost... Nichts ist gekoriimén!
Egy délután öröm sugárzott a portás arcá

ról, amikor azt újságolta nekik, hogy levelük van. 
Dér Géza és Lili szive hevesen dobogott, amíg 
az öreg ember a levelet kereste és a szédületes 
kar Dértől a legcsufosabb bukásig minden eshe
tőség öröme és szomorúsága átviliant a gondo
latukban. . .  A portás Lilinek adta át a levelet 
és nem értette, mért szomorkodik el annyira a 
lány, amikor végre megkapja a rég várt hirt 
Csakhogy ez nem az a levél volt, amelyre Lili 
vart. A borítékon ismerős irás, az édesanyja be
im köszöntötték és mintha ezek a hosszú kes
keny létük most incselkedtek volna vele és ki- 
ghnyoltak volna a csalódását... Milyen furcsa 
is volt ez: Elutazása óta niost kapta az első le
ve,et hazulról és üjjongahi kellett volna örömé
ben, hogy az anyja mégis csak gondol rá, de ő 
mégsem örömet, hanem csalódást érzett és egy 
idegen ember hivatalos Írásáért szívesén felcse
rélte volna ezt a hazulról küldött első levelet. 
Csak az édesanyja irt, röviden és furcsa, kény
szeredett tartózkodással. Nem tett neki szemre-
•LinVls, u,zer anu hem voltak levelében
ctze inl kitörések sem. inkább józan, sőt száraz 
sorok voltak ezek és az anya titkolt györigédsé-
m, tuSn ‘iva/i 3 n,e«!eRyzóii ári'Há el, hogy apja 
udta nélkül ír neki, mert apa sohasem bocsát 

meg, de o megpróbálja megérteni... Az anya 
gondoskodása szólalt meg a levél végén is kéf- 
ve a láhyt, Hogy vigj-á^oft magára nagyon, Írja 
i eg. lia va.atni baja van, bár reméli, hogy azóta 

mar kapott Berlinben szerződést...
kü\\)



1928 szeptember 29.14. oldal
Á C S M E G Y tl m

Ó V Á S
N a p tá r á r u s itó k  f ig y e lm é b e

A naptárárusitókat ügynökök keresik fel,♦
akik idegenben készült és itt csak megfejelt 
naptárakat kínálnak eladásra.

Figyelmeztetjük a naptárárusitókat, hogy 
ne hagyják magukat félrevezetni. Külföldön ké
szült naptárakat az országba nem szabad be
hozni és nem szabad árusítani. Az a naptár- 
árusitó, aki a külföldön készült és belföldön 
megfejelt naptárakat hoz forgalomba, könnyen 
kerülhet kellemetlen helyzetbe a hatóságokkal 
szemben.

A kereskedőnek úgyis épen elég kelle
metlensége van, elég zaklatásban van része, 
még ha legjobban vigyáz is, minek vállalja 
az elkobzás, bírságolás, letartóztatás vesze
delmét, amikor arra semmi szükség nincs.

Belföldön is készülnek úgy magyar, mint 
német naptárak.

A  M in e r v a  n a p tá r a k
1 9 2 9 - r e

Is idejében megjelennek s ezek árusítása nyu
godt és biztos keresetet jelent.

A közönség megismerte, megszerette, s ke
resi a Minerva naptárakat.

Az 1929-es esztendőre a következő naptá 
rak jelennek meg kiadásunkban:

1. Vajdasági Magyar Naptár
2. Petőfi Naptár
3. Gazdák Naptára
4. Jézus Szent Szive Naptár
5. Szőllősgazdák Nagy Naptára
6. Kis Naptár
Mi a Minerva naptárak előnye minden más 

naptár felett:
1.

Olcsóbbak, mint a többi naptárak.
2.

Tartalmasabbak, vaskosabbak. mint a 
többi naptárak.

3.
Kiállításuk csinos, tetszetős, művészi.

4> *•
Szerkesztésük gondos.

5.
Minden naptár más-más szövegű.

6.
Igen sok és szép kép van benne.

7.
Tartalmuk élvezetes, tanulságos.

8.
A benne foglalt adatok pontosak. Minden 

más naptárkiadó kivágja és lenyomatja a ta
valyi Minerva naptárak vásári adatait. Mi min
den évben revidiáljuk az adatokat.

9.
Minden naptárhoz ingyen regénymellék

let van hozzáfűzve.
10.

A naptárrészben a római katliolikus, pro
testáns és görögkeleti ünnepeken kívül a 
nemzeti ünnepek és a holdtölte is vörös betűk
kel van feltüntetve.

Aki naptárárusitással foglalkozni akar. 
kérjen tőlünk árajánlatot:
M in ervü -n yom d a  r. t.

S u b o t ic a

KINTORNA

A mérges férj egy családi jelenet után kifakad:
— Utálom ezeket a maguktól záródó ajtókat. Mi

kor veszekszem a feleségemmel, nem tudom becsapni 
őket.

A vendéglőben egy idősebb hölggyel, aki süket, halló- 
csövön át beszélnek. Egy idősebb ur, miután szintén 
mondott a hölgynek valamit, visszaül asztalához és 
odainti a pincért?

— Pincér, adok magának száz dinárt, legyen szi
ves vegye ki a hallócsőből észrevétlenül a fogsoromat.

Feleség: Mikor tanulod már meg, hogy a cukrot 
fogóval illik kivenni?

Fér]: Miért? Hiszen a cukor nem forró.
*

A fiatal hölgy önkéntes ápolónő volt, de rendkívül 
szeretett volna egyszer az uccán is első segélyt nyúj
tani valakinek. Sokáig hiába várt az alkalomra. Nem votl 
szerencséje. Azaz nem történt semmiféle szerencsét
lenség.

Egyszer azonban egy urat elütött a gépkocsi, ke
resztülment a lábán. A hölgy minekelőtte meg a mentők 
megérkeztek volna, odaugrott, egy arra haladó úrtól 
elkérte sétabotját, fa-sincket hasogatott belőle, tépést 
csinált s úgy ellátta a sebesültet, hogy a tömeg meg
éljenezte. Majd a sebesülttel együtt a klinikára hajta
tott.

— Ki kötözte be? — kérdezte a sebész.
— En, — válaszolt a hölgy szemérmesen elpirulva.
— Mert a kötés kifogástalan —- szólt a sebész, — 

teljesen szabályszerű. Csak egy hiba van.
— Micsoda?
— Az, hogy a másik lábát méltóztatott bekötözni.

*
A férj csodálkozva kérdi a feleségétől:
— Mi ez? A szobalány kalappal a fején fényesíti 

a parkettet?
— Igen. Ma reggel állt be és még nem tudja, hogy 

megmarad-e.
*

Két férfi beszélget.
— En barátom minden este a párnám alá teszem 

a pénztárcámat.
— Én nem. Nem szeretek laposon feküdni.

Karpfenstein: Tegnap azt irta a fiam, hogy szer
kesztő lesz.

Bettclhcim: Mi az, hogy szerkesztő?
Karpfenstein: Hát újságot fog irni.
Bettelheim: Ne engedd magad becsapni, Karpfen

stein, az újságokat nyomatják.

-í
13

Trafik-megnyitás
A Strois rayerova ul'cdban 15 eszten
deig vezetett tia i iomat áthelyeztem

az uj Labor-palotába
a Rudié -k térő rzomszódsi'g.iba és azt

október hő 1-én megnyitom
Trafik, különlegességi áru da , okmány- és levél

bélyeg, váltó, vámd.k aráció.
Gyufa, cigare t ipapir, szipka, ö igyujtó.
Újságok, d iva tlapok , folyói a'.ok.
Papíráruk, to 1, tinta le o esőbb beszerzési forrása. 
B élyeggyű jtők  fig ye lm éb e!  Nagy különleges bélyeg-

raktár.
K ölcsönkönyvtár a legújabb könyvekkel kiegészítve

Nyilvános telefon-állomás!
Szives pártfogást kér

Lőw Gizella

N a g y o b b  p é n z i n t é z e t  k e r e s
jó, s z o r g a lm a s  és t i s z te s s é g e s

k é p v i s e l ő k e t
értékpapírok részletfizetésre való 
elárusitására. Ajánlatokat bizenyit- 
vánvokkal és életlcirással továbbit 
az In terrek 'a m  d. d., Zagreb
Marovska ul. 23 „Novőani zavod 
P -1193- jelige alatt

©•

f  X.

Ö ltö n y ö k e t, felöltőket
1200 dinártól kezdve jó  szövetből, fazont 
hozott szövetből 5 0 0 —6 0 0 — 700  dinárért 
a l e g ú j a b b  d i v a t  s z e r i n t  k é s z í t

G r ü n b e r g e r  M ó r u r is z a b ó  N o v isad ,
T r g  O s l o b o d j c n j a  3. W agner-palota. 

10085 U gyanott 1— 2 t a n o n c  f e l v é t e t i k

éli gyüm ölcs
co

Füge, janosk en yér, m ogyoró, m an
dula, m azsola á llandóan raktáron

„ F O R T U N A 44 trgovacka a g e n c ija
Cara Lazara u lica  4.

“I

ROTESZK ÉS ARABESZK

apoiuoseA sa jedidag-jaO.inquie||
*s?)u<{ dcusyui i apuiig — -osajzgaSaq 
qazspadaS u<u<H ‘syp?(Sjpipxteuioi ‘s?-1 
-Biuqajaqsuh'oj ‘sy,yJS49jzsg 'pmamazg 
)|949Z8{9J I9jpj3d?S U43pOlU lUO|Uyfy

N o i v i v n y A O d i
S3
x o so N o afv in id 3 9

Amint megkezdi
a szerb nyelv u j r e n d s z e r ü  tanulását

már is beszélhet
szerbül, mert gyakorlati alapon
Berlitz—Gouin e g y e s í te t t
rendszerei alapján irta meg

Vujkovics Marira
Szerb-magyar nyelvkönyvét

Ára 3 0  dinár, portóra 2 dinárt küldjön 

Szállítja:

Minerva B. T, könyvosztálya 
Szubotiea

POE ALLAN EDGAR ELBESZÉLÉSEI, 
FORDÍTOTTA BABITS MiHÁLY

A Hire3 Könyvek 19. kötele, 296 oldal. •
ÁRA FŰZVE 54 DINÁR

(AZ ATHENAEUM KIADÁSA)
A világirodalom klasszikusai közé emelkedett im
már Poc Allan Edgar, akinek neve először lett 
ismeretes Amerika írói közül Európában. — Min
den müve között a Groteszk és arabeszk, leg
szebb elbeszéléseinek gyűjteménye az. amelyben 
Poe Edgar költői szelleme, elbeszélő ereje és lé
lekrajzoló tehetsége legtökéletesebben egyesül.
— A Híres Könyvek uj kötetében Babits Mihály 
ajándékozta meg a magyar közönséget azzal, 
hogy lefordította Poe könyvet. Babits a prózairó 
mesteri nyelvén ültette át az elbeszéléseket és 
Babitsnak, a költőnek diadalmas képessége kel
lett ahhoz, hogy magyar nyelven is legtökélete
sebb szépségekben ragyogjanak azok az elbeszé
lések, melyeket Poe, a költő, versben irt meg.

K ip h a ló

a Minerva r. t. könyvosztá’yában

Ism ét

leszállt a kenyér ára
a S lballé-Jféle k en y érg y á rb a n
1-a fehér szilonkenyór kg-ja 4*— d in .
I-a fehérkenyér . . .  „ 3*5 i) „V •••50 „I-a rozskenyér 
Félbarna kenyér.

A j á n l j a  e l s ő r e n d ű  s ü t e m é n y e i t  
Egész napon át privátsütés

3 -— 99

6130
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A csm fgyfí ~N A P L Ó 15. oídat

Nyersolaimotor
13'/a HP

42 colos darálókő
teljes felszereléssel 

a z o n n a l

e la d ó
Üzembe m egtekinthető: 
K a rd o s  hirdető vál’alat 
Novisad, V Isonov trg 7

inn* r

ő sz i d iv a tszü k ség le té t
most olcsón heti be

U JJ } 78/ u j :
L ev esg ers ' li 

L en cse
B orsó

í? a b

cUGÁR MANÓ
Telefon 47

K e r e s k e d ő k  
f i g y e l m é b e  1

l iá  . vallalat m iatt
rö v id á ru  e n g r o s -  
üz e te m e t  k iá ru -
sitoir*. joojí
Mayer H auer
Kr. ?_iö  <h'at»<iro> a u . 15

Jő és olcsó í.öayvet
■ eak a

Minerva k ö n y v o sztily á b a n  
v e h e t !

70
135
140
140
80
70

cm.

n
M

n

divatáruházában, Szubofica
sz. tiszta gyapjú kozán di'/atszinekben 3 0  

ripsz szövet „ „ 7 2
férfiruha s z ö v e t.............6 0
kosztüm- és kabátkelme 80

„ finom angol színes fehérnemü-baltiszt 16 
„ mosóbársony 3 0  d i n á r t ó l  kezdve

n
n

n

d in
99
99
99
99

Raktáron a legújabb divatanyagok: teveszőr, cibelin 
ondolé, ratiné, mintás angol szövet, gyapjú-bársony, 

onda-mousa, crep satin, transpa
rent, velour-chijj'on, imprimé, stb.

ít/«LSüt_*íi 1 '£*V*

K i a d ó  N o v i s z á d o n
a Fő-utcán irodának alkalmas

n é g y  u t c a i  s z o b a
o k t ó b e r  1 - é r e .  Bővebbet

Scbm olka h ird e to iio d  íban, N o v isz á c H

APRÓ 1

H i r d e t é s e k e t
Sentán a Bácsmegyei Napló 

részére
M o ln á r  S z . V in c e

könyvkereskedése vesz fel.

Két 26 éves kndélves, csi
nos noviszadi fiataléin!) jr  
üres óráik kellemes eltö lté
se végett hasonló zsánerű 
barátnőket keres. Kórjuk a 
leveleket > Diskréció bizto
sítva rádiózás melleti < c i
nül jeligével, esetleg fény
képpel a noviszadi kiadóba 
küldeni. 1003?

Kitűnő Állapotban levő 
boro'-é'-' pálinlcishordók 

50-fŐ> 800 literi"

olcsón eladók
s c h w A r  i

borkereskedő ' 
Suboiica, Zentai u b

V irág a i
gyönyörűen fejlődne* «s 
pompában virulna* ha
Kanipos noycnyfáp-
tóval neveik ÓKer.
Ára 12.50 e« 42 -  Obi.

OD
scOJ
©
Ula>♦—
H—£oa3

Szorgalmai an TO JÓK 
apróazárnyaaoK 
nevel őse re. hizlalásra 
ős baromiIbe+cgségaKj^ 
ellen utolérhetetlen a I ?  
KOKO baromtipor 
Ara I0.-.40-Ó llS-Oln

CXJ
• 5

a
22

Az ecstsav méreg,
• így a téti savanyítás* 

hoz, o*ak a Kemény 
ecítgyúrban készült

lfő z ö tt  e s z e n c e t
használj un . Haszná
lati utasi'ás: 1 lite r 
eső: c, 3 lite r viz.

G y á r :
I., V jjnoviécva ni. 5.

K é p v is e lő ín ő )k e t
keresek á lam : írték pap', tok kis havi rész plre való eladására. 

Ee.t te ek miatt f r t ’u jón

J A K O V  C. Z U M B U L O V IÚ  céghez 
Grogra ", K ralja  Pet^a u lic a  52 cr

F o d rá s z - s z é k e k  
Z a n i n  A n d r á s

ízék gyárt ón ál
Subotica, 13  noveinbra ni. 137 ._ _ . •'“5 HÁZASSÁGÁG/(/VOVIAAJ(Rnjski put)

() k 1 e v e l  e s
ji

y s z e r e , s z t  l í e r e . s
a válla la t önnálló vezetésére

1 1 0  v  0  n  y r .  t .  !
r-’ |

l e  l i k i b e c k e r e k d
m.waw ■——.arrv t

Sombcri kereskedő keres 
feleséget, 2f 2(5 éves ió 
családból való izra lila 
leányt. Legalább őO.OOO di
nár hozom ányra van  szük
ségem. > Gondos férj* jel
igére küldött levélre azon
nal válaszolok. 10060

Önálló iparos. 32 éves, 
l i s z l essége s i na ro s n ö t el
venne feleségül. I .evelet 
>• Fortuna* jeligére kérek a 
kiadóba. 10002

rr
Utazók?! keresek fehérne
m ű szakm ába, doth  H. M a
riska fehérnem ű szalonja, 
Sen la. _________
Film vállalet ügyes jó meg
jelenésű á llam nyelvet per
ié k t ü l beszé 1 ö i rod i S tan ö t 
keres, ki levelez és vevők
kel foglalkozik. A já i l l a t o k a t  
>Magas fizetés* jeligére a 
kiadóba kérünk. 9991

FOGLALKOZÁS!
» r*r> W*V* *u» ?r

E r e d e t i  p á r i s i

k a I n p m o d e l i je i  m
m egérkeztek és m érsékelt 
árakon eladásra kerülnek

Heiduska Mariska, Subotica

•DGAR WALLACE

W E IT Z E N F E L D  I D RU G
TsWen t«n S U B O T I C A  TVcf'n 19!

Z s'ne c , g a b e n ís  ó i lisV es zs kok, 
v z m e n t3; ponyvák, szőnyegek, linc- 
icumo!;, b ilio rszo v e t•>.< és c jy á b  k á > 
pí os c ikkek  legolcsóbb bevásárlási
fo rrá sa . K rlen  á ia já  L ato t. Külön 
felhív tik a t. vásárló  köz3 se:? H jy e  - 
m ét n y u g á  »y u n itra , am elyek a le - 
jobb an y ag b ó l v m n a k  összeállítva  és 
a lego lcsóbbak  az egész környéken

K ó b o r  N o é m i :

Ml I l i t  V i l á g o k
Első pillanatban a fiatal írónő niüvelödéstörtéflpti 
tájékoz ittsága lep meg ez elbeszélésekben, de 
amint az olvasó tuljutott olvasásában az első par 
oldalon, egyre jobban lenyűgözi az a költői erő, 
mellyel elmúlt világokat támaszt fel s élettel el
töltve az olvasó ele visz. Fűzve 60 dinár. — Kapható
a M in erva  r .t . "zönyvosztályéban

Falusi orvoshoz feleségül 
adnám  22 éves leányom at 
350.000 d inár hozom ány
nyal. Csak teljes cím ű le
velet fogadok el »Apa« jel
igére. 10061

£3 éves önálló kereskedő, 
akinek Subotieán jólmenö 
üzlete van, házasság célja 
hói m egism erkedne olyan 20 
—20 éves leánnyal, esellég I 
őz, veg y a s szó nn ya 1, akinek 
ff) -50 000 d inár hozom á
nya van. Csak komoly 
fényképpel és ponlos cím
mel e llá tod  levelekre vála 
szolok. Diszkréció b iz tosít
va. 1 cvcleket > .Megértés* 
jelige a la tt a kiadó továb
bit.   9077

Menyasszonyok figyelmé
be! Ajánlja saját készitme- 
nyii valódi lendamaszt, 
asztalabrosz, szalvéta, tö
rülköző. ágynemű és vá
szon, valamint egyéb 
gyártmányait, melyek a 
1 nii sző vés zetliez tartoznak. 
Varga Flórián, Subotica, 
Trumbiéeva ul. 3. 8003
H ázasságot biztos ered
m énnyel gyorsan közvetít 
Bizony Ferenc 0 év éta 
fennálló bázasságközvelilöt 

irodája. Tim isoara IV. Bub 
llerlbelot 21. Előjegyzés
ben: orvos, ügyvéd, fö ld
birtokos, gyáros, bankigaz
gató, nagykereskedő, h iv a 
talnok. inaros stb. 0061 1

Borbélysegéd, jó m unkás, 
azonnal beléphet Frádl 
Id ám  fodrásznál, Apafin.

Cukrász regedet, ak i önál
lóan tud dolgozni, azonnali 
belépésre keresek. Szegva- 
kov Péter cukrász, Velika 
Kik inda. 10000

Nsvellínönck vagy társnlko- 
dcnönEk elm ennék vidékre 
vagy pusztára. Cim a k i
adóban. toons

Kézi és gépi varrólányok 
felvételnek .Merkúr h a ris 
nya- és k ö ln it '..u -g y árlv n , 
Palicsi ut, H albrobr telep.

Tanuíóloányok hím ző és
fehérnem ű varráshoz fize
téssel felvételnek H erm ann 
Lea kézim unka és feh érn e
m ű szalon jában , Subolirji, 
K aradziéeva 12 (B árány- 
k ö z \ lOOtí-i

Ügyes réz(vfls)eszlergályo- 
sokat nagyobb gyakorin Ital 
keresünk. A jánlatok H en 
rik Stolz fabrika  m elalne 
robe Kula c.imro külden
dők. 9944
Ügynököket keresőnk Bács
ka és B ánát m inden köz
ségébe, akik gazdák köré
ben nagy ismeretséggel b ír
nak. Nagy kereseti leh e 
tőség. S zak tudás nem sz ü k 
séges. A jánlatokat >Pénz< 
jeligére a kiadóba kérünk.

Két ffiszercss$géd azonnali 
belépésre kerestetik. Kon- 
stan tinovié fűszer- és e-'e 
megekereskeilés. 10067

Alexa nvakkendöipar, 10 
d inárért fordítja ki n^ok 
kendőjét. Korzó. 6708

regényei egészen egyedül állnak a re
gényirodalomban, mert regényeiben

a b s z o l ú t  á j a ^ é s ^ c r e d e t i t  ád
és világsikerének ez az egyik, talán a 
legfőbb m agyarázata .

Biinügyi regényei legközelebb állnak 
a mai em berhez, m ert m indegyik köny
ve a mai életből van véve és vaiam eny- 
nyinek dátum a tegnap, vagy legkésőbb 
tegnapelőtt.

Edgar Wallace a magaalkotta miifor- 
májában elmegy a legszélső határig. 
Egyre céloz és utal a bűnösre, de úgy, 
hogy célzásai mind kettős jelentésiiek, 
mert két cselekményre is vonatkozhat
nak. Legnagyobb művészete az esemé
nyek ilyen összcállitása: minden köny
vében legalább kettős, de nem ritkán 
hármas, négyes, ötös egyelnő erejű, 
egyformán érdekes, egyformán izgató 
mese szalad a kibontakozás felé.

Az események száguldva követik 
egymást regényeiben, ez sikerének má
sodik föoka. Regényei drámák, vagy 
helyesebben filmdrámák, a filmdráma 
minden helyzeti energiájával, hibái nél
kül. Lehetetlen megszabadulni könyvei
nek lebilincselő erejétől.

Most jelentek meg:
A Vörös kör ...........................  40 dinár
A két lakattal lezárt ajtó ___40
A smaragd nyaklánc ............. 40
A zöld ijjász ..................... ........ 60

»
»
»

K aphatók:
a MINERVA rt. könyvosztályában, 

Szubottcán.
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LIFKA-M OZI
V* áruap atoljára 

amit61 ax egésx város beszáll 
A GYŐZTES VILÁGMÁRKA

S P I O N
Hétfőtől szerdáig

Gond- és bánatüző napok! V idám ság és jókedv  
tanyája lösz a L1FKA! ITT VAGYUNK!

Z O R O - H U R U
m in t a ő k . (€ c h w ie g e r stfh n e )

Két csbász kalandjai Bícaben és Szí. Moritzbon, ahol a vél- 
tozatosság kedvéért m int om n'bnn kalauzok bodogilják 

utasakat

Original 
Me ichar

Unicum
Imperator
raktárról kapható

BARZEL D.D.
géposztálya
SZUB0T1CA

L egolcsóbb

t a k a r m á n y
a lefölözött édes tej
3 le h é n 3  havi vaj jövedel
m éből k ifizeth et egy va
lódi „A lta“-leíölözögépet 

Ajánlatokat küld

S z e l e s  S á n d o r
Som bor 10024

Tambura zenekarhoz énekes 
leányok felvétetnek. Kafana 
Triáeáira, Knez Mihajlova 
fcroj 4. Subotica. 10129
Bútorasztalos munkásokat 
politúros munkára felve
szek. Dózsa asztalos Beo
grad, Kralja Aleksandra 246

10039

Francia és angol nyelvet 
beszélő intelligens hölgyet., 
lehetőleg tanárnőt vagy ta
nítónőt, keresek két lányom
hoz zongoratudással. Aján- 
latok működési bizonyítvá
nyokkal felszerelve Dr. 
Kurcz Henrik ügyvéd, Kula 
cimre kéretnek. 10083
r ia t ‘ 1 vegveskereskedősegéd, 
azonnalra felvétetik Kohn 
Simon cégnél, Subotica. 
Edénypiac. 10121
Könyvelő-levelező, lehető
leg a rövidáru szakmában 
jártas, azonnalra felvéte
tik. Kohn Simon eégnél, 
Subotica Edénypiac. 10122
Tmenhétévcs izraelita le
ány ajánlkozik 3—4 éves 
gyermekhez. Cím a kiadó
ban. 10093
Períekt magyar-német le
velező, gyorsíró, könyve
lésben is jártas kisasszony 
napi három-négy órai fog
lalkozást keres. Leveleket 
»FéInap< jelige alatt to
vábbit a kiadóhivatal.

9707
Kifutófiu, 13—15 éves, ke
rékpározni tudó, felvétetik. 
Néhány középiskolát vég
zett előnyben. Cim a ki- 
adóhivatalban. 10092
Iccésnek menne fiatal pár 
fi évi gyakorlattal. Gál Já
nos, Stara Moravica 826. 
szám. 10036

APRÓHIRDETÉSEK
A p rA M rtfa  «nr n i  1 dinír, ru te fW H e ía a la a í  
b Sw M W  ( l im it  LetIdMfch •p'dMidetíe í r *  M  db. 

Csak M M y n s e tt  jelifía leveleket terdkkftaek
VÁROSI M O Z I

Asztalok, székek, Íróaszta
lok, előszoba szekrény és 
egyéb bútorok olcsón el
adók. Cim a kiadóban. 
__________ _____ 10070
Vaskereskedősegádet, ügyes 
detailistát, keresünk. írás
beli ajánlatokat kérünk 
>Barzel« vaskereskedés, 
Subotica. 10115
Órakönyvelést, szerb, ma

gvar és német levelezést 
elvállalok Somborban. Ér
deklődni Miladjev könyv- 
kereskedésében, Sombor.

10103

Szecskavágót, jókarban,meg
vételre keresek. Schlanger, 
Skotus Viator 82. 10073
Eladó modern ebédlő és 
hálószoba berendezés. Cim 
a kiadóban. 10026
Sentán sarokház jóforgalmu 
péküzlettel és teljes felsze
reléssel eladó. Bergel Jakab 
______________ 10101
Női felöltő, leányfelöltő uj-- 
donságok mindig legszeb
bek, legjobbak és legol
csóbbak Eisler Izsónál Ba: 
rátok temploma során. 
Szőrmékben nagy válasz
ték. 9652
Boroshordók, hatvanket- 
tós víztartályok, káposzta
vágógép, fényképész kira
kat olcsóért eladók. Földes 
ruhaüzlet. 9685
Patkanin egeret, patkányt 
véglegesen irt. Kapható 
minden gyógyszertárban

9746

Hentessegédet, idősebbet, 
(Rodwirsc.hlert) azonnalra 
keres Tepavc. Novisad, Fu- 
toSki put 20. 10080
Uraságoknál szolgált ház
vezetőnőt, aki jól főz és 
szépen vasal, keres Szemző 
Istvánné, Krnjaja. 10113
Fiatalabb füszeressegéd, ki 
az üveg- és porcellánszak- 
máhan is jártas, a magyar 
nyelven kívül a német és 
h'ovát nyelvet is bírja, na
gyobb bácskai községben 
állandó alkalmazásra ke 
restetik. Ajánlatokat >Fia- 
tal fűszeres* jeligével a 
kiadóhivatal továbbit.

10054

Dr. Katona, Budapest, Rá- 
day-ucca 41. előkészít jog
ra, államszámvitelre, érett
ségire, összevont magán- 
vizsgálatra, polgárira. 9960

vétel-eladÁs]
Zongora, jó karban, kitű
nő gyártmány, olcsón el
adó. Cim a kiadóban.

10069

W ertheim-szekrényt kere
sek megvételre. Címeket 
»Wertheim< jeligére a ki 
adóba kérek. 10117

Körfűrészt és baltát kere
sek azonnali megvételre. — 
Ajánlatok az ár megjelölé
sével Kardos hirdetöválla- 
lathoz, Novisad, Vilsonov 
trg 7. 10089
Szalagfűrészgép, kombinál
va, frézerrel, körfűrésszel, 
fúróval stb., uj állapotban, 
áron alul eladó. Suboticán, 
füszerkereskedés, I., Scotus 
Viatora ulica 51 9766

!:
'*•1

hí

Csütörtöktől Vasárnapi?. Újból nagy aláger!

K i v á n d o r l ó k  
A  b o l d o g s á g  h á z a

Az anyai szír tragédiája, aki gyermeké rt feláldozta 
boldogságát — Főszereplők:

NEIL HAMILTON, BELLE BENNET 
és VICTOR MC. LAGLEN

Az e’őadás keretében élőszám betéti 
The Brother’s Franc 

légtomász és egyensu'yozó akrobaták 
Előadások kezdete d. u. 4, 6. és este 1 2 9 órakor

Eladó 20 év óta fennálló 
vendéglő. Gajeva ul. 82. — 
Érdeklődni ugyanott a tu
lajdonosnál. 10077
Rövid fekete zongora, jó ál
lapotban, költözködés miatt 
eladó. Zmaj Jovina 17, 
emeleten 4. sz. 10076

Stráfkoosi, kisebb, használt, 
megvételre kerestetik. Női
esek Géza, Subotica.

őszi szezon
divat-

különlegességei 
t|!t komplett válasz
ol tékban raktáron

vannak
Pero Vujkovic

Subotica

, ? w i k  '

0)

*» y K...

P«ri

SÍT

és mindennemű 
mezőgazdasági gépok

K ühne
gyártmány
leszá ütött árban 

kaphatók

BAR? EL D.D.
GÉPOSZTÁLYA

SUBOTICA

Modern és stilus

b ú to ro k a t
továbbá © szakmába vágó 
összes munkákat készítenek 
az újonnan átépített mQ-
b ú to r g y á r a k b a n
sípo s  fiai

Zenlai a t 3.
Á lla n d ó  r a k tá r !

Hol vásárol a vidéki 
legolcsóbban Sznboticán?
Földes Samu ruhaáruházá
ban (Gyümölcs-piac). — 
Férfi öltöny már 475 dinár
tól. őszi férfi raglánok már 
675 dinártól. Iskolai fiú ru
hák már 350 dinártól. 
Gyermek téli kabátok már 
375 dinártól. Női felöltök 
már 425 dinártól. Leány 
felöltök már 375 dinártól. 
Bőrkabátok már 850 dinár
tól. Férfi télikabátok már 
475 dinártól. Tessék meg
győződni olcsóbb mint bér
li oil 9075
Eladó gvárimagánjáró, erős 
8 IIP Neulitscheini magá
nyos gőzgép és egy könnyű 
keréken álló elevátor ki
fogástalan jókarban. Leve
lekre nem válaszolok, csak 
személyesen tárgyalok. 
Csáki István Mali IdjoS.
Cserópkályhák és vaskály
ha eladók a zsidókórház- 
ban. 10012

Eladó jókarban levő 8-as 
ós 10-es MÁV-cséplögarni- 
tura és egv traktor. Jova- 
nov Ivan, Csóka (Bánát).

10043

Velőgépek, szecskavágók, 
ekék, darálók és mindenfé
le gazdasági gépek legol
csóbban beszerezhetők. Ba
ta Károly, vas- és gépüzle
tében Stara-KanjíZan.

9987

Stare kovine kao, bakar, 
mjed, stnigotine mjedi, 
olovo, cinklim, akumula- 
torske ploíe, olovna slova, 
2eljezo, gus, éuplje autogu- 
me, rabljene tracnice, va- 
gonete, traverze, stare ne- 
uporabive maSine kupuje i 
piaca najbolje Calin< k. d. 
Zagreb, Mandaliöina lb.

7032

Rádió, ötlámpás, hangszó
róval, olcsón eladó. Trum- 
biéeva ul. 10. 9925

Örömön 40 lánc föld 250 
mázsa búzáért egy vagy 
több évre bérbeadó. Érte
kezni vasárnap és hétfőn 
Stevana Knióanina (volt 
Fáy utca) ulica 15. szám 
alatt. 10100
Bútorozott szoba azonnalra 
kiadó. Usporedna ul. 1. 
Gőzfürdő mellett. 10108
3 szoba-konyhát üres la
kást keresek, lehetőleg a 
város központjában, októ
beri beköltözéssel. Ajánla
tok > 10.105* szám alatt a 
kiadóhivatal továbbit.

10105

Bútorozott szoba kiadó. — 
Cara Lazara ul. 9. 10099

Olcsó koszt és lakás kap
ható özv. Gninnénél, Stipe 
Grgióa 15. 9849

Bútorozott szoba kiadó dr. 
Wohl József szülész és nő
orvosnál, Kr. Aleksandra 
ul. 9._________________ 10052

Két szoba, előszoba, kony
ha november elsejére kiadó 
Sudareviéeva ul. 14. 10055
Ültessen ősszel gyümölcs
fát! Kérjen árjegyzéket és 
rendelje meg szükségletét 
Bednárz utódai faiskolájá
ban Stara Kanjiftán. 9575
Különbejáratu, szépen bú
torozott féregmentes szobát 
2 szekrénnyel, fürdőszobá
val vagy használattal ke
res magános ur, a város 
központjában, a vasúthoz 
közel. Ajánlatokat >Csinos* 
jeligére a kiadóhivatalba.

9983

Lakóházat keres bérbe 
azonnalra vagy november 
1-re gyermektelen család. 
Megfelelő magános paraszt
ház, nagy kerthelviséggel, 
istállókkal, fészerekkel és 
több mellékhelyiséggel a 
Sombori, Bajai, vagy a Ha
lasi ut körül. Bővebbet 

Nemzetközi Iroda, Suboti
ca, Aleksandrova ul. 9.

10053

Juniper zöld sósborszesz 
boróka kivonattal, hatásra 
nőzve felér bármely más 
sósborszesz három üvegjé
nek hatásával. Kaphat4, 
gyógyszertárakban, fűszer- 
üzletekben. Postai szétkül
dés Blum gyógyszertár, Su
botica, főpostával szemben

Lakás takarításért gyer
mektelen házaspárnak ki
adó. Skotus Viator ulica 82.

9992

A szerkesztésért felelős dr. FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadóin la/(Ionos Minerva r.-t.-ndl. Pelelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubotica.




